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HISTORIC STUDIES

2 IN

AUD, BERNE, AND SAVOY

CHAPTER XCl

f Mime. de Lojs de Warens’ cousin,
TRose de Rovéréa, married Isaac

de Warens and his wife to Lausanne. Hig
o lLouise, was married to he]‘ kinsman, Daniel

de Loys, co-seignior of Middes, Trey and T‘cublens
decroom was the son of Jean Rodolphe de Lo¥s, seignior

sanne, his mother being a danghter of Daniel de Sturler, Baron
olp, by Jeanne de Watteville of Berne. The de Lojs clan
thered in great force on this occasion ; the old house in the
, alud was the scene of prolonged U&letles

~ The eldest son of this festwe marriage rose to distinction in
10 I'rench service, and as a general officer with the Order of
ﬁt retired to Lausanne about 1780, and became a friend of
on, IHe died unmarried in 1806, while his younger
ther, who also served i France, carried on the line, and was
e,fmcestm of the present de Loys family of Lfmsanne

Private theatricals had early taken root at Lausanne, and
Voltaire by no means, as some suppose, first introduced the
taste there. I have already alluded to the scenic plays at the

k.
i

! Information dervived from M. Dulon’s MSS.
YOL. 1II. B
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installation of the bailiffs, such as the Sacrifice of Abraham,
by Théodore de Béze, and the Shadow of Garnier Stauffacher,
by Joseph Duchesne; these were varied by pastorals and
epithalamia. The following lines are from an epithalamium by
Mare Cuvat, Doctor of Philosophy, on the marriage of Noble
Gamaliel de Tavel, seignior of Vullierens and Tussy, with Mlle,
e Salis: .
¢ Ipoux qui en toute liesse
Vas des amours de ta maitresse
Recueillir leg doux fruits ;
Qui des donceurs de Phyménée
As sérénd cette journte
Bt 'ag privé d’ennuis 17!

The Eclogue and the Idyll were then d le mode, Fontenelle
being a great favourite.

Although at Geneva the prejudice against private theatricals
was very strong, and so remained to the close of the century, in
the chiteaux and houses of the nobles at Lausanne the leaders
of society indulged in such representations. As late as 1707
they were still imitating the ¢ Astrée’ of the Marquis de Durfs,
the friend of Mme. de Charmoisy, as is seen by the ¢ History of
Isméne and of Corisante,’ a Swiss tale, whose scenes are laid
at Latobrigie (Lansanne) and Ebrodinie (Yverdon); the per-
sonages being : Isméne, Mme, de Vallefort, senior; Corisante,
M. Seigneux, chitelain of the chapter; Sinibald, the assessor
de Seigneux; Hugénie, Mme. Doxat; IElise, Mlle. Guerite
Doxat; Corilas, M. Doxat de Demoret ; Agénor, the bailiff' de
Steiguer; Eriphile, Mlle. de Steiguer; Iphite, M. George
Roguin ; Délie, Mlle. Roguin.

Towards 1720 the financial movement set on foot by Law
caused an amount of speculation throughout the Roman country
which resulted in the accumulation of large fortunes in the
hands of some ¢ new people,’ while its effects were also felt by
the old nobility. At this time many of the former, who had
suddenly acquired money—Ilike the Calandrinis, the Pelissaris,
the Thélussons, the Denkelmanns, the Guiguers, the Hoguers—
purchaged old manors along the borders of the lake, and set on
foot a style of living similar to that of Paris,

! Gaullieur, Etudes sur UHistoire Littéraire de la Suisse Irangaise,
pp. 27, 55,
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~ Sinner remarks that he remembered visiting one of the

castles of the Pays de Vaud, in the hands of one of these

comers. While he was inspecting the apartments the
guiding him said, ¢ Here is the counting-room of M, le

This remark might be transferred to Paris in the

century, without finding anyone to contradict it.

M. Dulon says, in his manuscript notes, there were in the
.de Vaud many fiefs, great and small, which were purchased
T of honegt extraction, by merchants or commercial

8, especially from Gleneva, by French refugees in easy

cumstances, or finally by peasants, who, having amassed

ded with the older, and there grew up a
ich drew its inspiration from the chief

ort, e scholars thronged its schools to hear
f its eminent professors.
‘those whose reputation drew thither youths of
houses and illustrious names, none was more popular
 Lioys de Bochat himself, who while on a visit to Holland
t the charming young lady who became his wife.
- In the treasuves of La Grotte, T found a manuscript letter
published) from the future Mme. de Bochat—Mlle. Suzanne
ngoise de Teissonidre—addressed to her future spouse, It
ed Utrecht, December 20, 1721, when M. de Bochat was
‘about quitting that town. This gracious epistle runs thug :
- ‘You do me too much honour, Monsieur, in thinking that
reason and myself are inseparable. 1 wish that I could with
icerity accept such a high compliment; but 1 know on the
rary that my judgment is often lacking, and that far from
asenting that she should (uit me, I see her departi with every
ginable regret, 1 ghall be of the same mind to-dav if she
nikes the slightest movement towards abandoning me, Tt s in
concerti with her that I attempt to vepl your obligi r
~ “You do yourself o great fnjusﬁicg )'thn(:lz:i(:elll'llr Ol_l]’hgmg lett'el.-
3 g , donsieur, 1 counselling

f' Sinver, Vayage dans la Suisse Occidentale, i. 279,
# MBS, of M. Dulon of Vevey.



4 HISTORIC STUDIES IN

me to digpense with my reason. You have no ground to fear
1t, if you believe that it represents things in their true light ;
and if you have need of an advocate with me, T doubt very
much if you could choose a better one. In effect, it says to me
that you have always shown such noble and generous sentiments,
such pure views, and conduct so filled with kind attentions, that
T may be permitted to thank you for them, and to assure you
that in this matter of separation I am as much touched as you
can possibly desire me to be, looking upon you, Monsieur, as
the person who perhaps most interests me in this world, and in
all that concerns me.

‘Judge then with what eyes I am able to congider your
departure. Nevertheless this same reason tells me that it is
absolutely necessary. Make use then of your own. I beg you
to calm your fears. Whatever disadvantage there may be to
me in guch an examination, removed from all prejudice, I exhort
you to malke it, if it can be of some utility to you; in the hope
that the support of your reason will assume the place of a too
favourable prejudice. I flatter myself that you do me justice in
thinking me incapable of lightness. What then do you fear?
Do I owe to your tranquillity the assurance that my wishes are
not contrary to your own? Well, then T will say it: My reason
permits me perhaps to go too far; but finally T helieve that T
risk nothing in doing so, finding it in accord with mysell upon the
sentiments with which T have the honour to be, Monsieur, your
very humble and very obedient servant,

¢S, F. Tessonitre.” !

The writer of the above was the beautiful and accomplished
daughter of Noble David de Teissonidre, seignior of La Meinerie,
who left his native province of Languedoc and established him-
self at Paris, where he died. His two brothers passed into
England before the Revocation of the Edict of Nantes,? and
obtained such a foothold in that country that one of them,
Noble Jacques de Teissonidre, seignior of Ayrolles, became the

' From the (unpublished) Collections of Mme. Constantin Grenier, at La
Grotte. (MS.)

* Letter of Mme. de Bochat to Mme. de Corbiéres (June 18, 1750), found by
the author in La Grolte.
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Minister at the Hague. After the death of David
. Teissoniere his brother’s family seem to have followed his
: anes, as they were Huguenots, and his residence at the
appears to have bronght them thither.
A lotter of August 13, 1722, addressed to Mlle. de Teis-
, from Utrecht, indicates that the latter was then living
Hague. It is written by Mlle. Henriette Rapin, who
gned the contract of marriage, and appears to have
It indicates the warm personal interest which

to express to you the extreme regret which your absence
me.  Since I have been geparated from you I do not
. A confinual chagrin, a melancholy to which T
customed, a general indifference for all the
ast effects. 1f anything could give me pleasure,
it of what: | have enjoyed in your gociety. . . .
w friend, in being obliged to dwell at Utrecht
the Hague. You doubtless perceived the in-
I committed. In undoing my ribbons, I was
to find two of the same colour, It is right to
» you that which belongs to you, and I pray you to
se my thoughtlessness. Adieu, my dear and good friend,
always, and do me the favour to think that no one in
vorld is with more sincerity or more inviolable attachment,
ittt
‘hig letter bears a touching seal—a heart inflamed with
—and this inscription : Comme je suis.
Still ancther letter from the same to the same has survived.

belongs 1o the year 1723, and is dated August 4, at
cht:

my uncle would consent to my making the voyage
_ - de Bochat. Being sounded by me somewhat there-
upon, he put off the matter so far that T took very good care
N0 :-"to propose the matter directly to him. His original design

4 ?¥‘1'01n the MS. Collections of Mme i ‘enieyx, dis et
; vbfpte (¥ihe u.utlllor. me. Constantin Guenier, discovered in La
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wag to conduct me himself to the Hague ; but I dissuaded him
from it because he could not refrain from seeing many of his
friends who are in that town, and of dining or supping with
them ; and his health is already sufficiently deranged and could
not bear this extraordinary fatigne. It is, therefore, now re-
solved that Germaine, whom you doubtless know, shall accom-
pany me. . . . Imagine, my dear friend, the impatience which
I experience, and which cannot be surpassed except by the
anxiety felt by M. de Bochat in approaching the Hague,
which is perhaps a good deal to say. The two days which I
have still to pass without seeing you seem to me like two
centuries.” !

CHAPITER XC1I

From a certificate of marriage and its accompaniments now
before me, it appears that the banns were published August 8,
1728, and the young couple entered into the holy state of
matrimony on the 25th. The ceremony was enregistered in
the Walloon church at the Hague.?

The marriuge—conhmct dated on the 28rd, names M. Charles
Guillaume de Loys, seignior of Bochat, professor of Law and
History in the Academy of Lausanne, as the future husband, by
the express consent of hig father, M. Isaac de Loys, seignior of
Bochat, and Lientenant Bailiff of Lausanne; and Demoiselle
Suzanne Frangoise de Teissonidre as the future wife, assisted by,
and with the consent of, Dame Blizabeth Julie de Harbes, her
mother, \vidow of M. David de Teissonidre, seignior of lLa Mei-
nevie, and M. Jacques de leissonicre d’Ayrolles, minister of His
Britannic Majesty to Their High Mightinesses the States Geeneral
of the United Provinces, her paternal uncle.

The same care was manifested in this docwment for future
offspring as was taken in the case of M. and Mme. de Warens,

! T'rom the MS. Collections of Mme. Constantin Grenier, of Lia Grotie, dis-
covered by the author.

2 Bxtrait du Livre des Mariages de I'Bglize [sic] Wallonne de la haye [sic]
Tin Hollande. Found in La Grotle by the atthor.
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1 with the same results ; for M. and Mme. de Bochat were
r blest with any chlldl’en and after her death the greater
s her property was left to her nephew, George Deyverdun,
bon's friend. At the last mowent, however, it appears to
have occnrred to the person prepa wring this legal document that
might be no children, and this eventuality was also pro-
or,

Azioug the signers of this contract were the bride and
oom ; the mother of the bride (her father being dead),
ther of the bridegroom (his mother being de%d) the
bnde, Jacques de Teissonidre d’Ayrolles, and Rliza-
; Julie de Teissonidre (who afterwards became
d M&uﬂlﬁr@) Madeleine de Teissonidre (who a few years
ied b'mmol Deyverdun and became the mother of
lomon de Teissoniére. Henriette de Rapin has
’I‘hmo were also H. ()msel and

fboyc de bochat. Af't(n mmpletmg lus legml
seneva and Basle, he reburned to Lausanne and was
udge of the chapter in 1718, at the age of twenty-
, five years later, member of the Council of T'wo
He now travelled in France and Holland, where he

Preferring, however, his own

ory of Correvon, whose title he enjoyed. e was corre-
sponding member of the English Society for the Propagation
t'the Iaith, and of the Academv of Marseilles, also one of the
active wembers of the Economical Society of Berne,

foundation. He was, says de Montet, the author of some
satises upon law and theol(my of many translations of German,
English and Ttalian works, and finally of poews distinguished
by lightness and grace. He also occupied himself upon a
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literary history of Switzerland, which he commenced with de
Loys de Bochat, and for which Scheuchzer furnished a great
number of materials; but this work never saw the light. He
is mentioned in Voltaire’s correspondence, and wasg on intimate
terms with many other leading minds of his century.

T remember well the portrait of M. de Seigneux de Correvon
painted in 1767. Tt was one of the interesting family portraits
which adorned the drawing-room of the late Mme. Bacon de
Seigneux, a very intelligent lady, and a connecting link with
the last century. She was distinguished by the same gaiety
and wit which characterised her kinsman Gabriel, with whose
shade she had acquired a certain friendship. As I sab listening
to her conversation I glanced from time to time towards the
portrait of Gabriel, who seemed to smile approval on the witty
ohservations and reminiscences of his clever relative. The old
and beautiful tapestry, the embroidery, the quaint furniture,
and the many family relics which surrounded us held the place
they had long maintained, and it occasionally seemed as if T had
stepped from the present century into the last, and was convers-
ing with one of de Seigneux’ contemporaries.

Gahriel de Seigneux’ admiration for the fair sex, like that
of his friend Fontenelle, often assumed poetic forms. On the
occasion of de Loys de Bochat’s wedding he broke out into song
in the following somewhat rude fashion :

MPendres désivs que 'Hyménde
Doit rendre accomplis en ce jour,

Plaisivs qu'unit la destinée,
Bt ui n’étes rien sans 'amonr,’

and so to the concluding stanza :

¢ Des feux que la délicatesse
Bt le vrai mérite inspira,

T’ Hymen, conduit par la sagesse,
A faitl éclore une tendresse,
Que 'amour éternisera.’’

If this were all that he had ever written the following
eriticism, which George Deyverdun passed upon him in his
Journal (unpublished) a quarter of a century later, would
appear justified: ¢He has wit and learning. He is a poet with

1 From the MS. Collections of Mime. Constantin Grenier.
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‘much pride, and during his life he has made many bad pieces
Mﬂ fow good ones.’
A grain of allowance should be made for Deyverdun’s
; it {ll-humonr, for he was excessively sensitive to what be
o inclined to consider personal slights, and de Seigneux had
Limportant air, and would not pay much attention to a
of twenty. Deyverdun, in fact, confesses this feeling
ard to M. de Brenles on this account.
o years afterwards, de Seigneux addressed a letter of
itations to Julie de Teissonidre, Mme. de Bochat’s sister,
as about to become Mmo. de Manclerc. He writes from

April 29, 1725:
« Mademoiselle,—I should not merit to have ever known
or, that which is the same, to have tasted all the pleasures
Teart and vivacity can give—I should declare
nworthy of the kindnesses with which you
1y charming sojourn at the Hague—if I
narriage without hastening to applaud it.
., perhaps, with your ordinary modesty, that
joh concerns you nearly, I applaud without
ply to you, Mademoiselle, that it is not easy
, the public, especially the enlightened and judicious
nd that those who know your taste will run no
‘ too much concerning your choice. . . .
gecret repugnance for marriage you have listened
i hag been said to you concerning it, without doubt
cange its cause was eloquently pleaded. May it not be the
of the reflections which T took the liberty of sometimes
king to you ? Tor, after all, the most indirect circumstances
the smallest in appearance contribute occasionally to the
st events, I shall be most proud if the decision which
ave just taken should prove to be the frnit of some one of
onversations. You will remember, Mademoiselle, that
imes they turned upon this subject, and that I then took
berty to attack your system, which I called prejudice. At
, you were pleased at engaging in the dispube; but finally,
ed in contradicting me, you yielded to me the field of
The force of my reasons overcame your preconceived
ng, and we scarcely ever finished our chapter without some

h r
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mark of conviction. . I have tarried over this subject with
all the pleasure which a man should take who inferests himself
in the most lively manner in your glory. It only remains for
me to malke a thousand vows for your happiness :

“TPuisse les plaisirs et les jeux
Rendre votre union si belle,
Quon en ait jamais vu de telle

Aggaisonner de 8i doux nauds.”

[and so on for three verses which it is scarcely necessary to
(uote].

¢ Yes, Mademoiselle, T am persuaded that people are mis-
taken, and that you are more proper than anybody else to
reconcile those two gods (Hymen and Cupid) so that they shall
mingle for you their flames, and finally vender them brilliant
and durable.’

In a postscript he alludes to a wager which had evidently
passed between them on the possﬂ)]hlaes of her consenting to
marry :

‘T flatter myself for the vest, Mademoiselle, that [ have a
mortgage on the \"edding', on account of a little bet which you
loge by your marriage. DMy tablets ave inscribed with this, and
it will authorize you to pay me a compliment which Monsieur
de Mauclerc cannot find misplaced.”!

In a letter written on the same doy to Mme. de Teissonicre,
he refers to her speedy deporture with her daughter from the
Hague for Pomerania, and says:

‘Inasmuch, Madame, as you must choose a new country, I
ardently wish that it might be ours, or, at least, that it might be
one near to ours. he distinguisbed kindness which 1 have
experienced In your charming faumily gives me the right to
declare these sentiments. 1 cannot prevent myself from having
these thoughts, in which T am fortiGed by Mme. de Bochat,
with whom [ tighten daily the knots of the most perfect friend-
ship. She is eminently suited to be a friend, and, although 1
should make but one such acquisition, I should have gufficient
reason to pride myself upon my good fortune. On my side, I
am so entirely bound up in her that I scarcely know Low to

! Letter found in La Grotte by the author. (MS.)
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axpress ity and if the entire country were mine, this dear friend
8 ould have the right to dispose of it. It is only those persons
s Jm are the most nearly united to me by blood who could
dispute her rights in this respect.’!

A letter which he wrote about this period to Mme. de Bochat
in equally warm, though more figurative, terms :
Madame, and very dear I'riend,—I come from the Council
b all imaginable impatience to relate to you a surprising
nture which oceurred to me this morning. I was returning
wair from the country, where we were given yesterday a
greeable party, when, in the delicious serenity of the air,
’&evalapmg a cloud of most extraordinary brilliancy,
a little mountain of lively azure, relieved by a glory
fﬁ colours of gold and five. This cloud descended

Yl T ]

in ﬁhortambauee of me, and opened and T

'i‘;,h‘ev §a1's‘ours of an exquisite wine
Iged, or for the remains of a beautiful

all the graces o{' Tove, and all the sweetness ot
Too enlightened to be blindfolded, too sure of her
have need of the arms of the small god, she was naked
nus rising from the sea :

 Maig mille foig plus bella
L3t moins coquette qu’elle.”

What charms could not my eyes have discovered if they
een less hewildered ! At her feet was o golden vase,
whence came forth a flame too pure to hfwc need of

and too full of life not to enduve always.  Two cupids
guarded it with care, and assured me that it often increased,
but v mvrr diminished,

!
C

npublished Autograph Letter of April 29, 1725, found in La Grotle by
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‘The modesty or the pride of the goddess did not give me
time to push my researches further. She spoke to me:

“ A ce son de voix touchante,
Douce, argentine, piquante,
De quels doux frémissements
Ont ¢été frappés nies sens |
Et quelle onde vive et pure
Portant au fond de mon cosur
Un gott tendre, un gott réveunr,
Pax son délicat murmure
Selt mienx du Dieu @’ Amour—— Mais taisez-vous, causeur |
Yous alliez de ce dieu renouveler I'injure.”
¢« Learn,” said my goddess, ¢ that to-day is for you one of the
most interesting of fétes. It is that of G . I see that you
are ignorant of it, becanse you have not yet crowned it with
flowers. I desire to bestow some upon you, in order that yon
may offer them to her.”
¢ At this instant her intention was fulfilled, for Flora, per-
fuming the air with her wings, flew to the feet of my divinity,
accompanied by the Zephyrs.
¢ Pardon,” said she to her, ¢ the burning heats which have
impoverished my garden, and fix yourself the price of the poor
garland which I now offer to you.”
¢ Thereupon my goddess, undoing the sweet and brilliant
chain, gave me sufficient to form a bouquet, which one of the
Loves took upon himself at my request to carry to you.
¢ My divine protectress then digappeared, and I returned,
filled with the ideas to which this magnificent spectacle has
given rise.
¢It is to you, Madame, that I owe them. I send you a
thousand thanks; and it is to testify to you my just gratitude
that I join my vows to the flowers of Love.’!

CHAPTER XCI1L

Lire at Vevey, like that in all moderate-sized towns, usually

passed quietly. As at Lausanne, the highest clags indulged in

private theatrical amusements, and especially in cards; for

there were many without occupation, and this resource hecame

indispensable to them. The amounts lost or won were extremely
' Autograph Letter found in La Grotte by the author.

i
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glight, rarely exceeding a crown in an eveuing, although at
ausanne foreignel:s had brought into society a taste for high
play, which, later in the century, was developed to Gibbon’s
- Ambition had no great field. To belong to the bourgeoisie,
_and to be a member of the Council, were considered necessary
adiuncts of a grand seignior, and accordingly we find that
‘de Warens obtained the bourgeoisie in 1716, and hecame a

ays been one of those chosen to welcome the highest autho-
on their arrival from Berne, fo explain to them the
uation of government affairs in that locality, to entertain
t his house, and to accompany them on their excursions

yrottiest town in the Pays de Vaud. They enlarged
ir swroundings, and called the attention of
rtile heights and the magnificent amphitheatre
] * settlement wag placed.?

Vievey had now almost recovered from the conflagration of
1688, the yoar of M. de Warens’ birth, which had consumed entire
ofs.  On June 30, at six o'clock in the evening, it broke
in the bourg of Oron-Dessus, and lasted until next morning,
r 230 honses were destroyed, the winds carrying the burn-
s 0 all divections, and especially beyond St. Anthony
5, whose neighbouring houses were also destroyed. Many
18 perished.  Geneva sent 15,540 florins to the sufferers,

This great five swept away some of the medival features of
he place, but enough remained in M. de Warens’ time to give
t the air of an ancient and fortified city. Hven now these
acteristics can be traced, and they lend much to the
atbractiveness of a spot on which Natare has lavished S0 many
rfﬁ ms.  The inhabitants were then for the most art of in-
dependent fortune, and distinguished for et Yt

ool ) an guished for their wit, polished
] 8, and hospitality to strangers. The delicious air, the

‘society, the country pleasures within easy reach, the many

) MS Notﬂﬂ on M. de LOy"S de Warens, furnis led to the a tho by the

gi:dg Izoy"s-cha,ndieu. s ; WHIgE

i tge en Suisse, par Héléne Maria illi 3, U0 i I’
) ‘: )J & 190 | ria Wi ham.s, traduit de

anglaig par
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excursions, the neighbourhood of attraetive Lausanne, the
pleasures of the lake—all combined to attract personages who
added to the vesources of Vevey.

Tt is evident that during this period M, and Mme. de Warens
exercised a degree of hospitality more in accordance with their
impulses than their fortune, and Madame especially seems
gradually to have got into the habit of spending more than hev
means warranted. She appears to have been the life and soul
of the society in which she moved, and in the smmmer was
constantly engaged in devising picnics and other amusements.
Not long ago there was found in the pavilion which she in-
habited at the Bagsets a portion of a letter in her handwriting,
describing an interesting cavalcade of ladies and gentlemen who,
under the direction of herself and husband, had the day before
wade the ascent of the Dent de Jaman.!

The religious tendency of Mme. de Warens’ mind had always
shown itsell in her letters and conversations. It is sad to think
that one so beautiful, charitable, and gifted, and so endowed
with excellent ideas and sentiments, should have been led into
desertion of her hushand on account of a difference in religions
opinion, in which, perhaps, an ambition not experienced in
early life had some share.

Tt was at this period of her life, when no breath of calumny had
touched her, when the relations of hushand and wife were those
of entire harmony, that Roussesu intimates that she accorded
undue favour to a certain seignior of Vevey. After recounting
in his peculiar style the method in which her difuillance was
brought about, he ascribes to her the most contradictory charac-
ters, endowing her with a warm heart but an entirely cold tem-
perament, and accounts for the weakness of which he accuses
her by asserting that she had been imbued with sophisms that
made her unwilling to deny anything to those she loved.

Doppet, in hig apoeryphal memoirs—which M. Dufour con-
siders were founded upon notes gathered from contemporaries—
mentions the acquaintance of this gentleman with Mme. de
Warens, but refers it to a period before her marriage, and gives
it an entirely innocent character.?

! Letter of Mine. Olivier, of Petits Bagsets, to the author, April 5, 1352,
¢ Manotres do Mine. de Warens ot de Claude dnet (1786), pp. 93 el saq.
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In passing, I must say that whoever writes upon the subject
me. de Warens must not overlook Doppet’s volume; for,
ugh he was unacquainted with the documents now known,
| therefore could not properly confrol the information he
semsed, lig work contains a few authentic statements infer-
lod with its multitude of errors. On his few facts was
a more or less imposing structure, whose materials
wn from his imagination. To indicate the kind
atement in which Doppet indulged, I may cite hig
hat Claude Anet first made himself known to Mme.

wonins.  The letters in Doppet’s volume from
rens to Mlle. de I"—— of Villeneuve, and the

‘ mention one proof of this: she speaks
aliy o nineteen years after his death,
ens of the incongruities in Doppet. T
that in a full examination of the subject
ot be neglected, hecause among all the chaff
¢ grains of wheat. Fopr example, Doppet mentions
L. Danel,” whom a recent writer took to be Claude
W turns out: that such a person was really for many
sorvice of Mme. de Warens, after the death of
6 also mentions the house of M. Flandrin at Nezin,
! of this reference is confirmed by a letter to I "aNgois
Tabre, lately published by M. Jules Vuy !
L an unprejudiced investigation of the matter, I have never
én able to meet with anything except Roussean’s s]andérs
nnies clearly traceable to them, reflecting on the virtm:;
' d.e W arens. In the long letter of M. de Warens con-
1(.»2’1]1.11(.; :g;, :VI];;c\,li ni shall' presently quote, there is no
gricvance agamst her, except her unbridled
ance and  her conversion to Catholicism—which Le
les partly to ambition,
'Lt gave Mme. de Warens her deplorable celebrity ? It
ab she had the wmisfortune to be hespattered by the filthy

) ufou s It waues on Rou SC wd Mm . le Wazre 15 R ue
D X esearaile
: ) ousseau ang I e. &, ( b
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pen of one who was under the deepest obligations to her, and
who rewarded her motherly care with characteristic ingratitude.
The most solid part of Roussean’s character was his insane self-
love. In this instance he did not hesitate to blacken the name
of his best friend to add a picturesque feature to his self-por-
traiture. It must be remembered that out of Rousseau’s vile
statements an entire literature has grown.!

The stories disparaging to Mme. de Warens’ character
current in her own country have been used by some as corro-
borations of Rousseau by persons who do not reflect that they
all arose after the publication of his ¢ Confessions.” No contem-
porary but Rousseau ever made any such insinuation, nor was
there any such gossip until she had been dead twenty years.

M. de Warens was a man of quiet disposition, who lived in
harmony with his wife, and endeavoured to make her life happy,
though he seems to have possessed a somewhat narrow mind,
and to have been over-careful in money matters. The first
discords between them may be fairly referred, I think, to the
prodigal tendencies of his wife, which increased as she grew
older. Moreover, to cover the expenses of hospitalities beyond
their means, she resorted to various commercial expedients for
raising money. Two years before the separation she established
a silk-stocking manufactory at Vevey, in company with a
certain M. St. André, frequently mentioned by M. de Warens;
and she carried on this businesy independently of her hushand,
who was opposed to the project but withont sufficient force
of will to make her abandon it.

It should be noted in thig connection that the cause of her
embarking in this enterprise was attributed by the Bernese
bailiff’ at Vevey to her desire to give employment to the poor.?
Thig is in entire harmony with her subsequent life.

It will be seen by the statement of M. de Warens, given in

! The wide interest felt in Mme. de Warens is curiously illustrated in some
of the notes of M. Baron, cantonal archivist at Lausanne, bound up in & copy
of Doppet’s book, and pointed out to me by M. de Montet in the library at
Geneva. One of the carliest letters of Napoleon L. was n request to M. Paul
Barde, publisher at Cteneva (and, by the way, Gibbon's bookseller), to send him
the Memoirs of Mme. de Wareny and Clande Anet (now known to be un-
authentic). This letter wag seen a few years ago framed in the shop of M.
Joel Cherbulliez, one of Barde’s successors. It is dated July 20, 1788, when
its writer wag a young sub-lientenant of artillery in gayrison at Valence.

2 Inventory prescl};cgd_t_o Their Excellencies of Berne in 1726.
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t chapter, that in his petition for divorce there is no
,5mglii'c.ion of any unchaste conduct on his wife's part,
hardly have been the case if there bad heen such
hehaviour as Rousseau alleges.

s fanaticism and excitement which were aroused
her flight and conversion to Catholicism would
brought to light any weaknesses of this nature ;
i to find the slightest trace or suspicion of such
n the past life of the hated convert. If some
the generally veccived impression as to her

ports emanating from notorious or celebrated
ch an air of romance has been cleverly cast.
n foot some of the most wicked and
that have curged the world, and in the
memory may be fraced his slimy
A

0 natures—one which consorted with
- companion of devils. No man has
h or evinced more appreciation, of what
l. But hig treasong, especially against
1, and he seems to regard their confession
ere 1t is the reverse.

ﬂ“b i If what; he says of
be true ho was a scoundrel for recording it ; if
e oraater villas e : . .
s iho greater villain, Al that can be said in his
3 ey . s r 5
that his ¢ Confessions’ were written Jate in life, when
; ‘ g ‘ ; L ; 5 J, (." A
d was 11111_unged and he believed himgelf the object of
al persecution. < A
1ave purposely made use of the most
 language permits, i isi
angus s, in characterising f 56 ¢ 1i
S s vco po pl wracterising: the base cowardice of
[ o omduct towards Mme, de Warens, and 1 tpagt, tha
) o L o : & ATUST Thao
vibrgentle manner in which 1 have treated thiy e
ter will noti be misapprehended.
e R ; : .
> first 1]el1glon:s elements of dissension between hughand
made  their appearance when Mme. do L('»ys*v d;a
SUX came from Bvian to visit gome friends mt'- ‘Vx
i , . « ds at Veyey,
: sband belonged to an ancient and distinguighed # i
S pavoy  which (err 8, i i ol
o ié, g rroneously) claimed connection with the
e i Lausanne, ¢ ; ] : : :
: ¢ , and consequently with M de Warens

los

moderate termg
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himself. She seems to have possessed an intrigning mind
thoroughly devoted to proselytism, and soon acquired an
influence over Mme. de Warens which was used to pervert
her from her original faith.'! The task was rendered easier
by Mme. de Warens’ journey in the preceding year to Aix,
Chambéry, and Geneva, During her sojourn in Savoy at that
time she seems to have been impressed by the attentions
received from high personages in the Roman Catholic Church.
On her arrival at Geneva she was entertained by Mme.
de Gallatin and others, and freely expressed the pleasure she
had experienced in Savoy, and her disgust at returning to the
Pays de Vaud.

During the winter of 1725-6 she was ill, and in the spring
gent to Morges for Dr. Viridet, who, recognising that her illness
was due to perturbation of mind more than delicacy of body, fell
in with her humour, and prescribed the waters of Amphion. This
enabled her to make her preparations for departure to Evian
without arousing suspicion.

CHAPTER XCIV

Tur crisis in the lives of M. and Mme. de Warens was reached
on the nighti of the 18th and L4th of July, 1726, when the wile
departed for Hvian, never to return.

The memoir which M. de Warens addressed to his brother-
in-law, M. de Loys de Middes, who had married his half-sister
Sophie, has never seen the light,* and is filled with a quantity of
striking details, which bring to bear a series of new facts on the

' MS. Notes of Baron de Ginging on Mme. de Warens, from the archives of
the Marquis de Loys-Chandieu.

* Thig was written in 1880, when Mme. de Tioys de Traytorrens had placed
the manuseript ot the author’s disposal (by & letter to him of Augnst 23, 1880),
Owing to delay in the publication of my work, M. de Montet printed in 1891
M. de Warens’ statement in French in the Mimoires ¢t Documents de la. Suisse
Romande, seconde série, tome iii,, with a valuable introduction and notes, the
whole presented in his usnal clear and admirable style. Bul as the statement
has never appeared in English, and as ils circulation in French is restricted,
the author publishes it with the aboye greliminsry note written in 1880, The
document is now in the possession of the Marquis de Loys-Chandieu, to whom
my thanks arc especially due.

o o v
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Although the events fook place over a century and
@ sitnation, the facts, the very expressions, come to
g belonging to the present.

the length of this unique document, I had
ting only a brief analysis of it, but now feel
will enjoy the whole, The romantic character

titched in pamphlef form, and containg sixty-
mdwriting is that of M. de Warens, and is
Jegible. 1t must be remembered that it
' concerning M. de Warens made

ore. It seems degivable to recall
nd Mme. de Warens from 1726
viften.  After her flight to

ent; of the Visitation ahjured her
e ocension of this ceremony that
al name of Rléonore, in honour of her
coss Iiléonore of Hesse, which name
locle to many of her commentators ; for

rtificate she is designated simply o5 Frangoisa
in her mortuary record the name 1Méonore is

Amadeus had taken her under hig protection, he
n annual pension of fifteen hundved livres, to which
of Annecy and of Maurienve each added a

Their Excellencies of Berne received news of her
they confiscated her property in the Pays de Vaud,
rds waived their vights in favour of M. de Warens,
they granted a divorce, with the right to re-marry 011’
“his former wife’s desertion and abjuration,

52 she was shill residing ab Annecy, absorbed in reli-
taties and good works—~her neighbour and friend M. de
' 8iys “her conduct was entirely exempt from all sngpicion,

| ' Letter of M. Cuénod to the author, April 20, 1389.
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and safe even from the calumny which commonly pursues new
converts when they have intellect and beauty —and at this time
instituted legal proceedings, sufficiently explained in M. de
Wareny’ letter.

The manuscript is endorsed : ¢ Letter written from London
September 22, 1732, to M. de Middes, my brother-in-law, in
reply fo his of the bth of the said September, on the snbject of
the suit which the Savoyarde had brought against M. de Villardin
my father, in garnigheeing the sums which were due to him in
Savoy, by the order which she had obtained from the Senate of
Chambéry.’

Lerter o M. pr WaReNs

Your letter, my very. dear brother and friend, of Septem-
ber 5, N.S., has on the one hand aiforded me a real pleasure by
informing me that all the family enjoy perfect health, and by
the new assurance you give mo of your friendship, which will
always be very dear to me; on the other hand it has mortified
mo extremely in seeing the new persecutions which the Sawvoy-
arde has lovelled against me, and especially the calmmnions
inginuations and the unworthy means she has resorted to for
her end.

Long ago, T should have seen with pleasure my father vetire
the stns due him in Savoy, because 1 have always feaved some
croc-en-jambe in that direction. Nevertheless, the attempt my
made in 1728 to re-obtain her pretended property,
and she

desertress
and to prevent the gale, having been without success,
having remained since then entirely silent—although she was
not ignorant that Messieurs de la Bastie! and Le Jeune ? ware
debtors of my father—I flattered myself that T was shielded from
her attacks. L had finally come, with the aid of the two best
doctors—Time and Reflection—to regard as a Stoic that tragic
epoch of my life, and to support with patience the unfortunate
situation in which she had placed me. This last attack has fallen
upon me like a thunderbolt. I was unable to read the copy you
gent me of the petition presented to the Senate of Chambéry
without being penetrated with the most lively pain in seeing it

' Tiouis Amé de Toys, Baron of la Bathie, in Chablaig, Savoy.
i

¢ Prohably the pergon from whow ghe hired the house at Fvian in 1754,
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ith supposed facts, with circumstances enfirely contrary
ruth, and my most innocent steps digguised in the

g 8o dark has renewed so freshly the memory of
and has struck me so hard that, devoured by the
obliged to keep to myself in order not to allow them
o , I found it absolutely impossible for two or
 three lines consecutively. Iinally, having
from my bewilderment, and feeling the neces-
you at once, I commence to do this now on
6 my mind is still so agitated that I am forced
y pen ati each instaut.
ny papers with me, it has been necessary
y 3 and if T had nof taken the pre-

0 coruprehand in any manner my
1 tea gmaﬁly that my letter may
to this preamble, which is

@ lenown, and that they will do me entire
o vight to hope this, for my conduct hag
¢se accusations; moveover, this document is a
Lrom one end to the other, which are even so
ey are apparent ab the first glance.

ding all this, as nothing is more dear to an
than his honour and his reputation, and having
) reproach myself with, except too great weslness for
whom I had all_owed to gain foo much of an ascendency
I could not hold outi against this last piece of malice.
nonplussed me, and made me suffer all the more as I had
nbly intimate friend to whom I could open my hearf:

7 a little unburdened myself to you in this ]l":',‘]t?('f,l.:, who. "
I pray you to pardon, T come now to the facts.

s hegin. by this petition, which is a work workhy of the
om whence il emanates. Tt is addvessed fio the Senate of
How long is it sinee this tribunal beeame the Fa

50

; jndze
and acts passed in aur counfry between the subjecis of
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Their Fxcellencies ¥ and who gave to it a right to eontrol the
decisions of onr sovereigns ?

But let us continue our examination. “T'he extract she gives
from the unfortunate contract of 1718 is faithfnl. Lt isthe only
part where she speaks acceurately, and states things as they are.
She had carried with her Ler copy. She says then, that I
enjoyed, her properly walil 1726, without cousing any inventory to
be mvade, which it was easy lo do wilth en inewperienced person.
How can she complain in this vespect ?  There was one judici-
ally passed at Montreux affer the death of her father. Various
copies were made of it, signed by the clerk, and one was given
s remoined in the hands of her velatives. I

to me. 'The ofl
gave them a veceipt for the eflects which they remitbed to me.
These consisted in real property which conld not be made away
with without its being perceived, in furniture which perishes by
usage, and in some papers whose exact value 1 do not remember,
but which would not exceed a thousand crowns.

L moreover settled a final account of division between her
cousin de la Tour and herself.  We each received a copy, signed
by all those interested. 1t appears to me that these protections
wers more than guflicient, and it must be thought they appeared
s0 to her family, for they have exacted nothing more from me
in this respect, although they would have a personal interest in
case of the death of the complainant without children and
intestate.

The article of her petition regarding the pretended donation
inter wivos passed in my favour at Annecy in Heptember, 1726,
three months after her desertion, arvises from the blaclkest malico.
Its sole end is o give a sinister impression of me by inventing
facts dirvectly opposed to the truth, without there being the
slightest yeal advantage to the person who forges them. Tet
us bring to light all the facts.  Tueb us enter into all the details.
There 13 nothing to be found what-
ever which can possibly prejudice the character of a Protestant
Christian and & man of honour—tifles more precious to me than
life, and which I hope with God’s help to make profession of
until my last breath,

To hear her, would not one gay that 1 had gone expressly to
Annecy to have this fine piece fabricated? And yet there is

1 risk nothing in doing so.
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of truth in this assertion. I made th at journey only
ount of her urgent prayers, addressed to me in two letters
\nnecy. 1 had, indeed, so much repugnance, that 1
J have mado it at all if the poor deceased Fontanes,
b my house at Vevey when I received the lgst letter,
od me to do so. It was only a few days after
fmmtheﬁlst voyage to Berne, where he had H.OCOLI;l-
. and during the time that they were occupied in
y the inventory ordered by Their Excellencies. He
might obtain some useful advantage in taking this
least it could cause me no kind of prejudice.
. 'b’g‘ : .
mecy September 24 [1726] towards night.
. with the ladies of the Annunciation,'
to gee her that same day. 1 con-
i0 her 8t. André, who had accom-

on
frony -

, a position which she had apparently
part of her confusion.? With tears she
: I had always been so blinded with
q"w& had allowed her so entirely to govern me,
dy avow this scene tonched me.  She did away with
@ / : Y
“my resentment, and I remained even for some
ut power to speak a word.
had time to recover my self-possession and to reflect
$ nob in a proper place to quarrel with her, I thought
ole of kindness was the only one to adopt. I was
er s glad that 1 had followed this idea, for there weve
eavesdroppers.  The moment I opened my mouth to make her
the fatal consequences of the course she had taken, she
1 wag mistaken in 1‘({;:0.}*(1 to this house. It was not at the residence of
e dames of the Annuuciation that my desertress lodged : it was with the
05 of Vl$lfyﬂ.!ﬂ?h.l There are two houses of this Order at Annecy, one
pi)e'Grerr]e VlSl_tamm..\_,_ which is this one, and another which is nmmed the
kmt{utmn, iwﬂ is outside of the lown upen an eminence, and js dependent;
e fivst” (Nole of M. de Wareis),

o yl)zyzqi‘o neh yet divorced. The judgment of &vareq was given Heb.
=24 L i e
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prayed me to look at a certain place behind the tapestvy of her
room. I did so; and having opened o kind of little cloget, 1
saw that it had a side-door opening into the cloister. In a word,
it was like the double guichel, by which they give to the Char-
treus their food.  For this reason we spoke in low tones to be
more at liberty ; and being alone in her room, nobody was ablo
to hear us.

I began speaking about veligion, 1 represented to her, ag
ghrongly as it was possible for me to do, that to abandon the
church whose principles she had drawn in with her mother’s
willk, in order to cast herself into the arms of ancther, without
giving herself the time to examine beforehand ite teaching,
could not but be s very false move, even if' the latter should be
found true; but that that which aggravated her action and
vendeved her condact inexcusable, was, that of all c¢huvches of
the Chriggian world the one she had quitted was the most in
confornuty with the purity of the primitive church, as much for
it worship as for its doctrines; that 1t was exactly the contwary
with the one of which she had just become a member; that fho
clevgy had digligured worship by customs and cerernonies bor-
rowed from Paganism, and that as for the dogmas they were so
greatly filled with absurdities, fables and gross errovs, thab it
wag impossible she could believe them in good faith, although
she might profess them with ber lips; that she might deceive
men, but not God; that, appavently dazzled by the promises
which had been wade to her n crder to gain her, she had
thought it possible o bring her ambifion into accord with her
congeience ; that she might put the latter to sleep for a time,
but it would re-nwalen sooner or later; that the rvesult, looking
ot all the appearances, vot answering to the hopes which she
had conceived, she would feel then in the most lively manner
all the greatness of ber fault; and that, notwithstanding my
Just vestntment, [ would not cease to pray Cod with all my
heart to give her grace to vecover hergelf some day.

I then added that, all the same, even if she had determined
to change only affier having studied the question, that wonld
not prevent (He manne

1 in which she had done so from creating
a greab prejudice against her iu the world, even in the minds of

fo of her oven party 5 that to desert her husband, of whom
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aver had had any cause to complain, and in decamping to
| him of everything she conld lay hm‘. hands upon, was lm
snable action; and that I had paid very dear all the
;08 T had had for her. v
ne allowed me to speak up to this p(‘ullt W1t11911t
¢ me, she took up the (uestion, Shfj did not excg}je
%‘a- of religion by motives of conscience. On the
’ “allowed so much indifference in this respect to
W gtruck by it. She said that the ‘d(a',m-ngmnem?
g iad in part induced her to take th‘lsr step ; i?hmj
ored her with honours at the court of l‘urm;'@ut
; L ed away from me was the means for living
; s for a position with fixed pensmn;.tl'lat,
e to he very tolerant in matters of religion,
i she  could induce me to follow her
could connt upon not being for-
W —lﬂ‘ bo given to me, which would
mannm for whatover 1 might

a

53 -
cover, knowit
; 1

i

welve or thirteen  years we had lived
ver have made me such a proposal, still
Jike it ; thab the tolerance of which I made
d o those of a confrary faith had nothing

g then the subject, I informed her of the footing
ich things were in the Pays on the matter of her flight ;
e ovder of Their lixcellencies issued some years before, con-
cating to their profit the property of those of their subjects
10 change their religion ; my fivgt voyage to Berne ; and that
baililf of Vevey had taken an exact inventory of her
erty and effects to send to Their lixcellencies in accordance
eir orders.

represented to her how sod was the state into which she
lunged me ; that confiscation was not the only thing that
fear ; thab, having authorised her in the loans she had
acted for her manufactory, the proceeds of which ehe had

o
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carried away, I should be obliged to reimburse the creditors ;
that moreover her relatives would not fail to agitate against me
in order to give me troubloe ; and that in such a rough situation
1 did not know really where to put my head.

¢ feel all that very strongly,” she said. ‘I know no
better remedy than to follow the plan I propose to you, and,
in that case, nothing will be more easy than to obtuin the
liberation of the sums which are due to yowr father in this
country.’

“The remedy, said
How do you dare to propose such things to me?
to speak to me of them.

“You are wrong,” she replied; but whatever may happen;,
I am disposed to do all that lies in my power to assure you the
tranquil possession of my property.
how to set aboub it

‘There are only two ways,” I said—¢by will, and by a
donation between living persons (infer vives). Neither of the
two has any weight against confiscation, and the donation
would be of no uge to me except ag againgt obher claimants.”

<1 will think of it she veplied, ¢and will consult some
person who understands matters of this sort.”

This is the faithful recital of our first conversation, in which
T have endeavoured to recollect, ng far as my memory will per-
mit, the exact terms we both nsed.

Thereupon she arose, and we breakfasted with a young lady
of Evian, who served her ag a componion, and with Bt. André,
who then came into her room.
await her return, she went to Mass, there being a communica-
tion between her apartment and the chavch.

The interval was sufficiently long for me to make my
reflections.
account of this woman had prevented me from understanding
all that she was capable of. The slight intevest which she
appeared to me to take in any kind of religion ; the cavalier air
with which she spoke to me of it ; the wildness of the proposi-
tion ghe made to mo ; her sudden change from sadness to joy,

I, “would be worse than the evil,
It is useless

It only vemaing to sco

After which, praying me to

The blindness 1 had always experienced on

and many other circumstances, completely opened my eyes.
I was indignant, and I desired to be far away ; bat it behoved
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Axtricate myself from this awkward gituation with a good
"Fmder& that, although a donation between husband
s was without effect in law, nevertheless,.as ghe could
d having this act couched in terms which would be
o to me, it would be a sort of acknowledgment ’whnch
| o of the kind conduct I had always manifested
; that at least it wonld be a check which would
from afterwards breaking into invectives against
ou have the reasons which determined me to pro-
y, and only to make uso of gentle means,
place and the circumstances permitted of no

said to me that she had consulted, on
tion, some persons gkilled in the law ;
' to drasw up the minute in the most
the best form possible; and that they
' and she would give it to

abandon her ; that she was mortified
that th e house where she was obliged her to let
me sl ‘ yut that when I should return to see her,
ing an apartment.

or o think whatever she pleased on the subject
nd visit, and contented mysell with explaining to her,
ion with the vest, that the situation in which I found
revented me from engaging myselfl to do anything

After dinner, an abbé of dig-
He
isell into controversy. He was a learned man, and
> 5 and after a quarter of an hour of conversation, I
‘him that | understood too well the difference existing
between the two religions, and was too well persuaded of the
‘ of mine to allow my faith to be shaken ; thab, therefore,
wed him to cease speaking to me further on the subject,

vould merely be time lost. He rveplied that he had ot

»d in her room.
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come to give me pain, and we afterwards only spoké of in-
different subjects.

The dame already mentioned, who by the way had thought
{it to leave us alone, now returned, and we took coffee, and the
abbd wvetired. A little while after, one of the priests who
belonged to the church of St. Francis de Sales came to ses mo.
He also wished to feel my pulse, but as he was really one of
those who are called ‘poor priests,” T only dallied with him,
and did not  judge it apropos to engage in a serious
conversation.

After release from these visits, I went to call npon Mme. In
Marquise de Sales, who had sent her servant in the morning to
my inn to present her compliments to me. I remained there
half an hour, and we assuredly did not talk of religion. I'rom
thence I went to call upon the abhé, to veturn his visit. He
wag not ab home. I remained a moment with his brother, an
officer of cavalry, and we only spoke of the service.

I found upon my retwrn in the chamber of my desertress
a Piedmontese nobleman, who swaited me, and who is the
intendant in those quarters, or something of that kind, He
did not, like the otkers, indulge in controversy : he sought to
gain me by fine promises, insinuating that he had orders to
this end. T cut it short by saying to him, that if T had two
souls perhaps I should allow myself to be dazzled by some
considerable advantage to the extent of sacrificing one; but ag
I bad only one, it was not for sale at any price. Thereupon he
retired.

Lt these replics can be considered as insinuabing hopes of a
change of religion on my part, T have nothing to say. But lot
us continue.  When this nobleman had gone, she gave me the
minute in uestion to examine. 1t was in conformity with the
act which was executed the following day, with the exception
of one article, whose exact terms I do not recollect, but by
which I should have engaged myself to furnish genervously
towards her maintenance. 1 took good care not to fall into
this trap. This article would bave counted against me, while
the act itself would not have given me any real advantage. I
gaid to ler, in retwrning the minute, that T alzolutely could
not bind myselt’ to that clause ; that it would be a burden upar
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 consequence of the derangement she had introduced into
ira; and that things might take such a furn as to render
ﬁan impossible ; that, accordingly, unless the donation
, and simple, I could not accept it. '
ell,’ she said ; I will have the article cut out which
but I hope that you will take care of me.’

 you,' said I, ‘ that T can engage myself in no

11 the share I had in the composition of this piece,
on, and still loss conferred with, those who com-
o act itself had been executed.

ing out: ¢We will sup fogether,” she said to
we faking your promenade, I will give the
rd to the donation.

anc mained with her until between.
when quitting her, that she
lowing morning at an early
to execute the document

g hero a fact, although it does
It is that, in veturning with St
“in the faubourg, T found the gates
they fancied I might carry off this
who was afi somoe paces distance, came to
1 saw two other men with him. This pre-
me laugh, for the gafe is not ordinavily closed.
 the convent on the following moring, which wag
26, at 8 o'clock. I found the lady in bed. She
b up, and T being alone with her, she showed me a
‘the king of Sardinia, by which His Majesty assured
protection, and that he wonld take care that she
nothing.  This was with a design to temph we once
- cut the matter short, however, by saying to her that
she would not be deceived in her hopes ; that as for
othing could possibly make mo change my sentiments and
nciples.
en she had been informed that all the persons neces-
or the execution of the act in question were arrived, we
across the church into the apartment of the principat

i3
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priest.! Before reading if, one of those persons who were present
sald to me that he was surprised that 1 made a diffieulty about an
article so reagonable, as it seemed to him, which I had demanded
should be cuti out. T veplied that T had taken care not to bind
myself by a clause which might bacome a hurden; that the
aforesaid lady had so well felt that my situation did not permif,
it that she had herself cansed the article to be withdrawn ;
that we were assembled to execute o donation pure and simple,
and that [ could not accept any other, nov bind myself in any
way whatever.

Whereupon they said to me: ¢ We hope that, notwith-
standing your unwillingness to bind yowrself in writing, yon
will not fail to take carve of Madame.’

‘I repeat to you, Messienrs, T veplied, ‘that [ cannot
engage myself in any way.’

The donation was then read, and wag entively complete with
tho exception of the names. 1t was execufed and accepted in
the manner which you will find in the act itself among my
Papers.

We all breakfasted together, and, the company havin &
separated, I was shown the body of St. I'vancis de Sales, and
evorything of a curious nature in the church.

We dined in the priest’s apartment.  On leaving the table,
I was admitted to the pavlour, where I found the ahbess or
superioress,* and some religizuses, all of the highest rank, to
whom my desertress presented me. 4

After the first salutiations : < Well, Mongienr,” said to me the
superioress, ‘i it not a pity that a man like yon should live in
eror? - Believe me, follow the example of Madame your wifo.
Come among uws.  You will be received in such a manner that
you will have reason 1o be content.”

‘T make it my glovy, Madame,” I replied, ‘to profess that
which you eall evror.

‘Do you helieve, then,” said ghe, “that vour wifs will be
daommned ¢’
¢ My religion teaches me,” said 1, ¢ not to judge anyone.’

She then began o conversation upon common topics. L

! Chis was Jean-Trancois Chabod, according to M. de Monlot,
* Meaneoiso-Madeloino fovreo dog Charmelten (M. de Montet),
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{he manner proper to a person of her rank, and con-
solf with showing her that I was there only to pay

then taking up tho conversation, said, ¢ This
there is nothing to be gained with him.’
vemained there about half an hour, T took
ladies, manifesting my gratitude for all the
received in their house. As [ was leaving ono
¢ Adieu, Monsienr. I hope that God will
| that we shall see you one day among us.
1 replied, ‘that we shall all see one
0 Valley of Jehoshaphat.,”

i the room of the pretended dona-
eled act.  She gave it to me her-

e juge mage,! who com-
fixed his seal to it.
f all that passed on Ghat

this can anything be found
hiopes held out, as the petition

L ach in writing, who refused fo accept
cub out by which be was unwilling to

fress to executo an acti which she and
led men, perfectly well knew was nuil in
onsidered ag wishing fo take an advantage of
e was unwilling to become their dupe ¥ Was

J ab this stipulafion, when there was nothing to

pti tio Listen to the reading of a donation which wag

ompleted with the exception of the names and to
i by their presence ?

/e nothing to say agaivst the character of these gentle.

whose names even I do nobt remember, and who the
£ays ave people of merit. T never spoke o them before

enb of fribunpl. This pogt, says do Montet, was then oceupied
i%g'@ctnble Noil Viallet, unnm;illor of the king, P
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that day, and T am unaware that 1 have ever seen one of theny.

gince. 1 am not aware whether or not some one of them had
something to do with the petition ; bub what may not one
expect from party spirit ?

From the juge mage I went to the intendant’s—that is, to
the Piedmontese noble-—to retuwrn his call. 1 only remained
there a moment, and then went to the said lady, whom I found
in bed.

This is all that passed hetween ug until supper.

The frankness which I profess to employ does noti permit
me to hide the following fact, although there is nothing abouf;
it in the petition.

“You are going then,” she said, ¢ without my knowing when
T shall have the pleasure of seeing you again, and without,
leaving me any agsurance that you will take care of me.

“You know perfectly well, 1 said, ¢ my cirenmstances ; and
that my sad sibuation does nob permit me to hind myself in any

manner.

After a Jong dialogue, which it would be useless to insert
hero, she conducted herself in such o manner that she induged
me to have some condescension for her. Briefly, I wrote o
billet stating in substance that, on account of the donation
passed in my favour that day, and in case thal by virtus of that
document I should have the tranguil possession of her property,
I would give her an annual income of thres hundred silver liveey
of Savoy. I thought that I risked nothing in this, since the
condition expressed in the note nob having taken place, it bound
me to nothing. I have since taken. cave to withdraw the vobe,
so she was notb in a position to make use of if.

She arose.  We supped, and T remained there until an hour
after midnight, and she received the next dsy a censure trom

the superioress.

The 27th, which was a Friday, I came in the morning to
fake leave of her. As 1 quitbed her she wag seized with a sort
of falntness, which was go short that it convinced me she was a
veritable comedian. I left the same day.

Bome weeks later [ vecelved a lether from her, which in
itself is gufficient to destroy all the pretended promises and
hoves the petifion supposes. =he finighed it in these lerms:
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you to reqard, me from henceforth as dead, and to thinl
about me than if I really were §0. *

is the last I received from her. We have had no
o from that day. .

at Berne in December, and Their Excellencies of the
sed an order by which, after having declared the
1o said lady confiscated to their profit, they aban-
‘hts to me, putting me in their place. T is, if I
mistaken, dated the 26th of December. You will

my papers;
being at Berne in January, 1727, I wrote

o obtain a diyorce in my name, sending him
of attorney, The order of the Supreme
o Bth [24th] February. It is also
i ‘mie.

o my hands a letter from my
lodged with me but was then

c that, under pretext of the
n a correspondence hetween
was connivance between

1, those which sho carrvied away with her,
we been. dono withoufi his knowledge, and

ps have apened this letter, whose character
tiood, if it had not been for the affectation
ad purposely badly written my name upon the
determined me to open it, but in such a manner

5 wibhouti signature, containing the date of the month,
ne of the place from whence it was written. She
g('ét out of me all that he could, and they could,
sifiy, make use of the arms which they had in

15 was still not evidence, for T was not named. The
T had to do was to dissimulate, and T (‘1‘3@1’;{’0\’8}1 tha
rasolved fio retake the note in question, and to malke
m for that purpose, as you will wee prezently,
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But why, it may be asked, did you keep this man so long in
vour house? Why did you not get rid of him earlier? o
this T veply, that it was necessary hefore doing so to regulale
and ascertain his pretensions, which it was impossible to do in
the vacillating condition in which things then were; and that,
during this interval, ho was taking care of the débris of the
wanufactory.

At the end of Tebruary or the commencement of March T
was obliged to make another jowrney to Berne. The oyder by
which Their Excellencies nonsuited the family of de la Tour
ought to be among my papers. 1 returned in April.

Seeing mysell’ thus a tranquil possessor, on condition of

assuming the debts, I said to 6. André that it was now neces-
sary to regulate his demands. He handed them to me, and
they were the same as those he produced when the inventory
was made in September 1726. They consisted in moneys
expended for the manufactory, and in pretended compensgation
for loss of time and his part of the profits he might have made
on the merchandise carried away—for note well, that by his
deed of partnership he did not share in any losses.

I reimbursed to him the sums expended, because ib was
necessary to stick to the hooks ; but ag for his other prefengions,
I gaid to him that, although 1 had legitimate reasons to deny
them, T should not fail to have vegard to them, provided that o
procared for me the billet in ¢uestion ; that it was all the more
easy for him to persuade the aforesaid dame do Warens to give
it to him as it was absolutely useless to her, gince it was notb
(far from it) in virtne of the donation of the said dame that I
had obtained the peaceable possession of her property ; and that
was a condition sine gua non.

He went to Annecy, and returned me the aforesaid note.
He wished to bargain with me before reburning it, bhut this was
useless. 1 held firrn; and we burned not only this note, but
the copy I had retained, signed with the hand of the aforesaid
dame.  After which T made him a gift for his pretended losses,
but not so considerable as he wished to exact.

L on the gubject of St.
André, except in order to show you how much you ought to
surpech him,

T would not have made o long & detai
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' haliold me arrived at the end of a long and
\ c:ouziljﬂpon the fidelity of which you canrely. The
npears entirely naked. It cost me mu(fh on account
which I have taken to place things in their true
collect even the slightest circumstances. Many
 may, without doubt, appear to you uselesa§ buf
f which you cannot but make use. You will do
ever you judge proper to undeceive hononx:u})le
hom the malicious insinuations of the petition
o impression, As for those of another
o myself. It is impossible to please

and the royal constitulions.
and her council of skilled

ore was no necessity for
xecute such an act ?

tatned @ divorce. It is
sarned it. Tt was obtained more
Andié was ab Annecy and brought
. e would not have failed to

us of all are the reasons which she alleges
not only in the right in seeking to recover
irimonial advantages contained in the con-
even to ach to that end with regard to the
father.
ese reasons P That I have enjoyed her property
the dotal constitution, and received the fruits there-
1 ]?’Qm',ing the expenses of the mm,'ria(ge, and withouf;
with auvy succour or nouvishment ag I ought to
which the property itself is mortgaged by direction
ofing the prgugd of the senate de ve uaoria ; that T
warrisge as dissolved, and that T have caused it to
such; that having sold her property, I have dig-
and have departed for Fngland ; thab she hag ag much
the propery of my father as over mine, sincs he
D2
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made the marriage, and assisted in the contract ; that not being
able to have recourse excepl to the property in Savoy, and
because there might be peril in delay, she demanded the seizure
of the sums due o my father, not only of those which she names,
but of those which she may discover hereafter, finishing by say-
ing that these sums would never make more than a very small
part of that which is due to the suppliant, and making the dotal
constitution amount to not legs than 80,000 Patagons, without
speaking of her matrimonial gains and advantages.

Her conclusion is in havmony with the spirit which reigns
throughout the petition and is altogether opposed to that of
truth.  Let us refute it in as brief a manner as possible.

If it were as true as it is in veality false, that since ler fight
1 have nol enjoyed her property except in virtue of the dolal consti-
tution, there would be nothing in all that contrary to the dis-
positions of the law, since in Irance, in ¥ngland, and in tho
greater number of countries in Iurope, by the wmalicions
desertion of a wife, the property which she brought to her
husband devolves by full right. upon hima. This is an admitted
fact.  We have an example of this of fresh date in Iingland. I
think theve is the samein Savoy ; I will not, however, positively
agsert i,

But here the case is altogether different. The property of
the desertress devolved upon me by an order of December 26,
1728, by which Their Fxcellencies, after having declared the
suid property confiscated to their profit and benefit, being
touched by wy unhappy situation, and being moved by their
usual benignity, cede to me their rights and pul me in their
place and stead. By what right does a foreign tribunal under-
take to review the orders of owr sovereigns ?  Of what conse-
quence to us are the laws and customs of Savoy ?

Have I done any great wrong in having considered as dis-
solved a marviage which she has rendered null by her desertion,
and of having taken advantage of our laws to declare it such ?
Am I a Roman Catholie, and obliged to think marriage indis-
soluble ?  Since when, and in what country, do the malicions
desertion of a husband and the despoiling him of all that can he
carried awey, give a wife a right to recover not only her dot,
but even the matvimonial advantages fo which she would have
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otend-—except in case of surviving her husband or

to pr sur : )
5 Lerself unworthy during the time of their

dering

1 ghe dare to complain.thab I have sold and .(lisszijrzted
T had full right to do so, since I was the mu:'ster
, Their Excellencieg have, [ ﬂ'll}lk., authorized
know better than T whether this is so, and to
of this sale have been applied, since you had
and the trouble of this business. It was
10 debts she had contracted for her accursed
funds she had carried away with her, and
; ses to which T had been weak enongh
from there remaining to me some of
than any one how much of my
yemains to me.
. ) which she reproaches me, is

ence of oy father and his authoriza-
give her over his properfy, when
the contract itself ?

thor in that country.  Does she hope that
prevail sufliciently over the members of the
y, o make them find a right and a mortgage
as never been one ? It is true that it seems that
’:ﬁa,s gone a little quickly to work in granting
the seizure without having heard the partios; bub
oped from the enlightenment and the sense of
eigniors who compose it, that after having heard
m, b convinced of the injustice of the demand of the
61, they will nonguit her, and annul the provisional
vhich they have granted.
6 be that in Savoy the term of Patagon carvies a
from what it has in the rest of Burope ; or, that
- far from Josing her time in that country, has well
e rule of wultiplication. Her dotal consittution, pays



38 HISTORIC STUDIRS IN

sho, amounted al the loast to thivty thousand Patagons.  Althousgh
wo are not concerned here to disputo the greater or Jess amiount,
after the order of Their [xcellencies, I will not vefrain from
saying that it is proved by the juridical inventory, talen in
September 1726 by the bailiff of Vevey, in consequence of the
order of Their Fxcellencies, that all the property and effects of
tho said dame, estimatod by persons sworn for that purpose,
amounted only to thirty-eight thousand francs, although the
property which her stepmother enjoyed and the remaing of the
débits of the manufactory were comprised in this sum-—Dhy which
it appears that I have never had in hand from her above thirty
thousand livres. Nobody knows better than yon that the
resnlb of the sale of the said property was far below that sum.

But this is a tritle, and she must be pardoned, for she hasg
only raised the dotal constitution two-thirds. Why should she
speal more corvectly in this article than in all the rest of the
articles? Tt secms to me that she has turned her coat, false-
hood hag become her favourite sin.

If T am rightly informed, some months after her degertion
she wrofe to wy father by the curé of Rumilly that she had
taken no part in our unfortunate suit, and that she had done
all in her power to turn me from it. 1t is positively quite the
contrary, as I can protest before God and in entirve truth.

As for her indifferenco for the faith in matter of religion,
she owes it in part to the principles of our Pietists. That was
the sentiment of her late father, and it appears to have heen
that of the late M. Maguy, one of their principal doctors, who
snid to we, on his return from a journey to Annecy to see my
desertress, that he had never found her soul go well turned
towards God in dispositions. Thege were his exact words,
which scandalised me greatly.

The aforesaid dame complains of her situation in her petition.
It she means by that that she has been deceived in her hopes,
she hag only herself to blame for it.

Some fime ago, T was told that she was suffering from a
cancer at Chambéry, where she was living.  'When you ascertain

the truth with regard to this, let me know, I pray you. IF

this be so, does she desire to make a gilt to her new church
of property over which she has no vight? T am persuaded
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T had been in the country she would never have dared to
n b r potition the malicious insintations with which it is
Jeny . mo to be far away, she thought that she

with impunity.
» has insensibly arrived at the size of a volume. T
o thousand exouses, my dear friend, and I pray you
, the postage to my account, it not being just th:?t you
ened in any manner, I have thought that it was
to enter into a well-formulated detail, and
further away than T supposed it would, a.nd
8 you may well judge, to recollect events which
g My situation of mind has not
It ig indeed time to reply to the

a8 my cousin de Bochat, whom
6 friendship, think that it is

to printed and distributed
‘the atrocious calumnies of
to make known her entire
yme opinion, and, being persuaded of
peelf in your hands in this respect.!
ou. You will find an account of one
n which 1 presented to Their Tixcellencies
his accursed affair, and which ought to be

nake such use as you may deem proper.
mn of 1725 she was at Aix in Savoy, on account
5. M. Doug, to whom in passing I pray you to
~ compliments, accompanied her thither. From
made a journey to Chambéry. She passed then
5 ab @enem, where some ladies, amongst ofhers
allatin, enfertained her. She could not refrain from
fhem how much she was charmed with Savay, and how
she was with our country. Honowrable persons have
1 me of this fact. T have learned also, since then,
s during this voyage that they began to undermine
miges and attentions,

nanifesto,” suys de Montet, <dees not appeny to have been ever
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She wasg il that winfer.
done us the honour to come to see¢ us, she told him in so many

My uncle de Vaullierens having

words that he would hear the mnext snmmer of a most extra-
ordinary event concerning a. lady of the country—a proot that
she bad prepared her plang a long time beforehand.

She had, towards the spring of 1726, the precaution to
suromon to Vevey M. Viridet, a pliysician of Morges, with the
intention of being advised to take the waters, a remedy which
15 a good saddle for all horses. M. Viridet, recognising that
her illness avose more from perturbabion of mind than from real
delicacy of body, and seeing her determined to take the waters
of Amphion, took good care not to contradiet her desires.

Under this pretext she was enabled to arvange everything
The manufachory which she
had established, and which had been hegun in 1724, furnighed

for the exccution of her project.

her another pretext for borrowing considerable sums, whose
amount you may see and the date in the inventory of the month
of September 1726. They are not unknown to you, since you
made the payments.

She carried with her the money she had borrowed on this
occasion in the winter of 1725-6, and the money borrowed up
to her departure. There even loans contracted in the
She carried them away, I say, or at least

were
raonth of June.
the gl'eutér portion of them ; aund though she may have employed
a part of the aforesaid sums to buy silk, &ec., or to pay the
workmen, she was more than indemnified by the goods them-
selves which she took away with her in leaving Vevey, or which
St Andreé forwarded to her at Hvian. This was all the more
eagy, inasmuch as I myself had no part in the manufactory.
You will find this inventory and the condition of my pretensions
against the aforesaid among my papers. If the inventory
should be mislaid, it can always be found in the hands of the
secretary ballival Grenier.

Towards the end of June 17262 a flood created consider-
able devastation at Vevey and in the environs. "The cellars,
gardens, wine-presses—in a word, all the lower parts were
nnder water. Scarcely were things restored to order, when she

P1725. (De Montet, p. 226.)
# It should be July 5. (De Montet, p. 327.)
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16 occasion of a general washing to put all t}le ﬁuelxsb T};d
won aside. Their Bxcellencies deputed, in :Tu y; 1;he
» do Watteville to examine upon the spot 1t§el fe
d by the waters. She chose exa.ci';ly this time vor
The occupation which the repair of the damages
s to our house and to our country-house gave
od me from undertaking the voyage \:vith her.
emed to combine to facilitate her enterprise.

s fook with her a great deal of luggage, even
and as this would consume some weeks,
the plot paid no attention to the ﬁ'wt that
sore than usual. Besides, in packing her
use of a proselyte who followed her
her desertion.  As we had acted as
oman, and ag she had often been
arsed my desertress during her
icion. '
irandenr [the Treasurer] as
im as from the fact of my being
f Vevey, of which [ was a member, it
erceive this intrigne ; and an event
ould not naturally enter into my mind.
ything to depart during the night,
iding the heat of the day; finding,
thing was in better keeping with a work of
ess itself, This was on July 13th and 14th.

ut up the silver which was not absolutely necessary.
nd in my presence placed all the best that we had
where we were accustomed to put it when we went

 spoons, and as many knives and forks, a coffee-pot,
a-pot which she took, she said, for her use during
at Fvian ; and having placed the key of the afore-
et in a closet where there were many others, she gave
v of the said closet.

remained then for my use only some old spoons and
d an antique salt-cellar—in a word, simply what you
ind among my effects, As U was going out a short time
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after, she taid to me that she needed something which she had
forgotten in the aforesaid closet. T gave Ler the key, which shg
handed back to me on my return.

I supped that evening with His Grandeur at the house
of M. Couvren, My desertress took this interval to have hep
coffers and baggage transporbed to the boat—that is, brigantine,
for such it wag. She did not forget the silver plate that she
had locked up that day in my presence, of which she was
caveful to take possession hefore giving me back the key of
the key closet.

Under pretext of housekeeping at Iivian, she took the
kitehen wutensils, the ironware, &e., the finest and best linen,
coverlets, mabtresses, with her jewels and underclothing ; in
a word, all that you can see in the Hst of effects which she
carried away when the invenfory was made in 1720, and
even others beside. You will find this list among my papers.

Beyond this, she carvied away a large part of the goods
of the manufactory. The fact that she could not do this without
the aid of St. André gives great cause for suspicion that they
understood each other.

On my return, I found that she was shut up in her voom,
under pretence of sleeping. Notwithstanding this appearance,
it was this time she took to finish packing, that is to say,
putting up the silver she was carrying away with her, and
her jewels, As I heard no noeise, although there was a light
~—which she had always burning in her room since her last
illness—I went to bed, giving ovders to the domestics to
nform me the moment that she was awake. 'This she pre-
vented them from doing until just the moment before her
departure.

About two oclock in the morning, she came to me to
say adieu. She would not hear of my getting up. 1 did so,
however, throwing over me only my sole de chambie. I felt: her
trembling as I conducted her to the hoat, so greatly did she
fear, apparently, to he discovered ; but we were all so blinded
about her, that scarcely would we have believed our own eyes.
She even pushed her dissimulation so far, that during the time
that she meditated thiy line stroke, she manifested for me a
special cordiality.
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took with her La Chenebié of Vevey to act ag her
ma de chambre during her sojourn at Hvian.

t was in leaving the house to go to embark that she gave
2 P ter to carry under the name of toilet-case a casket
dho had not been willing to send to the boat before
is true that it had served for thab purpose, but

away, and her jowels. .

accompanied her as far as Evian. He has to]d mo
Wt ho had found this casket very heavy. He is full
ar as I know, and he can tell you himself. He is an
ou have had many proofs of it in the guardian-
‘of my effects, Certainly if he had known what

would have told me, and the blow would
o not think that I should have been any
é aooa.aian to vender him a service I shall
g for ity and I shall credit you with it.
in it place that I took the aforesaid
0 Hig name is Fruschy. Ie is from
@1&1@; in G‘@ssenex, or its environs.
“oceupied with arranging for the repair of the
e flood that T had not time to go to Tvian until the
,which wag a Sunday. In this interval, I received
from her of a very cordial character. I was at

lotten,
M. Couvreu and some others. We went there in a

ITyian wit
brigar

Wihen I was at the house of the aforesaid dame, she said to
not having seen me for some time, she prayed me not
out that day, and to pass the whole of it with her. I did
e more willingly that, indispensable affairs calling me
lay to Vevey, it would be necessary for me to return
with theso gentlemen, who were going back the same evening.
Sl feared that I might discover her design, and everything
ded to close my oyes.

Madame de Bonnevaux came thither while we were dining.
Sho came in and went out immediately. I got up to
wy her. She would not allow me, and said to me three
not leave your wife.” Nevertheless I accompanied
Bhe hag since protended that she wished to
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reveal to me by these words the intention of my desertress, and
thereby put things in order. I leave it to every man of good
sense to judge if one could give such an interpretation to them, g « wo left, she accompanied the brigantine with her eyes.

Note well that the aforesaid dame de Bonmnevaux had been = hat dissimulation is not a woman capable? I have
one of the principal mediaries in this affair, and that she had oo loarned, on good authority, but long after, that scarcely
taken upon herself the 7ile of proselytiser. When the devil turned her back wpon us, than her maid said to her,
was old, he turned hermit. T desired to go and call upon her ou have a good husband.’
after dinner, but my desertress prevented me. Everything
gave her umbrage. She feared lest something should escape
the aforesaid dame, which would discloge the pot of roses which
were nevertheless upon the point of opening. When we were
alone, my desertress prayed me to send her Bayle’s Dictionary,
whose perusal would amuse her; saying that she suffered greatly
from ennui, and was almost always alone.

I had a very beautiful cane with a golden head which she
also asked for, to use in walking while taking the waters, so
much did it grieve her to leave with me the slightest thing from
which she might derive profit. As I knew not how to refuse : near the gate, went and threw herself at his feet to
her anything, I gave the one and the other to St. André, whom
she had asked me to send to her next day, being obliged to tall
with him concerning the affairs of the manufactory; and he

desertress had already given her word to the
p of Annecy.

s o
vithout a wife.
were beginning our voyage, we perceived the king of

om a promenade. Some of our gentlemen not having
im before, approached the shore and descended. T ve-
in the boat with the others. When the king had passed,

emen returned, and we set sail once more.

orotection, and bread.  Whereupon the king seems
T accord you the one, and I will take cave that
nt the other.’

catniodstherrtodhor 7 rate, it is certain that from that same evening, she
My companions came to pay her a visit, We took coftee change lodgings, and went to the house of Mme. de Bonne-~
together. 'When going out, they said they would inform me vaux, where they took care to amuse her and keep her within

when they were ready to leave.

The rest of the time that I was with her, she sighed, and
said now and then, ‘My dear hushand, what will become of
you?’ This was appavently the remains of a remorse of con-
science, but it was soon smothered. What took place on the
night even of our departure is a proof of this. As she was
subject to vapours, I thought it was only the effect of that
malady, and I sought to tranquillise her.

The hour of departure arrives; they come to inform me. 1
take leave of her. She manifests as much friendship as she had
ever done in her life for me. She accompanies me outside of
the house, whose rear looks on the lake, as far as the shore, with
tears in her eyes. I saw some of the king’s guards round about,
but did not for a moment suppose that they were there to watch
ve.  Nevertheless, nothing was more true, and I have gince

they feaved that there would be an attempt to carry

‘made scarcely move than two leagues that night, Bad
overtook us ; much rain fell, and even hail. Tt was
ate that we had taken provisions with us, for the wind
ary that we were obliged to pass the night on the
: We accommodated ourselves to the best of our
1 our brigantine, which was better at any rate than the
huts.  We heard from time to time the patrols. They
nued their rounds the whole night: through. T do 11<;1',

onvinced that he had served as messenger: between
hnr nmevanx and my desertress in the correspondence
betwean them hefore the latter’s arrival at Evian.
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We reached Vovey on Monday the 5th, in the morning. 7§
said to S6. Audeé that my desertress wished that he should g0 over
to see her. e left, and took to her my cane and Bayle, whicl,
T had handed to him. He returned on Tuesday morning, the
6th, and said that he must send to the aforesaid dawe a cask op
bale of merchandise on that very day. "This extremely sudden
order surprised mo ; but he told me that the aforesaid dane
absolutely wished it, and that she had seolded him because Le
desived to dissuade her, saying to Lim that she had a chance
to sell it to advantage. o thereupon arranged the hale,
which was very large, and gent it in the evening by the boat
of Fvian which had brought him, and which awaited thig
freight.

The sending having been completed, he went to Lansanne,
I canmot remember exactly whether he went the gsame night or
only the next morning. What I do lknow i this : that on
Wednesday evening, August 7, he returned from Lausanne,
and, coming up to me as [ was walking in the rear of the Aile,
said, ¢ Monsienr, yon have no more a wife.’

¢ What ? 7 said I, altogether astonished.

¢ No, Moosieur,” he replied ; ¢she left Tivian this morning {0
follow the king to Turin.’

¢ Are you quite sure of it:?’ 1 said.

“That is the general rumour at Lansanne,” he replied.

I was so blinded that T could not believe a word of it T
veturned to the house, and while going thither reflected thab
there is never smolke without fire. I determined, at any rate,
to seaveh in the key closet for that of the buffet where she had.
placed the silver-plate in my presence.

I wag surprised at not
During the whole interval which had
elapsed since her departure, not having had oceagion o make
any use whatever of what was in the bullet, it had not entered
my mind to examine ifi

finding this ey there.

Tinally, T found this key 5 but you can never Imagine whers
she bad put it. T was about to have the Luffes apeuned, and it
would have been necessary fo employ o locksmith, when the
purest chance Jed mo fo find i, Having taleen out the contents
of the closel in arder to senrch thevein thoroughly, ane of tlheze
who were with me, looking into an old tea 'Jm';x'_, draw ont gome
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with which it wag filled, and in which the dame had put
nd that of her wardrobe,

struck me, and acquainted me with my misfor-
lote my conviction, T opened the buffet, and
‘had left the nest, I opened her wardrobe. She
everything ; she had scarcely even left some

rew mo info a state of mind that you can well
trouble I wag in not permitting mo to defermine
t that I shounld take, I went to seck a friend.
o affair. .
you see,’ I said to him, ¢ and the rumour which
i g_)p}s' that she has deserted mo, but nob that she
o, I fear that in going myself to tho
, L anay expose myself,
: 1 rather some one.
uld be St. Andvé. T prayed
ing. Whis he did, with Peter, whom
as o companion. ¢ Inform yourself)
actitudo of everything, and give me
s on the night between Wednesday and

rning, the 8th, a man from Tausanne, whose
an 1?15);, and who had come from Hvian, eame
il told me that it was only too true; that the
left the day before (Wednesday), Angust 7,
nning; that she had teaversed the whole town on
Tuet :d by two gentlemen of the suite of His Majesty ;
‘gate of Allinges, she had entered a coach with a

n one and two in the aftiernoon, two hoatimen coming

told me that they had met 86, André, who had in-
e to. come to see me. ¢ We have,” they said, ¢ this
king come out from Mass, and order the man
> care to send on the clothes of Mme. de Warens,
ffors and bales embarked for Geneva. Lyerything

eal and arms of the king.’
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Thereupon, after having taken a bouillon—for, by the way, I
had swallowed nothing since dinner of the previous day-—I
mounted on horseback, and accompanied by a neighbour arrived
at Geneva the following day at the time of opening the gates.
I consulted two persons of my acquaintance, men of honour, as
to seizing the aforesaid effects, but they assured me that I should
not succeed, as they would be passed under the name and cover
of the king. T did not push my point, and returned to my
lodgings ; and think I adopted a wise course. 1 should, more-
over, have missed the principal thing, the casket, which the
traveller had taken cave to transport with her in the coach.

On the day after my return, the castellan of Vevey took the
trouble to come and see me. Ile informed me of the order of
Their Bxcellencies, to the effect that the property of their sub-
jects who changed their religion was to be confiscated to fheir
profit; and he said that he was mortified to be obliged on
account of his office to take an inventory of the dame’s effects ;
that he was not come to give me pain, but to consult as to the
manner in which we should take it.

I thanked him for his politeness, and told him. that although
the rumour ran that the fugitive had changed her religion, there
was ag yet no certainty as to her abjuration ; and that as, more-
over, it was my degign to go and throw myself at the feet of
Their Excellencies, T prayed him fo suspend action until my
return from Berne.

He replied that he only asked to be relieved from any cen-
sure that might be preferred against him. This was just; I
therefore gave him a writfen declaration that it was at my re-
quest, and that for the above reasons he Lad suspended proceed-
ings ; with this he wasg contented.

I received about this time a letter from the aforesaid dame,
duted August 11, without the locality being given. She
announced her change of religion ; that she had done this in
order to follow the suggestions of her conscience; and she
prayed God to be willing to touch my heart, and enlighten me
by His Holy Spirit.

A few days later I received another, dated from Aunecy.
She exhorted me to follow her example, or al least to give her
the consolulion af secing me.
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.absolutely against replying to these letters, but Fon-
ose assistance you procured for me, being with me at
duced me to answer the first. I wrote, then, and
d my surprise at her proceeding, and the unhappy situa-
hich ghe had placed me. T avoided reproaches, because
"hj}fg were useless.

v fe sent it to her by St. André, who brought us a vreply, in
h she pressed me to come to see her. I lef this withou

nes and I left for Berne. On onr return, I received
v, in which she asked mo in the most pressing manuer to
m her, saying that I should have reason to be contented.
y desired not to do it, but Fontanes found it proper,
d you in the second page of this long epistle.
inally, is a detail of the whole of this affair from one
other, and all its consequences. I desired, as I said
5 only fo add some circumstances in connec-
[y desertress. In order to recall them,
info details, and that has insensibly
size of my letter beyond what I desired.
b, which in the natural order should have
Jis a proof that the said dame had taken her
to male her coup, and that ambition had a
han conscience.
1ol now -how to abvidge it. T might have reduced it
ng some cireumstances which you well know ; and if
’?g,pwﬂuous you will only have the trouble of reading
esides, that would have further vetarded the dispm;clt;
y Ly, which has already been delayed too long.
Jtawo Id be casy to do away with the seizure so far as my father
cermed ; nothing being more anjust than that, for my
TeSS haq not the slightest shadow of a righti against him.
ence lively pain in being the cause, although the inno-
>, of the serious difficnlties with which he has been
If you find a favourable oceasion to tell him how much
ified by it, and to assure him of my profound respect;
be under special obligation to you. )
3% cspecially unfortunate for my father, that
seizure being done away with, he will not

thig pro-
fail to run a
D
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great; rigk of losing the sums he has in that country, or, at least,
a good part of them. They are anything but asgured, M. de la
Bustie has, properly speaking, nothing belonging to him ; all is
placed in trust, or is entailed by his contract of marriage upon
The property which remains in the hands of M. Le
Jeune, comes entirely from his wife. He has nothing himself.
I do not know the situation of the sieur Picolet. There is even
a strong presumption that the debtors of my father have been
in collugion with my desertress, and that they have led her to
demand this seizure. All the circumstances convince me of
this.

The said dame knew perfectly well before her flight that
there remained in the hands of my father a sum which in reality
belonged to me ; although, perhaps, she has since forgotten the
amount. She knew begides that Messieurs de la Bastie and
Le Jeune were indebted to my father. She remained, neverthe-
less, six years in Savoy without making the slightest movement
to seize the aforesaid sums, over which. she has no more right now
than she had then. At what moment did she begin to act ?
Precisely at the moment when my father, after having pursned
his debtors, was on the point of forcing them to reimburge him
in the sums he had confided to them, and when they had no
other resource than this to delay payment.

But, say the partisans of the aforesaid dame, suppose even
that she has no right against your father, she has one against
you by her contract of marriage. Your father enjoys a sum of
money, the property of which is in yon. He has some funds in
Savoy; and as, to make use of her exact langunage, she could
not have recourse except to the effects which arve in this country,
and there would be danger in delay, <he demands that the sums
due to your father should remain a guarantee against losses, or
at least, & portion important enough to make up the gsum which
belongs to you.

Here is my veply to this, and I believe it is unangwerable.
Her malicious desertion deprives her not only of the advantages
which the contract gave her, but, even of the property that she
brought me, which are held to have come to me by that deser-
tion. It is the invariable custom in countries having a written
law, The circumstances which accompanied this decertion--

his son.
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that is to say, the eflects which she carried off from me—aggra~
vate her cage, and render mine the more favourable, ‘

Bub above all, I do not possess the property except in virtue
of the cession made to me by Their Kxcellencies, after they had
declared it confiscated to their profit., Consequently, she has
no more right against me than she would have againgt Their
[ixcellencies themselves. If 1 were so unfortunate that she
ghould obtain the end of her petition, this would crown the
work. Far from there remaining to me something of her effects
my own bave departed in company with them. Besides th(;
payment of the debts she had contracted, it was necessary
u{’oy me to pay, strictly speaking, the premium of an imagi-
‘mary property in her real estate which had not lasted t;:/o
Syears.

I am pel’ﬂuade& that Their Txcellencies will not refuse to
acquieses in ‘the petition that you intend to present, begging
:f,h?m to sustain us i}l this position. It concerns their ]1:)nout1"
‘neither to allow their righls to be invaded, nor that a foreion
tribunal should undertake to overturn their orders, at Iev;st
tacitly, in giving the right to act againgt persons in favour of
~ whom these orders have been issued, and that under pretext of
- aright which has been annulled and no longer exigts,

- I adwit that the priesthood will give trouble, but I hope
that \;ve shu‘ll extricate ourselves in the end from this ba
1sit;11at1011. . I do not think that the Senate of Chambé
dare to give a sentence in favour of the aforesaid,
“delicate point, and would commit the sovereigns againgt each
other. 1t is an attempt which should natuially Ebii- : 'l"he;.f
will not be willing to embroil themselves for ajl.?mm(:r/cﬂ'e. )
P As for my papers, they are 111 the hands of M. de Pluvianes,
ou can .tuke those you consider necessary. "The principal
.10]1:(»:\ T,(OW;:L]: lsll.m}}]f)?ket) th:e Qt}{tél's ';11 o larger one.  All

bs! 3 speak to you in thig long document ought to
be in one or the other. The only things missing fram it
the letters which T think I barned at the time th:i;; The
lor Holland, ald
chance,

had
vy will
It is a

are
=iy . - departed
‘ LFerhaps some remain, but this wonld be o pure
\] L0 ol 4 : = ;
'he one ale or sienature. i ~
e !‘J, ne without date or signature, written {o St
ANAYe, has, at any rate, been destroyed, and 1 think all the
A L <l 16

others, for 1 hurned different papers i the kitchen of onp

2

“
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friend Plavianes ; but you can count on the fidelity of what I '

advance concerning their substance.

You will find here enclosed a letter for M. de Pluvianes, by
which T pray him to give you the papers of which you have need,
and which you will have the goodness to replace when you have
done with them, and to be good enough to lend us his kind
services.

T cannot sufficiently express to yon how sensible I am of the
readiness with which you have endeavoured to draw me out of
this wufortunate situation. I am under a load of obligation to
you. When shall T be in a position to testify my gratitude in
another way than by causing you new embarrassment ? Accept,
I pray you, in the meantime, the will for the deed.

I finish my letter, my dear friend, at the place where you
begin yours. If I have taken so long to give you news of
myself, it is because I have had notl.ﬁng new to tell you con-
cerning my situation. Up to this time no suitable place has
presented itself. Those which would have been acceptable were
taken in advance. Good places are rare, and are to be found
with difficulty.

1 have, nevertheless, some good patrons. They wake me
Lope that they will place me in such a manner that [ shall have
reason to be contented ; but they tell me that I must have a
little patience, and that it is much better to wait and have
gomething solid. 1t is to be hoped that during this winter we
ghall find something good, because T look for nothing during
the remainder of this year. The contrary wouald be a mere
aceident.

I made up my mind to this the more willingly, as I should
make a mournful figure in the Pays during all this tripotage,
and assuredly it would not lead my father to see me with more
indulgent eyes than the last time I was ab Lausanne.

T thank my dear sister, yowr wife, for the assurance of her
friendship, and assure her of mine. My respects to your ladies
and my compliments to all the rest of the family. I cordially
embrace d'Orzens, and I make him a thousand excuses that I
am so far in arvears with him, The occupation which this
letter has given me, and a wretched cold which has seized me
while I was ab work and which holds me still in its grip, prevent

VAUD, BERNE, AND SAVOY 58

smo from writing to him at once. It has delayed the sending of
this lefter. T mm sorry for it, bub nothing is to be done with
the impossible.

I am sensible also of the trouble which my cousin de Bochat !
is willing to give himself, conjointly with you. Assure bhim, I
pray you, of my gratitude, until I can do so myself. My
vespects to my uncle and to Mesdames de Bochat, to my uncle
de Vullierens when you see him, to M. and Mme. de Vernand,
and my compliments to all those who do me the honour to
remember me. My cordial greetings to all the fraternity.

Adien, my dear friend; pardon once more the length and
the verbiage of my letter. Never have you received, and I
believe never in my life have I before written, such a volume.
1 have numbered the pages, thinking this precaution necessary.
Give me, I pray you, news of yourself, and inform me of the
turn things take as early as possible.

As T am absent, perhaps it would be as well to issue the
manifesto in the name of the family, I leave all this, however,
to you ; and I ratify all that you may do.

I date my letter from London, although I write it from the
country, where I am residing. You did well to address yours
to Messieurs Rieu and Guinand at London, without naming the
place of my residence, and [ pray you to do the same in the
future, because they will always know where to send my
letters.

Asg one often partakes of the humour of the country wherein
one is, I have changed for the second time my domicile, and
am at present at Islington, where I am nearer to my London
patrons and friends. -

Do me the justice to be persuaded of the sincerity of my
friendship and of my gratitude, and that 1 shall be all my life
entirely yours.

D. L. V.

London, ?Z-S_e Dt , 1732,

3 Oct.

N.B.-—The same day, September 22, that is, Octoher 3 new

style, I wrote to M. de Pluvianes, to pray him to aid us with

! M. Loys de Bochat, who married the aunt of George Deyverdun (the friend
of Gibbon), and resided in La Grotte.
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his kind offices in this accursed affair, to commumnicate to M. de

Mides the papers of which Le might have need, to replace them

afterwards in the caskets, and, finally, to take care that my
books, which ave in the coffer in which the caskets are enclosed,
shall not be injured.

The above postseript is followed by a space of blank lines,
and the ensning explanations or memorandum, also in the hand-
writing of M. de Warens:

The process which the former dame de Warens had brought
against my father in 1732, by the seizure of the sums due to
Liim in Savoy, as has been seen by the preceding letter, having
lasted a long time, and having obliged my brother d’Orzens to
make various journeys to Chambéry, and one to Turin, she
finally desisted from the aforesaid seizurve in May 1784 ; M. La
Croix, being then attorney of my said father, as may he seen from
the following instrument sent to me by my father in June, 1734,
at the houge [ La Grotte] of my cousin de Bochat, wheve I then
lodged, which was written. by the hand of my father, bearing
word for word the following :

Cory or an Acr or tHE 2401 May, 1734.

In the suit of demoiselle Louise Frangoise de Ja Tour,
demandress and defendress, against noble Jean de To¥s, seignior
of Villardin and Orzens, also demander and defender, has
appeared before M. Banquis, actuary in fthe cause, the attorney
of the said defendress, assisted by her, who, having shown to
the undersigned the last deed of' the secignior demander of the
16th of April last, and the production by him made, says,
under his advice, that as he (the seignior demander) has just
produced certificates in form concerning the customs contended
for by him in establishing that the written law is not followed in
the Pays de Vaud, as the comrt had been led to believe, and
oven that the requirements of the common law in parallel cases
had not been fulfilled, the demoiselle defendress, not wishing to
raise distressing contestations, declares that she abandons her
opposition to the removal of the scizure required by the
seignior demander, to which she consents, reserving to herself,
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povertheless, the privilege of pursuing her rights in the manner
that may hereafter appear against the seignior de Lojs de
Warens and against his property ; and she wounld not have so
long delayed to make the said declarvation, if the seignior
demander had produced the said certificates, in correct form,
and nmless he takes advantage of it he will be nonsuited, with
costs and judgment.

(Signed) Denorz, advocate general of the Poor,
and MoRrrL, attorney.
(Signed) Banquis,

actuary to the Senate.

The said copy iz endorsed in the handwriting of my father :
«Copy for the seignior de Loys de Villardin, of the 24th of
May, 1784, at Chambéry, of the relirement and withdrawal of
the former dame de Warens, divorcée, sent and received by the
post at Lausanne, the 8th of June, 1734, by M. La Creix, his
agent, ordinarily living in the rme du Temple de St. Gervais, afb
(feneva.

CHAPTER XCV

T letter of M. de Warens carries in it train several intevest-
ing adjuncts for the use of which [ am indebted to the Marquis
de Loys-Chandieu.

The first is M. de Warens' petition of August 29, 1726, to
the authorities of Beme, praying them to stop the operations of
the fiscal attorney looking to the confiscation of his wife's
properby, on. account of her change of religion, bacause of
the debls and embarrassments loft on him by her flight, and
to smerender to bim the property remaining.

This is followed by an order of Their Excellencies of the
same dabe fo the Seignior Bailiff of Chillon, stopping the pro-
cedure of the fiscal attorney, but directing that there should be
taken ¢an exact inventory of the debts, active and passive, of
the aloresaid dawe, for transmission immediately to Their
Tixeellencies,” and her property liquidated at the smallest cost.

There follows a #ésumd of the inventory of the forfune of
Mme. do Warens duly forwarded ‘in accordance with this order



b6 HISTORLC STUDIES IN

to Berne, wherehy it appeared that M. de Warens held from hig
wife’s property 38,264 livres, and that her debts amounted to
34,056 livres. Their Excellencies could have had no hesitation
in being generous.

The next paper is the Donation made by Mme. de Warens
to her husband, of which the latter speaks in his letter to M. de
Middes. It bears at the top the official stamp of twelve deniers,
and is interesting enough to see the light in full :

¢The year 1726, on the 26th of the month of September, in
the morning, in the house of the Reverend Sieurs Chaplains of
the Reverend Religicuses of the first Monastery of the Visitation
of St. Mary of Annecy, before me, notary royal of the said town
undersigned, and in presence of the witnesses hereinafter named,
appeared in person, duly identified and established, noble dame
Eléonore Frangoise Louise de la Tour, daughter of the late noble
Jean Baptiste de la Tour, former citizen of Vevey, in the Pays
de Vand, wife of noble Sebastien Isasc de Lojs, seignior of
Warens, in the Canton of Berne, in Switzerland, who declares
that she has not left her house nor the estates of Their Excel-
lencies of the said Berne, of which she was born a subject,
becanse of any discontent towards her said husband, nor other~
wise, but solely to follow the movements of her conscience,
which have led her to embrace the Roman Catholic religion, of
which she now by the grace of God makes profession,

¢ And as she learned that Their Excellencies, immediately
after her retreat, had taken an inventory of her property, real
and personal, and as she fears lest the consequences of this
formality may be to cause her husband to lose the legitimate
pretensions he has to her property, she declares by the present
act that her intention has always been to leave him the peace-
able enjoyment and possession thereof, and that she had counted
on his never being troubled therein, having always lived in
entire peace and union with her said hushand ; and desiving to

give him marks of her good feeling, and on account of the -

friendship which she has for him for the gracious manner in
which he has always treated her, she has made, and by this
present act makes to the said noble Sebastien Isaac de Loys,
seignior of Warens, her husband, here presentiand accepting for
himself and his heirs, a general donation of all her property and
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rights, and that by a donation pure and simple ?')et-ween living
porsons, without reserve, other than a sum of one 171‘1(>%xsztmd
livres of Savoy, to be raised upon the property hereinbefore
given, to make use of and dispose of as may seem good to
her.

«The present donation is made in the presence and with the
assistance of noble spectable Noel Viallet, councillor of the king
and his juge mage of the province of the Genevois, whom the
parties humbly supplicate to be good enough to a',ut-horlzo zu}l].
enregister the present donation, with which object the said
dame donatross has appointed and constituted as her atforney
Maitre Jean Pierre Morens, and the said seignior de Warens,
Maitre Joseph Amblet, both attorneys of the said judicature
abgent as well as pregent—1I, notary, for them stipulating and
accepting—to require and consent to the said enregistration,
making choice of domicile, for this purpose, in their persons and
that of their substitutes, in the form, style and rule of this
conntry, and praying also very humbly Their Excul]encies. to
deign to ratify and enforce the present donation between living
persons which she has made to her said hushand as a proof of the
affection which ghe will preserve for him during all her life—and
to render the present act enforceable according to their accus-
‘tomed clemency, declaring in good faith that she has not been
solicited nor led by any person whomsoever, fo execute the
present deed, but that she has made the same purely of her own
motion, and open and free will, under and with all due promises,
renunciations and other requisite clauses—and to which said
donation the said juge mage has brought the support of his
judicial authority for the above motives, as he does hereby
declare. ‘

¢ Sealed and delivered at Annecy, in the aforesaid place, in
the presence of moble and spectable Gaspard de Lambert,
seignior of Soirier, of la Coste d'livires, seignior of Choyrier,
and co-seignior of Auteville, first of the noble syndics of Annecy ;
of spectable Joseph Favre, advocate of the Senate, second. of
the said noble syndics seigniors of Annecy-Je-Vieux; of
Reverend Frangois Chabod, and of Reverend Amédée Montillet,
archpriest and cantor of the Maccabeans of Geneva, residing in
the present town of Annecy, and of Maitve Frangois Charcot,
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practising notary, bourgeois of the said Anneey—the witnesses
required, all people of distinchion and probity, kvown to me
who have signed the minute on folio 609, bool 2.

(Signed) ‘. Maunrig.’ !

CHAPTER XCVI

ON December 26, 1726, the banneret of Berne issued an order
of Their Bxcellencies gratuitously abandoning to M. de Warens
the property of noble de la Tour, his wife, who has escaped,
under the condition that he will arrange with the creditors, and
pay them. On Yebruary 24,1727, they accorded him a divorce
with liberty to marry.

M. Baron, in his manuscript notes on Doppet’s volume,
malkes a statement that may fitly close the record of these issues
and settlements :

¢By will made in 1709, M. Jean Baptiste de la Tour dis-
posed of his property, establishing a triple substitution, in case
that all his children died without posterity and without a will,
by leaving the enjoyment of it during her lifetime to his widow
Marie I'lavard—among others the country-house of the Bassels
—under the reserve that she could not dispose of it except in
favour of her nearest relatives; and he established as testa-
mentary executor a M. de Rovéréa, charged also with the
interests of the estate of the de la Tours,

‘It appears that the testator died in 1725.

¢In consequence of her clandestine flight and change of
religion, Mme. de Warens was legally considered as dead, and
also deprived of her rights to the inheritance of her parents.
On this account, Their Excellencies of the State of Berne
decreed December 26, 1726, that the property which might
come to Mme. de Warens, after the death of her stepmother,
Mme. la veuve de la Tour née Ilavard, should devolve upon the
Treasury.

' Donation faite par Mne de Warens d son mari, M. de Loyjs de Worens,
26 Septeinbre 1726.  (MS. unpublished. I'rom the archives of the Marquis
de Lioys-Chandieu.)
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¢ Now, the latter dame died April 24, 1745, The right of
confiscation belonged to M. Bondeli, baron of Chéitelard, in
whose fief the country-house of the Bassets was sitnated.
Nevertheless, there aroge on this point an exceptional (question
from the fact that, in the present case, it concerned the exercise
of this right against a person who, by the fact of a change of
religion, had incurred confiscation of property ; and at that time
they were very severe in these matters, and here this right
onght to be exercised by the government of Berne, the sovereign
seignior.

¢ Nevertheless, on account of certain considerations, Their
Tixcellencies did mot follow it up. On December 9, 1745, they
ordered that, after taking an inventory, the property should be
put by the bailifl of Vevey under the provisional trustee charged
to render them an account of it, and to send annually the
revenue to Mme, de Warens, to whom this property would be
vestored ag a whole, if, on her return to her country, she re-
entered the Reformed Chureh. As is well known, she com-
plied with neither the one nor the other of these conditions.

¢ Licutenant Jean Touis Vincent of Chailly was established as
trustee of the country-housge of the Bassets, and he rendered, in
1746, the first account of his stewardship, a #ésuma of which is
transcribed in a chapter of the accounts of the bailiwick of Vevey
for that same year ; bubt as we cannot find the accounts of that
trusteeship for the following years nor any other documents
relative to it, I am ignorant what was the result and the end
of thig affair, upon which I will make no conjecture.

¢One sees here that Mme. de Warens had lost her mother,
nde Warnery, already in the year 1704, She thus became an
orphan at the age of five years, since her brother was then only
six.’

One error in the statement of M. Baron I may correct. 1%
appears from the marriage contract of M. and Mme. de Warens
that her father was already dead in 1713, and there is reason
to believe that he died shortly after the making of his will in
1709.

M. de Warens, while in England in 1728, dwelt in the house
of the pastor Barbor, at Brentwood, in Essex. Afber his return to
Lausanne, lie received notice of bis appointment as governor of
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His Serene Highness Prince Victor Lebrecht d’Anhalt Rern-
bourg-Iloymb.

With an affectionate and somewhat tautological recommen-
dation from the Burgomaster and Council of Lausanne (signed
by Secretan, uncle by marriage of George Deyverdun) M. de
Warens set out on August 21, 1729, and arvived ab Maestricht
September 15. On the 80th he received at the Chitean of Ost
the commission of governor of Prince Victor, from the hands of
His Serene Mighness the Landgrave Guillanme of Hegse-
Philipsthal, brother-in-law and tutor of the Prince, and colonel
of a regiment of cavalry in the service of Their High Mighti-
nesses the States General, under the seal and signature of the
aforesaid Landgrave. By this act he was to receive two hundred
reichsthalers annually during his stay in Holland ; the first
quarter to begin September 1. He was provided with an
excellent table and lodgings, with fires, lights and washing, and
wasg served by the Prince’s domestics, whom he might change
when he wished. He was to render every three months an
account of monies received and expended by him on behalf of
the Prince.  After an interesting residence at Maestricht,
Utrecht, and the Hague, he resigned lis post at the end of
November 1780, apparvently finding his office not sufliciently
remunerative or important ; but he remained in Holland until
September 14, 1731, when he embarked for London. Three
months after his arrival there he received the following letter
from his brother-in-law, M. de Lojs de Middes, dated at
Lausanne, December 17, 1781, in which he says :

“If this spring brings forth nothing, I flatter myself that
you will not insist further in searching for a fortune, since you
have one already made in your own country, having a sufficient
amount with which to live, if your voyages do mnot diminish
your funds too much. T hope, nevertheless, that having so
many excellent acquaintances as have been procured for you,
you may be able to find some proper post. I wish this with
all my heart.

‘I am carrying on your affairs as well as it is possible for
mo to do. I have been arvanging to endeavour to pay all those
little articles of Vevey. When 1 sent you the last fifty mirlitons,
I was obliged to borrow for six monthg four hundred florins,
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which I will repay, and there will remain to me something,
having received from elsewhere some other little sums, If I
can gob together a small amount, T will ey to place it.

‘1 have passed, as T have already said, all the time in the
country. The Blancherie having fallen to my share, T endeavour
to muke this property not only agrecable, but also profitable. I
have sown sainfoin, planted an infinity of trees, established two
hundred toises of hedge, and repaired the house. You see, my
dear friend, that I have not been wanting in occupation, and if
it had not been for the cold which drove me out fifteen days ago,
I might still be there.

‘ My office also called me to town. We have received our
new bailiff, who is very gracious. There was a great deal of
noise and fuss as usual—a quantity of repasts and balls, Finally,
everything was finished on Thursday, when we accompanied the
Treasurer to the sound of artillery. The bailiff, who is broken
down by the gout (I suppose you know that it is M. le Giénéral
Hocbrett), was obliged to remain in his sedan-chair during the
ceremony. He had with him, to relieve him, M. May, his son-
in-law, who is of the Two Hundred, with his wife, a very young
and amiable person.

‘Your father enjoys, by the grace of God, excellent health,
1'Ovzens is very well with him, which pleases ng greatly. On
this account he finds himself in a very agreeable situation, and
that helps greatly his purse, which had great need of such
succour, the service having somewhat deranged his affaivs. T
trust with all my heart that this good understanding will con-
tinue,

‘He told me that he would gend me a note to put in the
package, but as the hour of the courier approache
perhaps will prevent his writing.

My wife embraces you a thousand times, and her tenderness
engages her to pray you to put an end to your journeyings, if
you do not find & post sufficiently advantageous to place you in
a pituation to have no longer need of anything., Tor as for
those places as governor at five sols, we should never think of
counselling you to accept them, and I am persuaded that it js
not your intention to put yourself in « false position,’

M. de Warens returned to Lausanne in June 1784,

8, his illness

and
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resided at first with his father in the Palad, bub afterwards in
the Rue de Bourg, in the house of hisrelative de Lo¥s de Bochat,
who was owner of the gronnds of La Grotte and its tower; and
who sixteen years afterwards purchased the remaining partially
hurned walls and foundations of the old convent of St. Francis
called Lia Grotte, which he turned into the stately dwelling
where Deyverdun and Gibbon subsequently resided. M. de
Warens was a member of the Grand Council as early ag 1729,
He became superintendent of public works eight years later, and
Iigh Yorester in October 1744.

His father having died in 1740, his fortune was agsured from
that epoch, and he lived at ease until his death, at Lausanne,
in November 1754," six months after his friend and relative de
Loyjs de Bochat died at La Grotte, and more than a year after
the arrival of Gibbon, who made his acquaintance through
Deyverdun. -

CHAPTER XCVII

TIAvING now before us the chief events in M. de Warens’ life
and many new facts concerning his wile which explain various
things that have puzzled commentators, we may more fairly review
what: was previously known of her, and follow her subsequent:
history.

The following unpublished letter from Mme. de Warens to
M. Magny at Vevey, i dated at Annecy, August 18, 1720.

¢ Monsieur,—I have received from you so many favours that
I hope to obtain the one I am about to demand of you.

¢As T have never supposed that it would he necessary to
declare who I am, I have never occupied myself with my descent.
To-day, 1 find myself’ under the necessity to declare that I am
noble, in order to satisfy Ilis Majesty who desires to e
instructed wpon this point. Do me therefore the favour, my
dear Sir, if you can, to send me a little résumé of my origin,
prepaved in ag advantageous a manner for me ag possible. L
know well that my ancestors had little care for such things,

' The de Lajjs archives, in possession of the Marquis de Liojs-Chandict
(MS.).
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which I myself regard as follies, It is not vanity which induces
me to make this demand : it is my necessity to have bread. As
I am at present in a country where this makes a great differ-
ence, spare no efforts, I pray you, to procure for me this
advantage, and above all guard, T pray you, this secret, as I do
not wish that the thing should be known before T can declare it
111)"8@“".

‘Twill not repeat what were the motives of my change. I
flatber myself that my mother hag communicated my lei;ter to
you. M. St. André may have perceived my reasons. T do not
doubt that I owe my conversion to the good prayers which you
have put up on my behalf, with many other good Christian
gsouls. God grant me the grace to gather the fruits and enable
me to have still further occasion to prove to you all my attach-
ment and my gratitude ; being, with respect, Monsieur,” &,

This letter (which is signed I'. L. de Wavens, nde de la
Tour) is interesting from the fact that it confirms, so far as it
goes, views expressed in the husband’s statements concernine
the influence of M. Maguy on his wife. :

In connection with Mme. de Warens’ flight to Evian and
her sojourn there, as described by M. de Warens, we may cite
the remarks of some of her contemporaries resident in Savoy.
M. de Conzié, in his notice of Mme. de Warens and Roussean,
says:

‘The following was her début in Savoy, where I then was
in the suite of the late King Victor, who was drinking the
waters of Amphion at Hvian.

‘This Prince went to Mass in the parochial church accom-
panied simply by some seigniovs of his court, among whom was
the late M. de Bernex, Bishop of Annecy. Secarcely had the
King entered the church, when Mme. de Warens seized the
prelate by his cassock, and threw herself at his foet, saying :
“In manus tuas, Domine, commendo spiritum meum.” e
Bishop stopped, and, aiding her to rise, talked five or six
minutes with this young penitent, who from thence went
directly to the lodgings of the prelate ; and as soon as the Mags
was finished he joined her there, and alter a long conversation
with her retwmed to the court, without doubt to render an
aceount of the matter to the King.
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¢This impulgive act, as you may well believe, created a
audden oxcitement in this little town; and from this moment
one parby said that this was a Magdalen veritably 1‘epenta,.11t,
and the other (especially the Swiss who had come to Evian
partly to deink the waters and partly to see the King) con-
tended that this repentance was only simulated, and that the
real motive of the flight of this haroness was the derangement
into which she had thrown the pecuniary affaivs of her husband
by her inconsiderate prodigality—an example by no means th'e
first to be cited of young and amiable women who by their wit
and personal appearance know how to captivate their husbands
and to master them. "

¢ Other Swiss avrived in a boat afier dinner, hut seavcely had
they disembarked when a ramour wenf throughout the town
that these new arrivals—rvelatives, it was said, of Mme. de
Warens—had come to carry her off.

«This report, although without foundation, received as 1
helieve some credit at court; for the following morning this
dame was sent away in a litter of the King, escorted by four
of his body-guard, who conducted her st raight to Annecy,
accompanied by a lady of that fown, to the first conv.ent of the
Visitation, there to be instructed in our religion. This haroness
appeared to me at this time to be about twenty-four ov twenty-
gix years of age. '

‘From that period T logt sight of her on account of my
return to Piedmont, where I remained until 1733, when I
roburned to Chambéry to veside there. It was in the winter
of that same year that 1 had occosion to become intimately
acquainted with her ; for after her abjuration, when she left the
Visitation, she took a small house at Annecy, she heing forced
to this, if T way o say, as she then only enjoyed 1,500 livres of
pension, which our King allowed her as a new convert; .bm;
M. de Mazin, Bishop of Maurienne, having made her acquaint-
ance, allowed her an. annual sum of 500 livres, and M. de Bernex
gave her as much. more.

(Phen this bavoness, finding no doubt the town of Annecy
too small for the projects she had in view, came and established
herself at Chambéry—nob in order to escape fram the vigilance
of her picug instructors, for hier conduet had up to that time
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been entirely exempt from all suspicion, and safe from the
calumny which commonly pursues new converts when they have
intellect and beauty.

¢ Apropos of her personal appearance, I will give you here
a sketch of her. She was of the middle height ; but her figure
was not graceful, because she had too much embonpoint, which
rendered her shoulders round, and gave too much volume to her
alabaster neck ; but she easily led one to forget these defects by
her frank expression and ber infieresting gaiety. Her laugh
was charming, her complexion that of the rose and the lily, and
the vivacity of Ler eyes evinced the liveliness of her mind, and
gave an uncommon energy to all she said, without the slightest
air of pretension— quite the contrary, for all about her breathed
gincerity, amenity and benevolence—without displaying the
least suspicion of a wish to seduce by either her wit or her
beauty ; for she neglected this latter too much, without never-
theless affecting too great a contempt for outward charms, like
some pretended savants of her sex.’

In illustration of her religious uncertainties de Conzié relates
this anecdote :

¢ Clonversing with her one day concerning her change of
religion and state, she asked me: “ Would you believe it,
my friend, that after my abjuration I never went to bed for two
years at least, without, as the saying goes, having goose-flesh
over my whole body, on account of the perplexity into which
my reflections plunged me concerning this change of religion,
which had made me throw off’ the prejudices of my education
and of my religion, and to abjure that of my fathers? This
long uncertainty was terrible for me, for I have always thought
of a future eternally happy or eternally unhappy. This inde-
cision tortured me for a very long time. (Ier expression
was : m’s bien longtemps bourrandée.) But at present,” she
continued, “my soul and my heart are tranquil, and my hopes
have revived.”’

In speaking of Jean Jacques, he says: ‘I have always
condemned Jean Jacques (whom she [Mme. de Warens]
had honoured with the name of her adopted son), in the first
place, for having preferred the interests of Lo Vasseur to those
of o maimen as respectable for him in every sense as his washer-

VOL. 1, I
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woman Le Vagseur was disgraceful. Tle might well have laid
aside hig pride, from time to time, and have worked to earn the
necessaries of life, so as to restore oll or at least a part of what
ho had cost his generdus benefactress.”?

In personally following [1879-80] the footsteps of Mme.
de Warens, in her famous vetreat from her husband, at each
point 1 endeavoured to restore her surroundings, and to picture
the appearance of each place she visited at the tirme of her
sojourn there. This was diflicult in some cases, for there was
little information to be had on the spot except by examination
of old documents which had not been previously explored. T
have therefore preserved some of these sketches, as they contain
new information, and connect with them gome records of places
whose history has not been conlinuously wribten.

When Mme. de Wavens fled from Vevey to quaint Evian,
she found a very different town from the one which has since
thrown out its wings along the shores of the Jake from Amphion.
to the Towr Ronde. It has now two principal streets. The
figt borders the Leman, and is the direct communication of the
Simplon road, but stops abruptly at the Casino. The second,
the ¢Grand’Rue, is the connechion between the eastern and
western portions of Napoleon’s greab voute.

A stranger who now visits the capital of the still primitive
and kindly Pays de Gavot, the little country extending from,
the Dranse to the Morge, should first approach it from the
lake in the summer season, when the shaded seats besgide the
water invite to repose, and the cool walks on either hand woo
him to quiet wanderings and pleasing reveries.

Starting from the Port, he may mount the hill, and traverse
the Place of the Matel de Ville, through the main street, and

I M. de Conzié, Notice swit Ming, de Wewens ot J. J. Roussaait, adressde ¢
M. 1o Cende de Mellasids ; Mén. et Doc. de lo, Soctéls Savaisionae d) Iisioire, 1.
THaving geen what M. de Conzié had to sy about Roussean, it may be interest-
ing to read Rousteaw’s portrait of his evitic :

‘M. de Conzit, a Savoyard nobleman, then young and amiable, had the
faney to lesim magie, ox to make the aequaintance of him who taught it
With o mind and taste for accomplishments, M. de Conzié had a gentleness of
character which rendered him very companionable, and Lhad the same fecling
myselt for those in whom T found this spivit. Friendship was goon made,
The germ of Jiterature and philosophy which had begun to ferment inwy
heod and only awaited o litile culture and emulation o develop itself
thoroughly, was found in him.’
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CHAPTER XCVTIII

Ar the time of Mme. de Warens’ sojourn at Evian, there re-
mained in the Grand’Rue the ruins of the chitean of Peter of
Szwoy_; the convent of St. Claire near the church of St. Marie
of which some years later Marie Rende Pompallier of Lyons wa
abbess; the Town Giate next the present Post-Office ; the chiteau
of C.*ribaldi, then occupied by the family of that name, now a
station for the gendarmerie, and whose gardens have ’be’come
the Place of the Hétel de Ville; the City Gate, ati the east end
of the town, near the monastery of the Cordeliers, at present the
conventi of the nuns of St. Joseph (the district between thess
two gates being called then as now la Touvidre) ; the City
Gate, at the west end of the Grand’Rue towards 'J.‘hon’on facing
the moat, vestiges of which are visible; the Gate of Alli,nges in
the same quarter, but on the lake side, through which Mme.
de Warens passed on her departure; and the chiteau of TFon-
bonne, now the Hotel de Fonbonne, near the Port,

This last—ruined towards the end of the sixteenth century
by the French and Swiss—formerly a residence of the princes
of Sn.voy, had been granted to the Baron de Montfaucon, who
sold it to de Lojs, Baron de la Bathie, and it was the ’home
of Mme. de Lojs de Bonnevaux, whither Mme. do Warens was
taken after her husband returned to Vevey. A pathway ran
here by the water’s edge and passed at the foot of the gardens
of the houses (still standing), in one of which Mme, de Warens
was gtaying at the time of her hushand’s visit to her. (The
birth of Napoleon was then nearly fifty years away, and the idea
of the Simplon route which he inaugurated was unborn,)

2
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Walls and moats anciently enclosed the town. The moats,
beginning at the Gate of Allinges and mounting the hillside,
encompassed the chiteaun of Peter of Savoy, pas&ed behind the
walls of the fortified houses (still existing) of MM. Andrier,
Constantin, Laurent, and Briguet, and stretching along the
eastern wall, terminated at the Gate of Chavannes, east of the
actual Port. The searches of MM. Laurent and Briguet in
their gardens have revealed traces of the moat, evidences of
whose existenco appear also near the castle of Gribaldi. A
ditch defended the interior town, separating it on the east from
the bourg of 1o Touviére. Thig began at the moat on the sounth,
passed by a gafe which existed next the Post-Office, and de—
scending along the line of the castle of Gribaldi, terminated
beneath the citadel near the chitean of Fonbonne.

There were oviginally three citadels on the horders of the
lake. The remains of that mear the present hospital existed
within the memory of persons now living, and I myself have
seen a part of the great wall which formed a portion of one af
the Gate of Allinges, destroyed by the I'rench and Swiss, in
Tebruary 1591, These allied forces invested Iivian, beginning
on the side of la Touvitre, next the grange of M. Vehron, which
then formed a portion of the city wall.  They partially destroyed
Peter’s castle in the Grand’Rue, which was never repaired, and
the walls near the Gate of Allinges, with the three citadels.

It was these ruins, with all the rights of the seigniory of
Evian, which the princes of Savoy ceded to the Baron de Mont-
faucon, in exchange for a large sum.,

It appears from Prévot, that in 1237 Peter of Savoy built
at Evian a stronghold with four great towers. DPrévot assigns
that raler’s construction of castle Chillon to the following year,
althoughjthe date generally veceived is 1236, According to
this Gavotian chromicler, Peter also erected the castle and tower
of Peilz in 1238-9, and those of Martigny in 1241.

Gleneral orders for building the walls and fortifications of
Tivian were given by Amadeus V., September 30, 1322, The
family of C ]mtﬂl(m in exchange for the privilege of creating at
Tivian an octroi and a custom-house, carried on these works at
their own expense, and paid besides an annual sum of one
hundred Genevese livres.  This ancient house i now extinct.
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1t possessed tho title of Baron of Larringes, which seigniory
wag sold by a widow of the family to the Marquis d’Allinges-
Coudrée.

One reads in Albanis Beaumont the following :

It appears that it was to Amadeus V., Count of Savoy,
that Iivian owed its enlargement. 1t is even known thab this
prince contributed greatly to itg embellishment, while at the
same time he gave celebrify to the waters of Amphion of which
he himself made use; and he caused to be constructed a castle,
which he inhabited during the fine season —perhaps the castlo
of Fonhonune, for Peter of BSavoy’s castle had been in existence
for nearly a century, as I have already shown, and as is indicated
in these lines from Prévot @ ¢ The said seignior Prince Peter of
Savoy, having accomplished the conquest of the Valaisans,
departed and returned to the town of Fyian, where, in the
following year, 1237, he caused to be built a f(n tress and castlo
with four great and good towers, for the guard and security of
the said town and country, as much against the attacks and
ravages which muy be enforced by the Valaisans, as by his other
eneniies ; wherein he left a good and sure garrison of his people.
He then came to protect his surroundings at Chillon with a fine
and goodly company which his brother had given him, and,
moreover, as the aforesaid Chillon was a very agreeabls, pleasant
and delectmble place, and also very strong, and provided with
tho necessary munitions, he took up his residence there, going
and coming however between the other fortresses of the .LfO] esaid
Chablais, and notably staying in that of his town of Bvian,
where he greatly pleased and delighted himself, and thus dwelt
and governed peaceably the said country of Chablais, until the
decease of Count Amé his brother.

The chiteau which Peter of Savoy had erected occeupied
the site of the present ITotel de I'rance and the gardens in
its rear. The eastern limit of the castle was probably the
existing circular tower, which (1880) is called after its pro-
prietor the Tour Billiod ; while the western limits were near the
building occupied by the ¢ Brothers of the Christian Doctrine,’
the chon' of whose chapel rests on the remains of another ancient
tower of the castle.

The Billiod Tower merits a visit. The upper part is smaller
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in circumference than the lower, and the roof is supported by
columns.  The view from this tower through the beautiful
gardens Deneath embraces to the west a blacksmith’s shop
}vhere recont excavations have brought to light a gquare tower,
From this height may be seen Chwesar’s Mount, where the
peasants say Cwosar passed on his way to conquer Glanl.  The
inhabitants of the village of Bernex (from which a noble family
drew ifs name) above the rocks of Ciesar, ate known under the
nickname of biuli-camps, in allusion to an incident of the battle
with the Vaudois under Avnaud, referved to in a former chapter.
Near the ancient Gate of Allinges there is another round tower,
enclosed in the Maison Cachat, and covered with vines.

Count Amadens de Foras told me that he remembered other
remaing of the chitean of Peter of Bavoy twenty years before,
and particularly a beautiful gothic window of the thirteenth or
fourteenth century, then intact. M. Laurent vecollects distinctly
the ditch which existed in his youth to the west of the old
castle. It began ot the spofi now oceupied by the fountain and
the handscmely arranged reservoir, where sturdy Savoyard girls
daily wash the town linen. In the last century the de Saxel
mansion, now oceupied by the Clarists, belonged to the
de Blonays, as did the site of the present Grand Hatel of Byvian,

The Hotel de Ville ag at present arranged dates hacle less
than fifty years. In the early part of the lagt century it was
formed by what is now the tower and part of the house of the
late L. Charles Laurent—one of the oldest in Tvian—in which
was the starrcase. One can still see in the selon of the Avchives,
behind the paper cases, walled-up doors which once communi-
cated with the eastern part of the building. A few years before
Mme. de Warens’ arrival, the town was decimated by the plague;
and the municipality, needing money, sold that part which is
now included in the property of M. Laurent. The other portion
originally belonged to a well-known family.

Towards 1699, Mlles. Grenat-Bellon gererously gave this
building to the Benevolent Society, which established a hospital
there; it continued until the French Revolution, but was then
neglected and finally abandoned. When order was re-established
the town took possession of the structure and added it to the one
it already possess

ed, which was the seal of the wmunicipality.
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@ome years ago an inhabitant of Ivian discovered in {he
Archives an act which proved that the Benevolent Society was
the true proprietor of this building, and the town came to an
anderstanding with that institution, purchasing its rights over
this property for fourteen thougand francs.

The clock tower of the Iitel de Ville atbracts attention by
its elabovately ornamented grated windows, which closely 1e-
semble those of ancient dwellings in Bologna,

In the house of the late M. Laurent was incorporated
one of the twelye towers which formerly defended Iivian, Its
gummit 18 crowned with vines.  On an upper foor of this tower
is the study of M. Lauvent, containing a loophole in its original
prnp()l'tions. Descending to a salon I examined a masy of docu-
all

admirvably arranged by M. Laurent. In 1824 he met near

menbs velative to the history of the town and vegion

his house Baron Ienri de Blonay, who said to him, ¢ Do you
Lknow that your house formed pavt of the Hotel de Ville, and
that it was gold after the terrible plague ?°

¢ How did you learn this ?° asked M, Taurent.

“MThe explanation is easy,” veplied the Baron. ¢ When 1
was syndic, I remarked that people were constantly going to
the municipal Archives, and that they invariably carried away
papers. L regolved to put a sfop to this. In consequence, I
had them all transferred to my house, where I could make a
minute exarination of them. It was thug that I found the fact
I have mentioned.’

Trom that time, M. Lauwrent often thought of these
registers, and eventually epoke on the gubject to the late Baron
Tinnemond de Blonay, telling him that it was desivable that these
manugeripts should be placed wheve they could be easily con-
sulted.  After the latter’s death, M. Lawent spoke to DL
Andrier, aid to the Mayor, about the papers, and was requested
o search for them. The town of HKvian having become
the heir of M. de Blonay, M. Laurventi betook himself to the
de Blonay archives, and found the original franchises accorded
to Tvian by Count Peter of Savoy in 1265, as well as those
given by the princes who succeeded him.

M. Laurent spent much time in the arrangement of these
vare monuseripts, and found among them all the documents
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which describe the visits of the DBishops of Geneva to the
church of Evian, giving exact descriptions of each church and
chapel within their jurisdiction. Here also is everything
relating to the hospital and other charitable institutions, and
accounts of the sojourn at Evian of princes of the house of
Savoy, who for many years in the last century came to take the

famous waters of Amphion.

CHAPTER XCIX

THE chiteau of Gribaldi was evected, tradition says, on the
ruins of a convent, by Mgr. Vespasian de Gribaldi, named
archbishop of Vienne in Dauphiny, in 1569,

He was born in the district of la Touviére at Evian, whither
his parents had come from Chieri in Piedmont. Seeing the
troubles that the new Calvinistic reform caused in his diocese,
and that his zeal could do no good for his church, he resigned
his archbishopric to Peter III. of Villars, and retired to his
own country. He was one of the consecrators of St. I'rancis
de Sales in 1602, and died at his chitean in Lvian in 1608.

In examining this chiteau from the Hotel de Ville, one
remarks that it resembleg the former residence of Mwe. de
Warens at the Bassets, being constructed like a telescope. It
was originally composed of four sections. The largest and most
ancient part (now occupied by the gendarmerie) was then
nearest the lake. Here in the last generation were still seen
portraits of several of the Dukes of Savoy.

There existed here in Mme. de Warens’ time, and algo in
Gibbon’s, a theatre on the first floor constructed for the amuse-
ment of the Princes of Savoy. The three other parts diminish
in size and height, and finally the fourth and last is the small
house on the Grand’Rue now used for the Post-Office. This
is much more modern than the others, and occupies a part. of
the ancient castle garden, the rest being occupied by the Place.

The rivulet La Gruz, south-east of the castle, passes now
under the bridge of the Grand’Rue at the spot where existed
one of the city gates. This watercourse formerly fed the moats
in that neighbourhood.
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In that part of the castle occupied (1880) by M. Donnet,
one nofices above the fire-place in the kitchen, a fresco of the
CGuibaldi arms: Or, @ lo croin en saulotr ancrée Cozwr s with
this device : Plus penser que dirve pour paivenir ; also the dabe
1671. The crest is a demi-seignior coiffed with red hat and
golden plumes, and adorned with a red robe, the right arm
holding a cross with anchor points, the cufts ornamented with
ermine. This briliant personage issues from the coronet of a
Marquis. The shield, which bears a cross saltier-wise wncide,
is supported by two guiffins langues en dird.

The Gribaldis were allied to the de Broglies of France,
and to the Counts Lisio of Piedmont, and in the early part of
this century this traditional relationship led the famous Count
Lisio, who had been aide-de-camp to Charles Albert, to protect
and push forward a young member of the family.

The Gruz, which sweeps the side of the castle, turns the
wheel of a mill, opposite which, in the street of the Port, is a
curious ogival window in an ancient building formerly belong-
ing to the Marquis d’Allinges-Coudrée.

The beantiful and shaded promenade along the lake between
the landing and the Casino, was not in existence in the last
generation. The waters of the lake then swept up nearly to
the walls of the gardens.

The ancient castle of Grillie, now the Casino, belonged for
two centuries to the de Blonays, and became the property of
the town through the will of the late Baron Innemond de
Blonay, who died in 1878. He had inhervited Guillie from his
paternal uncle, and it was inhabited by the family until 1876.
The castle has been repairved and extended, and its ancient
square tower seems to look loftily and condescendingly down
on the new part, which contfains the theatre. The chitean
occupies a fine site on the lake at the end of the public espla-
nade, and its gardens run down to the water. The ample and
lofty rooms have ceilings decorated in the style of the Renais-
sance.  St. Prancis de Sales retired hither at one period of his
life.

The voluminous and precious archives of the de Blonay
family, already referred to, are mostly stored in the old muni-
ment room in the upper part of the main tower. When the
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I'vench invaded Savoy in 1792, many of these documents were
enclosed in a greab walnut case and sent to Berne to M.
Bentheli, of the Abbey of Arquebusiers. The latter dying
some years afterwards, this great coffer, the ownership of which
was unknown, was deposited in the garrets of the abattoir.
Some  hutcher’s apprentices broke it open, and the master
butcher found the old parchments scattered about the floor.
He reported this to his mistress, who had the coffer and papers
transported to the Abbey of Butchers. During the Government
of Mediation, the advoyer de Mulinen, having learned the fact,
ordered the coffer to be hrought to his house. He examined it
a fow years lator, and made copies of the numerous acts found
therein; and then wrote through the Sevdinian minister to
Baron Louis de Blonay, at Turin, to inform him that these
papers were in Lis hands, and at the disposal of their owners,
who appeared to have forgofiten them.

Out of this avose a corregpondence hetween the two, at the
end of which these papers, containing a thousand original acts,
were given to the Chevalier Courtois do' Arcallicre, who sent
them to Baron de Blonay, Count de Mulinen being allowed fto
retain the volnme of copies, which his grandson still possesses.

In the course of the corvespondence, in a letter to Count de
Mulinen, June 20, 1820, Baron 1. de Blonay said:

‘How can I sufficiently thank you for all the details you
have been good enough to give me concerning the origin of the
de Blonays, and for the care you have taken in preserving the
interesting title-deeds and acts, which, without you, Monsieur
le Comte, would no longer exist? In response to the request
that you have made that you may be allowed to retain posses-
gion of the copies of the originals which are hereto annexed, it
is 80 just and so veasonable a desive, that I consider it hoth a
duty and a pleasure to comply with your wishes. This is
particularly advantageous for me, for it will give you another
reason for interesting younrself in my family, and at some future
fime, shonld the originals be losf, it may be possible to supply
their places by the copies in your possession.” !

I place these facts on record, as there appears to he some

' Docusingit in the possession of Cound de Mulinzin at Berite, examined by
the author,
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fear that certain documents of the important original collec-
tion have again disappeared.

The fief and stronghold of Geillie, in 1474, were in the pos-
gession of Noble Louis de Bonivard (of the family of the famous
Prigsoner of Chillon), who as early as 1441 had been invested,
with his brother Pierre, with the castle, jurisdiction and fief of
the Déserts, and became alone their seignior in. 1447. TLouis
purchaged in 1495 the seigniory of Grillie in the Pays de Gex,
of Gaston de Ioix, count of Longueville, and it was probably at
this time that he assumed the de Grillie arms: O« & la otz de
sable, chergée de cing coquilles d'argent, which his descendants
continued to bear. He was equerry and cup-bearer to duke
Philip of Burgundy, baving previously been equerry and maitre-
d'hotel to the duke of Savoy.

Three of his brothers were, like himself, actively engaged in
the aflairs of their time. They were Urban, hishop of Verceil ;
Pierre, seignior of La Barre ; and I"ran¢ois, seigniar of Lompnes
(pronounced Lunes), the grandfather of Francois Bonivard of
Chillon.

Louiy’ son, Charles de Bonivard, was lord and master of
Girillie at Bvian in 1498,

I have alveady mentioned Aymon, who figured among the
fifteen Lkmights of the Order of the Collar at iis creation in
1862,

If we may believe some authorvities, a tervible fate overtook
another member of this house, one hundred years earlier.
Jacques de Bonivard was the secretary and favourite of Coung
Thomas of Savoy, and in virtue of a bull of Pope Innocent IV.
he expelled with violence the monks of the priory of Bt. Andvé
in 1248 ; and while the latter betook themselves to Notre Damo
of Myans, and placed their ¢sad fate with prayers before the
glorious Virgin,” Bonivard gave a banquet ab the priory to his
relativey, and to the principal inbhabitants of 8. André.  In the
midst of the feast, ‘by the minisbry of the devils, Mount
Gronier fell upon them, engulfing the priory, the village of
St. André and sixteen other villages, including five thousand
inhabitants.!
mnorial of Nobilinire de PAncise Duché de Saveie, par le Comle de
Foras.  Grillic is also spell Grilly and Gonilly.
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In 1584, there was a recognition of the fief of Grillie in
favour of René de Bonivard and of Jacqueline de Ryvoire his
wifo.  After their death, it passed to Aymée de Bonivard, the
only sister of Rend, who had married the seignior of Crecherell.

Her sons Claude, senator of Savoy, and Philip, seignior of
Crey, sold it, February 4, 1565, for nine hundred golden erowns
of five tlorins each, to noble J. acques Dunant, called de Russin,
finally seignior of St. Gingolph and of the fortified houses of
Grailly, Valley and Crest, and co-seignior of Allaman, Hons
and Thollon, by the gift of noble Jean de Russin, his relative.

Dunant had previously purchased, in 1558, the fortified
house of noble Louis de Neuvecelle, which formed the western
boundary of the de Grailly fief, and having restored it afterwards
Joined to it the stronghold of Grailly. 'Ihis constituted the
fortified chitean which his descendant sold in 1676 to Baron
de Blonay, and which is now the Casino of Evian.

These two originally distinet portions were independent of
all fief, even of the sovereign, and the de Blonays were masters
of them in their whole extent—owing no one any right of way,
and having power to close up the court, and to strengthen the
fortifications as they might please.

The reply to certain questions of Baron de Blonay con-
cerning the prerogatives of strong houses addressed to him by
the advocate Du Perrier (1761) throws light upon some of the
feudal rights and customs which prevailed until the French
Revolution. I translate from Du Perrier’s manuscript :

‘ From the title-deeds which you have done me the honour
to address to me, it appears to me, Monsieur, to be beyond a
doubt that your mansion, as it is to-day, is composed of two
ancient houses united—the one which forms the eastern wing
coming from noble Charles Bonivard, seignior of Grillie; the
other forming the western wing, being the one for which noble
Guillaume de Neuvecelle did homage to the seignior of Valley,
who held it from the prince in 1501, and for which noble
Jacques Dunant also did homage in 1558.

‘ As to the latter portion, it appears to me that when the
prince accorded the first investiture to the ancestors of the said
noble de Neuvecelle, he surrendered all rights, except that of
fief and of liege homage which he- regerved to himsell, Thus
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this domain, is quite free and exempted from the right of com-
munity which was due to the same prince for the ovens—that is,
that the seignior of the house is not obliged to use the common
oven which belongs to the Prince, and, consequently, you are
free to have a private oven there.’

It iy a curious thing that at an epoch so near our own,
persons holding certain kinds of real estate were unable to have
their own ovens or their own reservoirg, and were compelled to
use and pay for these commodities, which belonged to the
govereign.

I have already referred to the property which the family of
St. Francis de Sales owned at Geneva in the Place du Bourg
de Four, and which still retaing this designation, where the
common ovens of the town are sitnated, and which were used
and paid for in the same way; the municipal government in
this case representing the sovereign. In my account of feudal
Vevey, T have also mentioned the community of ovens in several
districts of that town,

bk

CHAPIER C

WneN Mme. de Warens made her abrupt appearance at Evian
on July 14, 1726, Victor Amadeus IT., king of Sardinia, was in
this ancient feudal dwelling (now the Evian Casino), having
arrived the day before. e continued there until Augunst 8,
as the guest of Baron Louis de Blonay—first equerry and
gentleman of the bedchamber to His Majesty, knight of honour
to the Queen, and knight grand crogs of SS. Maurice and
Lazarus, seven years later viceroy of Sardinia, and si;ill. later
knight of the Annunciation. He was buried at St. Paul, in the
tomb wherein his mother, as already related, was entombed
while in a trance, barely escaping a terrible death.

The Marquis Costa de Beauregard thus describes Vietor
Amadeus I1. :

“ITe was, like most of the princes of his race, of middle

V Registre dos Délibérations du Consell de Thonon, 26 Aovil 1726, published
in Le Léma, cited hy M. Dufour in the Revwe Sovoisicnne (1878), p. 70.
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height, hut with a sli ¢ht and graceful figure. His deportment
free and proud, his physiognomy animated, his features aguiline,

with, golden blond bair and eyes of a particular blue, and of

s
extremo vivacity, he resembled the House of Nemours. e was

gober and simple in his habits. His temperament, naturally
delicate, had been so fortified by exercise, that excesses of
fatigue or of work never injured him. His mest eminent
qualities were penetration, boldness, diligence and courage,
He passed for a skilful politician and an excellent administrator
rather than a famous general, never having distinguished him-
self in war except by his personal valour, circumstances having
given him as allies or as adversaries men so superior from this
point of view that he was not remarked in their company.’

The Marquis adds the following from Blondel concerning
Amadeus :

¢ He was most simple in his dress. T never saw him, during
geven years, winter or summer, except in the same ecostume of
coffee-coloured ecloth, without gold or silver ornaments, and
with great double-goled shoes, cloth stockings in winter and
thread ones in summer, never any lace, strong shirts of linen of
Guibelle, lined with cambrie, pretending that they weve the
only ones suitable to health. His sword was of rusty steel,
garnished with leather along the handle in order not to wear
out the bottom of the coat. His cane was a Malacea stick with
a head made from the wood of the cocoa-nut tree, and his snuff-
box was in tortoise-shell with an ivory rim. He displayed no
magnificence except in his wig and hat, and as he was very
fond of walking he had, besides, a surtout of blue cloth like a
frock coat, which he put on when it rained. He made & show
of this simplicity, and joked his son, who on the contrary was
rather fond of magnificent furniture, costumes, lace and
diamonds, King Victor wore the same robe de chambre winter
and summer. It was of green taffeta, lined with white bear-
gkin. In the winter the bearskin was outside, in the summer
it was inside.’ !

In concluding my notice of the de Blonay chiteau at Fivian,
it may be worth while to quote from fiwo unpublished historical

Y Mnnires Histeriques ser la Maivon Royale de Savode, par Te Marquis

Costa de Beguregard, it
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notes which T found in the de Blonay archives, concerning the
effect of the French Revolution on that house.

“In 1792, the I'vench invaded Havoy. Messire Michel
Trangais Philippe de Blonay, universal heir of all the estates
and property left by Messire Frangois de Blonay, his father,
was in Piedmont, where he occupied an honourable post in the
army of His Majesty, and near the person of ILR.H. the Prince
of Piedmont. We are ignovant of the true motives which led
him in these critical circumstances to ask for leave of absence
to return to his country ; hut it is certain that he made a great
mistake, of which all bis relatives and creditors were the
vietims. ODbliged, in order to save his head, to expatriate
himgelf in 1793—that is to say, six months after his return from
Piedmont—INie experienced varions vicissibudes up to the moment
when peace was concluded bebween General Bonaparte, com-
manding the armies of the Directory, and His Majesty the King
of Sardinia, who found himself obliged to cede the county of
Nice and Savoy, the cradle of his family. The king took good
care to stipulate in the treaty clauses favourable to his subjects,
but the bad faith and astuteness of the F'rench ministers gave
to these articles the sense they desired, by torturing the real
value of the words, and reuderved useless the good-will of &
father stipulating for his children. It was thus that, without
regard to the justice and merit of their cause, the military men,
nobles, and priests of Savoy saw their properties sold; and if
was then that those of M. de Blonay became the prey of the
aforesaid partisans. Mme. de Blonay, his mother, and his
brothers and sisters, who were truly privileged creditors, and
might therefore liope to seo their rights covered, were equally
deprived, and their claims to indemnity annulled.

“Things remained in this state until 1800, the epoch of the
famous battle of Marengo, which consolidated Bonaparte’s power
at the very moment when all the world expected to see it de-
strayed.  He then appeared to turn himself towards justice and
moderation ; his first steps inspired confidence, and many de-
mands for restitution having been admitted, M. Louis de Blonay
hazarded taking certain steps before the Prefect of the Leman,
whose jurisdiction included Chablais and Faucigny, to obtain
the release of properties not sold, He acted as attorney for all.
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Henri, the only one of his brothers who had received nothing
from his family estate, obtained by his care some properties
which remained unsold, in 1801. Among these properties may
be counted the paternal mansion called the tower and fortified
house of Grillie with its dependencies. It was saved from the
wreck hecause the municipality, the registry and administration
of public domains, the justices of the peace, the committee of
public safety, &e., established their different bureaux there. It
was the only building that remained to the family in Evian.!

M. de St. Genis (“ Histoire de Savoie’) relates an episode which
illustrates the regard in which the de Blonays were held by the
people of the Pays de Gavobt. It was announced throughout
the district of Thonon that a sale would take place at public
auction of the large de Blonay estates which had been seized.
M. de Blonay, tired of exile, deternined to assist at his ruin
even ab the peril of hig life. In the disguise of a Vaudois boat-
man he betook himgelf to the hall of the Council, and at the first
bid braved all, and named an absurd figure which lowered tho
price already offered nine-tenths. The astonished multitude at
once surrounded the unknown bidder and recognised their former
seignior. His courage and tho remembrances of the benefits
showered on the country by his family assured him the instant
complicity of the crowd. No one bid in opposition. The
municipal officer hesitated for a moment. The attitude of the
assembly however restored his confidence, and he adjudged suc-
cessively the lots, under the pressure of popular sentiment and
under the security of the peasants of Iivian, who then joyously
drew M. de Blonay into the mountains, whence he regained the
Valais.?

CHATPTER CI

Tue following memoir by Roussean concerning the conversion
of Mme. de Warens, was handed by him, April 19, 1742, to
M. Antoine Boudet, who was then engaged on his ¢ Life of M. de
Bernex, Bishop of Geneva’:

Y Documenls from the de Dlonay archives (MSS.).
® Vietor de 8t. Genis: Histolre de Savoie, iii. 170).
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¢ As it is the intention to omit none of the considerable facts
in the history of M. de Bernex, which may serve to place his
Christian virtues in their true light, the conversion of the
Baroness de Warens de la Tour must not be forgotten, for it
was the work of this prelate.

¢In the month of July 1726, the King of Sardinia being at
Evian, many persons of distinetion in the Pays de Vaud went
thither to see the court. Madame de Warens was of the number,
and this dame, whom a pure motive of curiosity had drawn
thither, was retained by motives of a superior character, which
were not the less enduring for having been unforeseen.

¢ Having been present by chance at one of the discourses
which this prelate pronounced with that zeal and unction which
carried the glow of charity into all hearts, Mme. de Warens was
so moved that this instant may be regarded as the epoch of her
conversion, The thing however must have appeared all the
more difficult, as this dame, being very enlightened, steeled her-
self against the seductions of eloquence, and was not disposed to
yield without being fully convinced.

¢ But when one has a religious spirit and a good heart, what
can be wanting to make him appreciate the truth except the
aid of divine grace; and was not M. de Bernex accustomed to
plant it in the most hardened hearts? Mme. de Warens saw
the prelate. Her prejudices were destroyed, her doubts dissi-
pated, and penetrated by the great truths announced she deter-
mined to give herself up to faith by a striking sacrifice, the price
of the light which had just descended upon her.

¢The rumour of the design of Mme. de Warens was not long
in spreading throughout the Pays de Vaud. There was mourn-
ing and universal alarm. This dame was adored there, and the
love they had had for her was changed into fury against those
who were called her seducers and ravishers. The inhabitants of
Vevey talked of nothing less than burning Tivian, and carrying
her off by main force, even from the midst of the court. This
insane project, the usual fruit of fanatical zeal, came to the
ears of His Majesty, and it was on this account that he addressed
to M. de Bernex the glorious reproach, that he made * very noisy
conversions.” The king immediately sent away Mme. de Warens
to Annecy escorted by forty of his guards. It was there that,

VOL. 11, G
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some time afterwards, His Majesty assured her of his protection
in the most flattering terms, and assigned her a pension, which
ought to pass for a striking proof of the piety and generosity of
that Prince, but which doesnot take away from Mme. de Warens
the merit of having abandoned great property and brilliant rank
in her own country to follow the voice of the Lord, and to give
herself up without reserve to his Providence.

“The Prince even had the goedness to offer her an augmen-
tation of her pension, so that she might figure with all the éclat
ghe could wish, and to procure her the most gracious situation,
if she would come to Turin near the Queen. But Mwme. do
Warens did not abuse the goodness of the monarch. She be-
lieved the most important things to be those which the church
distributes generously to the faithful, and other éilat had nothing
that could move her. It was thus that she explained herself to
M. de Bernex, and it was by these maxims of disinterestedness
and moderation that she was from that moment constantly to
conduct herself.

¢ Pinally, the day arrived when M. de Bernex went to assure
the church of the conquest he had ohtained for it. He received
publicly the abjuration of Mme. de Warens, and administered fo
her the sacrament of Confirmation on the day of Our Lady’s
Nativity, in the chuvrch of the Visitation, before the relics
of St. Francis de Sales. This dame had the honour of having
for her godmother or sponsor in this ceremony the Princess of
Hesse, sister of the Princess of Piedmont, afterwards Queen
of Sardinia. It was a touching spectacle to see a young woman
of illustrious birth, favoured by the graces of mature and
enriched by the gifts of fortune, who a short time before was
the charm of her country, snatch herself from the bosom of
abundance and pleasure, and come to lay at the foot of the
Cross of Christ the éclat and the pleasures of the world, and
renounce them theve for ever.

‘M. da Bernex made on this subject a very touching and
pathetic discourse. 'The ardour of his zeal lent him on that day
new force. The whole of the very numerous assembly was

melted, and the ladies, bathed in teavs, came to Mme. de Warens
to embrace her, and felicitated her, and with her rendered thanlks
to God for the vietory e had gained over her,
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¢ Further, a useless search has been made among the papers
of the late M, de Bernex for the discourse pronounced on this
occasion, which, according to all who heard it, was a chef=
d'eeuvre of eloquence ; there is reason to believe that, beautiful

~ as it was, it was composed on the spot and extemporaneously.

From that day, M. de Bernex always called Mme. de Warens
his daughter, and she called him her father. e always indeed
preserved for her the goodness of a father, and it is not astonish-
ing that he regarded with a lively pleasure this work of his
apostolic labours, as she always strove to follow as nearly as was
possible for her the holy example of this prelate, both in his dis-
interestedness concerning worldly goods, and in his extremo
charity towards the poor—two virtues which perfectly define the
chavacteristics of Mme. de Warens,

“The following fact may also be classed among the proofs of
the miraculous actions of M. de Bernex. In the month of Sep«
tember, 1729, Mme. de Warens was living in the house of M.
de Boysse, when the bakery of the Franciscans, which looked
upon the court; of this honse, took fire with such violence that
this bakery, which embraces large buildings quite full of bundles
of small wood and dry faggots, was immediately enveloped in
flames. The fire, carried by an impetuous wind, seized on the root
of the house, and penetrated even by the windows into the
apartments,  Mme. de Warens immediately gave orders to
arrest the progress of the flames, and to transport her furniture
into the garden. She was occupied in these cares when she
learned that Monseigneur the Bishop had hastened, on rumour
of the danger menacing her, and was about to present himself.
She, therefore, hurried to meet him. They entered the garden
together. He placed himself on his knees, as did all those who
were present, of whom I was one, and commenced to pronounce
supplications with the fervour inseparable from his prayers.
The effect of this was immediately seen. The wind, which had
borne the flames beyond the house even to the garden, suddenly
changed, and disappeared so entirely, that the bakery, although
adjoining, was entirely consumed, without the house sustaining
any other damage than it had previously received. This is a
fact known to all Annecy, and to me the writer of the present
memoir, having seen it with my own eyes.
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M. de Bernex continued constantly to take the same interest
in all that concerned Mme. de Warens. He had a portrait made
of this lady, saying that he desived it should remain in his family
as an honourable monument of one of his most happy conver-
gions. Finally, although she was at a distance from him, he
gave, a short time before his death, marks of his remembrance,
and even placed one in hig will.

¢ After the death of this prelate, Mme. de Warens conse-
crated herself entirely to solitude and retivement, saying that
atter having lost her spiritual father, nothing attached her to
the world.’

The most comprehensive and interesting account of that
part of Mme. de Warens’ life which is connected with Roussean,
is to be found in M. Arséne Houssaye’s volume, ‘Les Charmettes.’

M. Houssaye occupied himgelf in examining the eighteenth
century with the eye of an experienced critic, and his studies
resulted in volumes which have instructed and amused mankind.
He seizes with artistic discrimination the points most calculated
to attract the sympathy of the public. Ie develops his text
by the most interesting commentaries, and, insensibly to the
reader, conducts him through new fields of observation, from
which he comes forth with a knowledge that has cost him no
effort, but yielded pleasure ati every step.

M. Arséne Houssaye had a brilliant success as a poet and as
o novelist ; but he had a more serious elaim to consideration— as
a historian. It was of him that Michelet said: ¢ He enters into
the atmosphere of the time which he treats in so entirely real a
manner that we seem to listen to a contemporary and not to an
explorer.” The accomplished and versatile author of ¢Jean
Jacques Rousseau and Madame de Warens’ therein collected a
great variety of matter from all the sources with which he was
acquainted, thus presenting the most complete comparative
study of that epoch in her life which it was then possible to
prepare.

The new material, however, which T have nnearthed greatly
increases our knowledge of Mme. de Warens’ antecedents and
character; while her husband’s statement, explaining many
things hitherto misunderstood, enables me to correct certain
errors into which previous comwentators have fallen, among
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others M. Houssaye himself, who treats Doppet’s Memoirs
of Madame de Warens and Claude Anet as if they were
authentic.

While, as previously observed (Chapter LXVIL), some truths
have crept into that narrative, it is crowded with errors. To the
instances there cited I have added in Chapter XCIIIL. the sen-
sational letters given by Doppet, as from Mme. de Warens to Mile.
de F., at Villeneuve—especially the first, in which she announces
that her cruel father insists that she shall marry M. de Warens,
and go to the altar to consecrate her perfidy and to avow herself
perjured in the eyes of the Iiternal—and the letter that follows it;,
which ascribes the flight to her remorse in having thus proved
false to her lover, and given herself up to M. de Warens. But
the father, as I have already stated, had been dead some years
before this letter is said to have been written, These epistles
are imaginary.

M. Houssaye’s volume contains a portrait of Mme. de
Warens which he says was engraved by La Guillermie, after an
original oil painting by Pacini, but does not state where the
original is to be found. Ouly two portraits taken from life are
known to have existed. Apparently the only one of these
which has escaped destruction was painted as a pendant to one
of her husband, by an artist whose name does not appear,
shortly after her marriage, and when she was residing at Vevey.'
This passed into the hands of the Baroness de Montolieu,
translator of the ¢Swiss Family Robinson,” and the friend of
Deyverdun and Gibbon, and was inherited by my late friend,
her nephew, M. Emile de Crousaz, who, some years before his
death, presented it to the Ariaud Museum at Lausanne, where
it remains,

Tt represents a handsome blonde, with large expressive
blue eyes, and a rich complexion. Her face is a fine oval, her
chin is dimpled. She has a small aquiline nose, a pretty mouth
and pouting lips, a fine full bust, and every evidence of a well-
nourished figure. Her corset is fastened by a pearl, revealing
a laced chemise. A scarlet cloak is thrown negligently back
from the plump shoulders.

Rousseau, as we have seen, mentions another portrait of

V Letter of M. Cuénod to the author, Feb. 23, 1882
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Mme. de Warens, painted at the request of the Bishop de
Bernex, but this has disappeared.!

The portrait mentioned by M. Houssaye and attributed to
Pacini, resembles an idealised copy of that in Doppet’s book,
attributed to Batoni. It is probable that the former was an
ideal portrait painted at the moment when Rousseau’s ¢ Confes-
sions’ rendered "her famous, at least twenty years after her
death.

I noticed at the Charmettes, near Chambéry, her former
residence, two photographs of Mme. de Warens—one taken from
the Lausanne picture, and the other inscribed as follows:
¢ Portrait of Madame de Warens by Largillisre. The original
is at Boston, United States of America, in the possession of
Mzr. 8. H. Russell, 135 Beacon Street ; photographed by H. D.
Smith, Studio Buildings, Boston.’

This alleged representation of her does not resemble the
Lausanne portrait in this work ; her hair is dressed in a different
manner, and covers the temples, while the neck is longer, and
the bust and figure thinner, indicating a tall and slight person.
If this was intended to represent Rousseau’s friend it was
doubtless a fancy sketch.

M. Houssaye had the advantage of knowing intimately
Mme. de Corrancez, the daughter-in-law of Corrancez, one of
the last friends of Roussean, who had published an annotated
edition of the ¢Confessions” Mme. de Corrancez inhabited a
small chdteau at Asniéres, whither M. Houssaye often went to
converse with her concerning the eighteenth century, and to
consult her rare and curious library. She had lived upon more

! ¢ M. de Bernex,’ says a correspondent of the Intermédiaire des Cherchours
November 10, 1881, ‘ had four sisters, and left many nephews and nieces. It
is not known into whose hands this authentic portrait of Mme, de Warens has
passed. Perhaps it is the same which is mentioned in a document that M.
Jules Vuj communicated to me—Ewtract from the Invenlory of the Convent of
the Visitation of Anneey, folio 80, June 12, 1793 : « We, the aforesaid commis-
sioners, nssisted by the same that are mentioned in our preceding minute, have
vigited the great hall of the infirmary, where the effects mentioned in the said
inventory were presented to us, with the exception of a picture representing
ths benefaolress of Jean Jacques, which has been handed to the citizen Hérault
de Sichelles, representative of the French people.”’

~ The Bighop no doubt bequeathed this portralt of his convert to the convent
whete she entered on her new religious career. Hérault de Séchelles came to
Bayoy in Decembor 1702, as one of four commissioners sent by the Convention

tn organise the new department of Mont Blanc; he died on the scaffold April 5,
1794, There is little doubt that he took the portrait with him to Paris.

Madame de Warens
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or less intimate terms with Mme, d’Epinay, Mlle. de I'Espinasse,
Mme. d’Houdetot, Queen Marie Antoinette, the Duchess de
Polignac, Mmes. Tallien and Récamier, not to mention those
princesses of comedy, la Guimard and la Clairon. One day she
handed to M. Houssaye a copy of the ¢ Confessions’ filled with
her father-in-law’s notes saying, ¢He did not contradict
Roussean, but he dotted his i’s like all annotators, and you may
find in his pages something worthy of notice.’

One of the earliest notes of M. Corrancez states that it was
above all by her sweetness—the sweetness of an angel—that
Mme. de Warens conquered Rousseau. It was he who said
that the fivst virtue of a woman is gentleness.'

It is evident from Corrancez’s notes that Ronsseau posed as
the lover of his benefactress, and made assertions to this effect
to Corrancez before the ¢ Confessions’ saw the light.

Referring to her husband’s statement about her desire to
possess Bayle’s Dictionary, we find a confirmation of the fact
in Rousseau’s saying that ¢she spoke confinually of Bayle, and
made much of St. Evremond, who had long ceased to influence
TFrance ; though this did not prevent her knowing thoroughly
good literature, concerning which she conversed with much
esprit.’

Corrancez adds that it was Mme. de Warens, and not
Rousseaun, who said that ‘ books only enable us to talk of that
which we do not know ourselves.’

CHAPTER CI1

ACCORDING to Roussean, in his ‘ Confessions,” he was confided
to Mme. de Warens by M. de Pontverre, in 1728, his sixteenth
year, and first met her on her way to church, on Palm Sunday.
His portrait of her is memorable :

‘T ought to remember the spot. I have often wet it with
my tears and covered it with my kisses. If T could only sur-

! Recalling M. de Warens’ words as to the famous box of silver, we note
Rousseau’s statement that she had few pieces of silver and no poreelain,  The
discrepancy between the three accounts as to the number of Mine. de Warens®
escort to Anneoy is also worthy of remark.
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round with a balustrade of gold this happy place! 1f T could
only draw to it the homages of all the earth! Whoever loves
to honour the monuments of human salvation ought only to
approach it on his knees.

¢ 1t was In a passage behind her house, between a rivulet on
the right, which separated it from a garden, and the wall of a
court to the left, leading by a private gate to the church of the
Cordeliers. About to enter this gate, Mme. de Warens turned
on hearing my voice. I had imagined an old and extremely
soured devotee. The “ good lady ” of M. de Pontverre could
boe nothing else, according to my idea. I saw a face filled with
grace, blue eyes full of sweetness, a delicious complexion, and
the throat of an enchantress. Nothing escaped the rapid
glance of the young proselyte, for 1 became at once hers, feeling
sure that a religion preached by such missionaries could not fail
to lead to paradise.

“The letter which I present with a trembling hand she
receives with a smile, openg it, glances over that of M. de
Pontverre, returng to mine which she reads throughout, and
which she would have re-read if her lackey had not informed
her that it was time to enter the church.

¢ Ah! my child,” she said to me, in tones which thrilled
me, ‘“you are very young to be running about the country.
1t ig in truth a pity.”

¢ 'Then, without giving me a chance to reply :

¢“Go to my house. Await me there, and tell them to give
you breakfagt. After Mass, I will talle with you.”’

After telling something of her antecedents, he says the
king sent her to Annecy because he was thought to be in love
with her, and continues :

‘She bad been there six [two] years when I came. She
wag then twenty-cight, having been born with the century.
She had that kind of beauty which lasts, because it is more in
the expression than in the features; and hers was still in its
first freshness. She had a caressing and tender air, a very
sweet look, an angelic smile, a mouth about the size of mine,
hair cendié, of nncommon beauty, to which she gave a negligent
turn that renderved it very attractive. She was small in stature,
even short, and a little stout for hor height, although without
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deformity ; but it was impossible to find a more beautiful head,
a more exquisite bosom, or more beautiful hands and arms.

¢ Her education had been extremely varied. She had like
myself lost her mother at her birth, and, receiving indifferently
the lessons ag they came, had learnt a little from her governess,
a little from her father, a little from her masters, and much
from her lovers—especially from a M. de Tavel, who, having a
taste for pretly accomplishments, communicated them to the
person he loved. But so many different kinds of accomplish-
ment impeded one another, and the little order which she intro-
duced into her various studies prevented ler natural intelligence
from profiting by them.

¢ FFor instance, although she had some principles of philo-
sopby and physics, she imbibed the taste which her father had
for quack medicines, and for alchemy. She made elixirs, dyes,
balsams, and potiong. She pretended even to be the possessor
of certain secrets. Charlatans, profiting by her weakness, laid
hold of her, ruled and ruined her, and consumed amid furnaces
and drugs the mind, talents and charms which might have
made her the delight of the best centres of society.

¢ But if some vile, worthless people thus took advantage of
her badly directed education to obscure her reason, her excellent
hearty was beyond their reach, and remained always the same.
Hler loving and sweet character, her feeling for the unhappy,
her inexhaustible goodness, her gay, frank, open humour never
changed, and even at the approach of age, amid indigence,
illness and divers calamities, the serenity of her beautiful soul
preserved to the end of life all the gaiety of its choicest days.
Her errors grew out of an inexhaustible fund of activity which
was ab the bottom of her character, and which desired occu-
pation without rest.

¢ She did not need to indulge in the intrigues of women, but
sho desired to originate and to direct enterprises and under-
takings. She was born for great things. 1f Mme. de Longue-
ville had been in her place, she would have been only a trouble-
some meddler. If she had occupied the place of Mme. de
Longueville, she would have governed the state. Her talents
were misplaced, and that which would have been her glory in a
more lofty station caused her failure in the position which she
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occupied. In things within her reach she worked out the plan
in her head, and bebeld always her object in great proportions.
1t was in that way that, employing means in proportion with
her views rather than with her resources, she failed by the fault
of others, and was ruined where others would have lost scarcely
anything.

‘This taste for affairs, which cost her so many sufferings,
was at least productive of one benefit in her monastic asylum,
in preventing her from fixing herself there for the rest of her
days, as she was tempted to do. The uniform and simple life
of the nuns, their little parlour gossip—all this could in no
wise flatter a mind always in movement, which, forming each
day new systems, had need of liberty to give itself up to
them.

‘The good bishop de Bernex, with less mind than Francis
de Sales, resembled him in many ways, and Mme, de Warens,
whom he called his daughter, and who resembled Mme. de
Chantal in many points, might have resembled her in her
retreat, had not her taste turned her from the conventual idle-
ness. It was mnot because of lack of zeal that this amiable
woman did not deliver herself up to the little practices of
devotion that seem suitable to a new convert living under the
direction of a prelate. Whatever may have been the motive of
her change of religion, she was sincere in the one she had
embraced. She may have repented of having committed a
folly, but she did not desire to return. She not only died a
good Catholic, she had lived as one in good faith ; and I dare
to affirm—I, who believe I read to the bottom of her sonl—
that it was entirely by aversion for mummeries that she did not
play the devotee in public. She had too solid a piety to affect
devotion. But this is not the place to enlarge upon her prin-
ciples. I shall have other occasions to speak of them.’

After a journey to Turin, and developing precocious vices,
Rousseaun notes singularities in his Mwman, as he calls her.
At table she supported with difficalty the first smell of soup and
meats: it almost made her faint away, and the disgust con-
tinued long: little by little she surmounted it, conversing bub
not eating : it was not until the end of half an hour that she
attempted the first morgel. He also tells us that ¢ when she
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moralised she sometimes lost herself in space; but by kissing
from time to time her mouth or her hands, I was able to retain
my patience.’

CHAPTER CII1

WHOEVER makes a pilgrimage to Annecy to visit the former
residence of Mme. de Warens and Jean Jacques, will find that
the town reminds him of Berne, particularly the arcaded street
of Notre Dame, at the bottom of which is a tower with a vaulted
archway formerly used as one of the city gates.

I found in the cathedral an ecclesiastic, who, in reply to
my inquiries concerning Mme. de Warens, said that he really
knew of no lady of that name living in the town! Yet it was
in this very street that she had dwelt, next to the bishop’s palace
—a long, unornamented building, like a barrack or a college.
Within the large court, which is enclosed by decorated iren
railings, are two semicircular flights of stone steps, supported
by four stone pillars, leading to a doorway on the first floor.
On passing this a staircase with ancient wooden balustrade
ascends to the second floor.

Here I found the Canon Chevalier, who said what I
already knew, that Mme. de Warens’ house had been pulled
down when the bishop’s palace was erected, in 1784. It
had adjoined this house, from which can be obtained a good
idea of the surroundings of the building which has disappeared.
Mme. de Warens’ mansion looked over the canal of the Thiou
communicating with the lake, and commanded at that time the
open country. The rear windows of its sister building now
overlook a populous quarter of the town. It is at that end of
the bishop’s palace which is towards the Place des Boucheries.
A little distance below, there used to be a city gate, and a
bridge leading out into what were then gardens.

The street, which has been called the rue de I'Evéché since
1822, was, in 1462, the rue du Four, on account of the public
oven established there. In 1551, it was called the rue de la
Juiverie or rue Exchaquet, on account of the family to which it
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belonged, and the house served as a mint. In 1674, the
neighbourhood of the convent of the I'ranciscans caused it to be
given the name of Street of St. I'rancis. After the departure
of the Franciscans and construction of the episcopal palace in
1780, it became the rue St. Pierre, and in 1794, by municipal
order, the rue Rousseau.

The house was inscribed upon the cadastral plan of 1730
in the name of Noble Jacques de Botge, of Conflans. Mme.
de Warens had installed herself in it when she came out of
the convent of the Visitation. She had as neighbours the
brothers who carried on the ovens of the reverend fathers,
the canon de la Valbonne, the brothers Domenjod, the
seignior of Prangins, the seignior of Mirabel, the provost of
the cathedral, &c.!

The ignorance displayed at Annecy with regard to Mume.
de Warens seemed to extend to Rousseau. At the seminary (a
large, imposing building situated on a height commanding a
fine view) I was told by the concierge that he had never heard of
Roussean, or that any such person had ever sojourned in that
seulinary.

¢ But,’ I asked, ¢is there not a room here called Rousseau’s
room, which is regularly shown ?’

He answered: ¢ Certainly not. I am quite sure that no
such character is connected with the place.’

TFortunately, a priest advanced, whose agreeable countenance
ghowed me that my inquiries would at least be met with
courtesy. This abbé said it was true this was the same
building in which Rousseau had lived ; that, unfortunately,
owing to some painting and repairs several years before, it was
uncertain which of two rooms had been his; but he would show
me both.

The two rooms, of which Rousseau’s was probably No. 48,
are on the second floor. It appears that, in 1855, the canon
Magnin, since bishop of the diocese, made known that there
was a room which had always borne the name of Rousseau's
chamber, and that till a few years before, the name of the
author was visible on the window-sill, carved with the date

! Revue Savoisienne (1878): ‘M. Th, Dufour’s researches on Rousseau’s
residence at Annecy.’
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of hig sojourn. The Dbuilding having been revamped, the
inscription was effaced by a workman.!

The seminary was commenced in 1624, and completed
in 1628.

On the second floor is a long corridor, and on the left
Nos. 47 and 48, one of which was occupied by Rousseau, and
looks over the garden and the country. The rooms are small,
whitewashed, and each contains one window, a bed, a chair,
a chest of drawers, and a washstand. Nothing could be more
clean or more primitive.

History and Literature are represented here. In the
corridor hangs a table of the kings of France down to
Louis XVI., a table of the kings of Poland down to 1702,
and another of the Ottoman princes down to 1774, On the
fivst floor is a very respectable library, containing perhaps
twenty-five thousand volumes, collected since 1823 ; the former
library having been dispersed during the Revolution.

The lower floor retains fow traces of its state in Rousseau’s
day. In the refectory is a fine wainscoting, and the ceiling, like
that of the corridor, is in the Renaissance style, with heavy
beams. The reception-hall is ornamented with portraits, and
commands a view of the lake. Tablets in the corridor contain
the names engraved in gold of the benefactors of the seminary
from the year 1645.

Though the chapel is very much changed and enlarged,
a portion exists as it did in Roussean’s time. It is elaborately
wainscoted, and on either side are the seafs of the students.
Opposite the altar is an organ-loft and an admirable instrument.

Poor Mme. de Warens had been casting about as to what
was to be done with her protéyé. With motherly care she
desired to advance Rousseau’s education, and he was sent by
advice of M. Gros, the superior, to this seminary.,

*What a change! 1 was obliged to submit to it, but I
went to the seminary as I would have gone to the gallows. A
seminary is a gloomy place, especially for one who leaves
the house of an amiable woman. I carried thither only one
book which I had prayed Maman to lend me, and which was for

! M. Th. Dufour, in the Revue Savoisicune (1878).
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me a great resource. It would be impossible to imagine what
kind of book it was. 1t was a book of music. ;

¢ Among the talents which she had cultivated, music had
not been forgotten. She had a voice, sang passably, and played
a little on the harpsichord. She had had the kindness to give
me some lessons in singing, and it was necessary to begin at the
beginning, for I scarcely knew the music of our psalms. Tight
or ten lessons from a woman, greatly interrupted, far from
placing me in a position to understand the scales, scarcely
taught me a quarter of the signs of music. Nevertheless, I had
such a passion for this avt that I wished to try and exercise

alone.”

CHAPTER C1V

IN the spring and summer of 1730 Mme. do Warens passed
geveral months in the I'rench capital. M. Buvnier (¢ Ilistory of
the Sevate of Savoy ’) says that ¢ although she appeared strongly
attached to her new faith, her conversation, acts, and writings
were watched, which was all the more easy because she received
with kindness the Protestant converts, among whom were a
certain number whose morality was doubtful, and who had sold
gheir faith for money.”  Rousseau also says she was conscious of
being watched.  And this is confirmed by a letter of July 24,
17380, from Count Annibale Maffei (Sardinian ambassador in
Paris, and knight of the Annunciation) to President St
Yeorges of the Senate of Savoy :

¢This morning there departed from here by the coach, on
her way to Lyons, the Baroness de Warens de la Tour, a
pensioner of His Majesty, with the intention of then betaking
herself by Seyssel to Annecy, her residence. Perhaps she may
go straight to Chambéry, in order to pass on to Turin. T take
the liberty of advising Your Excellency that it is essential, for
the servico of the king, thati she should not leave the realm,
especially that she should net enter Switzerland, for an import-
ant veason, 'T'hervefore, I pray Your lixcellency to write to
Seyssel that in cage she presents herself there, she may be
watched, and that it may be so managed that she shall go to
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Annecy, without however giving her any cause for suspicion ;
and in case she goes to Chambéry en route for Turin, if ther(;
be nothing out of the way, she may be allowed to pursue her
journey without interference.’ !

The President immediately addressed instructions to a certain
Mitonet at Seyssel directing him to look out for Mme. de
Warens.  On July 31, Mitonet replied: «I slept last night at
Seyssel, and remained there nearly all day. The eoach ::'l'ivef'l
at one in the morning. The dame in q‘uest.ion was not -1;0 i‘n;s
found in it. . . . I took care to inform myself whether any one
could pass through Seyssel in a post-chaise. T was agsured
that this mode of conveyance had heen given up as soon <1H
Messieurs of the Protestant religion had gone to Geneva to take
the communion. I learned moreover, ddl‘oitly, that Mme. de
Warens had passed by Seyssel in going to Paris ; that she only
entered the coach masked; that two strangers arrived at
Seyssel exactly the evening before her depm'tu:e and 1’-]mt. one
of them was named d’Aubonne. It seems to 'm(:, that her con-
duct is problematic. It may be that she is a faithful Catholic
or it-may be that she looks hack like T.ot's wife,’ 4

In a .seoond letter to the President, Count Maffei acknow-
ledges his activity in these terms: ‘I have noted in Your
Excellency’s letter the orders you have given concerning Mme
de Warens. T think she will go to Chambéry. In that case i1;
will be necessary to observe the intercourse which she may Ji;;\'e
with the people of her own nation.” M. Burnier is of opinion
b?m,t Mme. de Warens went on to Turin, and dwelt there some
tn.ne. Roussean has already told us that she always preserved
frlen.ds at court, and in spite of secret jealousies retained her
pension. It is possible she had some secret mission to fulfl
She doubtless strengthened her position ab court durine he,;'
stay, and perhaps endeavoured to obtain influence that 171i!;flt ho
of use to her in the contemplated suits against the Savo}* ]11’6-‘
perty of her former husband’s father. ‘

It ig very singular that Jean Jacques seems never to have
known with certainty that Mme. de Warens went to Turin. -Il;
speaking of his not finding her af Annecy, he meroly talles ol

! Mim. de D Acaddamic Impérials de Savole (1864
s L A dine. éricla de Sanoie (1864), pp. 431, 489 . oo of
Annibale Maflel, communicated to the aathor by the I\Tm]'(}uis ()li‘Mal'i'eyi L
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her voyage to Paris, and on hig arrival in the latter city, he
says he only heard rumours concerning her movements—one,
that she had gone to Annecy, another, that she had gone to
Turin, and a third, that she had gone to Switzerland ; and he
never mentions her withdrawn law-suit.

Count Maffei, whose name is associated with Mme. de
Warens in the above incident, was himself a historical character
of distingnished merit, who had played an important 7dle in the
history of his country, and who had placed it and the house of
Savoy under lasting obligations by his wise conduct in obtaining
for Victor Amadeus Sicily and the crown. Many years before
Mme. de Warens’ journey to Turin, he had been ambassador of
the Duke of Savoy to the English Court, and in 1713 he went
to Utrecht as his first plenipotentiary in the Congress held in
that town at the end of the Seven Years’ War. Through his
able exertions, Queen Anne of England had taken up the Duke’s
cause, and the island of Sicily was now given to the latter with
a royal crown. It was in consequence of this important service
that in 1714 Victor Amadeus II., having become king, appointed
him viceroy, declaring publicly that it was but just to send to
Sicily the statesman who had secured its possession to the house
of Savoy. The Count remained in Sicily three years, surrounded
by enormous difficulties. At last a Spanish and Austrian coali-
tion was formed and the island attacked by superior forces.
Count Maffei, gallant in the field ag skilled in diplomacy, at the
head of a few faithful troops made so stubborn a resistance that
he was able to conclude an honourable peace, and obtain Sardinia
for his sovereign in exchange for Sicily. Thus it was that the
present royal Italian family obtained a crown which was to bring
its dynasty into Rome.!

I remember the agreeable impression made on me by the
portrait of this extraordinary character which I saw years ago
at the house of his descendant, then my ministerial colleague at
Athens. There was in the face an expression of strength,
subtlety, and frankness, which ave rarely combined.?

\ Letter of the Marquis di Maffei to the author, April 28, 1880; Notices
biographiques sur le Comte Annibale Mafci de la Mirandola, par Pabbé Felice
Ceretti (1875). (MS.)

2 1t is an interesting historical coincidence that hig direct descendant, the
present Marquis di Maffei, was for thirleen years scerclary of embassy at
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Vietor Amadeuns II., whom we have seen welcoming Mmae.
de Warens on her arrival at Hvian, began, after two years’
retirement from power, to find time hang heavily upon his
hands, and, pushed on by the ambition of his morganatic wife,
the Marquise de Spino, he suddenly determined to retake the
reins of government he had abdicated. He was at this time
residing at Chambdéry, and his secret designs were discovered in
an accidental manner. He had gone out to walk, and in his
absence the crowd were admitted to view the royal apartments
in the castle. The king and his wife returning unexpectedly, a
young abbé (Michon) found himself in the prince’s chamber,
and being unable to get out hid behind the tapestry, where he
overheard a conversation which revealed the plan. When the
young man was able to leave his perilous post unnoticed, he
repaired to his spiritual director, the curé Petit of St. Leger,
who told him it was his duty at once to inform King Charles
Emanuel. The young king was himself just then the guest, as
hig father had been before him, of the Baron de Blonay in the

London ; and, as il was through the good offices of Queen Anne that the crown
originally eame to the house of Savoy when Count Hannibal Maffei was
ambagsador, so the crown of united Italy came to its representative, through
the goodwill of Queen Vietoria, while another Count Maltei was officially
accredited to the court of St. James.

In 1878, after the abdication of the duke of Aosta as king of Spain, the
later Count Maffei was transferred from Liondon to Madrid, where he remained
three years acting as Chargé d’affaires, in the midst of troublesome and revo-
lutionary days. At a time that the relations hetween Spain and the United
States were in a critical condition, on account of the capture of the Virginius by
the Cuban authorities, he was, in the absence of the American Minister, selected
by the American government to take charge of its interests, though fortunately
his intervention was not required. In 1876, he was entrusted by the Ttalien
government with the important duty of examining the papers of Count Cavour
after the decease of the latler’s nephew; M. di Matfci having been the intimate
friend of both uncle and nephew. Having separated with great skill the
family archives from the state documents, he formed and arranged an important
collection of manuscripts relating to a notable period of Italian history, which
with a detailed report was presented to his government.

On the conclusion of this work he was appointed envoy extraordinary at
Athens, and was twice called thence to the post of under-secretary of state for
foreign affairs at Rome. During his second tenure of office, he was elocted a
member of parliament by his native Turin, and whaen the cabinet presided
over by M. Cairoli fell in 1881 was appointed envoy at Brussels.

He has laid English-speaking people under lasting obligations by his
admirable translation of the Memoirs of his eonnection, the Marquis d’Azeglio,
He had previously earned the gratitude of his own country by a remarkable
history in Fnglish of Italian brigandage, which included a complete gtudy of
Ttaly’s politiesl and soeial condition after the year 1864, when struggling to
free herself completely from the evils of past bad administration and forecign
rule. Tlis work is still a standard authority.

VolL. II. H
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chétean at Tyvian, where the abbé Michon fornd him at the
moment when a féte was to be given by the queen. The young
wonarch, hastily taking leave of M. de Blonay, departed with a
gmall number of persons, traversed the Little St. Bernard, an.d
arrived in his capital on the day that Rivoli was reached by his
father, who from the heights of Aveillane heard the cannon of
yrin announcing his son’s arrival. .

Wo know that the son’s ministers refused to allow him to
abdicate in favour of his father, whose atterpt was in no sense
realised. The abbé Michon, as the effect of the fright l}e had
experienced, had, on his return from Hvian, an exbmorclinary
illnesss; he was naturally pale and thin, but now’l.)ecame red
and of enormons size. The fear of recalling to King Charle?s
the slightest circumstance connected wibh th(? arrest Of. his
father, prevented an application for recompense in behalf of the
abbé, who however died ab a very advanced age as rector of the
parish of St. André, near Chambéry.

CHAPTER CV

Mo one who has studied minutely the movements of Rousssmu
and compared the dates, it is clear thab he visited all.the 31te<'.
conuected with Mme. de Warens—Vevey, the town In which
ghe was born ; the Bassets, her country pavilion; and Chai}ly,
whers she went during the vintage season—and, remembering
his activity, that he was up with the sun ﬂnd. n(':custo‘med to
wander all day amid scenes that pleased him, it is rensonal)]e‘
to suppose that he also pughed his way as far as the castle of
Chillon. Several years afterwards, when. he had 1'9&11‘116(1 to
the roof of Mme. de Warens ab the Ch l,‘nl,etteﬁ:x, no doul{b they
compared notes about these haunts of her m?'ly life ; ?he pictures
left us in his various works being the offspring of his own per-
gonal im J_nfessiol,ls, and of the te.'_»w]:ﬁngs of his M:,um_m:

After his journey to Paris, and search there for lus M:Lma}l,
Roussean wanders bacl to Annecy, arriving, not as he says m.
1782, but in May 1731, when Lo was l1'1irmtee~nz and not as he
declares past twenty.  Hoon after he discovered, or so stules,
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that Mme. de Warens was living in immoral relations with her
scientific gardener and botanist, Claude Anet. Novertheless,
the three ¢lived in a union that rendered us all happy, and
which death alone was able to destroy. One of the proofs of
the excellence of this lovable woman is, that all who loved her
loved each other. Jealousy, rivalry even, yielded under the
dominant sentiment she inspired; and I have never known any
one of those who surrounded her desire to do evil to another.
Let the reader pause on this euloginm, and if, after reflection,
he knows a woman of whom he can say the same, to her let lin
attach himself, were she the most abandoned courtezan, if ho
desires a tranqnil life.

Rousseau found in Claude Anet a teacher, and his references
to his botanical tastes have reminded me of a relic connected
with him which came to me under remarkable circumstances.

During the Paris Commune, my house in the Avenue
d’Antin wag under five from Mount Valérien, and I leased the
hotel of the Marquis de Girardin in the rue Blanche, where 1
ingtalled my family, permitting the proprietor to retain the
upper floor.

During some of the long hours when it was impossible to
move out of doors on account of the incessant fire, I held most
interesting conversations with the old Marquis, whose grand-
father had welcomed Rousgsean to Iirmenonville, where the latter
took his own life (probably), in a moment of insanity.

Among other reminiscences of Jean Jacques was the tradi-
tion, handed down in the family, of his ardent love for botany
in his last days.

Shortly after the Commune had come to an end, Mma.
de Girardin died from its effects. Tler health had been some.-
what undermined by the anxiety which ghe enduved when the
Germans took possession of the chiteau of Lrmenonville, and
sho was obliged to leave the place, to which she was greatly
attached, and the dear carp in the lake which used to come and
feed out of her hand at the sound of the evening and morning

bell, and which were destined to be eaten by the hungry

soldiery; but the subsequent terrors of the Commune, the un-
ceasing anxiety and excitement, were the real causes of her
decease. Not long after this mournful event T was sitting one

w8
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day in my residence in the Avenue d’Antin, when the old
Marquis was announced. He was followed by a servant bearing
a large package, from which he took what looked like a framed
picture.

¢ This,” he said, ¢ contains botanical specimens gathered by
Rousseau himself in the park of Ermenonville a short time
before his death, and affixed to the paper which you still see
there; and beneath each object is written in his own hand a
description of the plant. I pray you to accept this as a token
of my gratitude.’

The Marquis himself has since passed away, and the chitean
of Lrmenonville has been sold, and is undergoing alterations
which will rapidly obliterate the structure as it appeared in
Rousseau’s time.

As to what Rousseau says of the intimate relations between
Mme. de Warens and Claude Anet, supposing the narrative not
an invention, it is possible that they were platonic ; and in any
case there was a deep affection between the divorced lady and
the Dotanist. But Rousseau proceeds to relate, with cynical
sentimentality, a succession of liaisons in the life of this lady,
and even his own geduction by her. The trail of this reptile is
now visible over all the career of his eminent benefactress, and
it is due to her memory that the reader shall scrutinise the libel,
odious as it is, and consider whether it may not be an example
of what Mr. John Morley finds, that ¢ Rousseau in some of his
mental states had so little sense of the difference between the
actual and the imaginary.’

¢ Maman,’ he says, ‘saw that to save me from the dangers
of my youth, it was time to treat me as a man; and this is what
she did, but in the most singular manner that a woman, in such
a case, could devise. I noticed that her manner was graver,
and her conversation more moral than usual. To the playful
gaiety which she was accustomed to intérmingle with her in-
structions suddenly succeeded a uniform manner, which was
neither familiar nor severe, but which seemed to pave the way
to an explanation. After having vainly searched in my own
nind for the reason of this change, I asked her: this was what
she had been expecting. She proposed a walk to the little
garden the next day : we were there from the early morning.

VAUD, BERNE, AND SAVOY 101

She had so arranged that we should remain together undistnrbed
all day, and she spent the time in preparing me for the favours
she intended bestowing upon me; not as another woman would
have done, by using artifices and allurements, but by conversa-
tions full of sentiment and reason, rather intended to instruct
than to seduce me, which spoke more to my heart than my
genses. . . .

‘The reader, already disgusted, supposes, that being pos-
sessed by another man, she had degraded herself in my eyes by
thus sharing her favours, and that a sentiment of disesteem
weakened those thoughts with which she had inspired me; but
he is mistaken. This participation, it is true, caused me cruel
pain, as much from a very natural delicacy as from the fact that
I considered it to be unworthy of both her and me ; but as to
my sentiments for her, they were unchanged, and I can swear
that never did I love her more tenderly than when I had so
little desire to possess her. I knew her chaste heart and her
cold disposition too well to believe for a moment that the grati-
fication of the senses took any part in this abandonment of her-
self ; I was quite sure that her only motive was to snatch me
from dangers, which appeared otherwise almost inevitable, and
to preserve me entirely to myself and to my duties, and that
this was the cause of her infringement of a duty which she
did not regard in the same light as other women do, as will be
explained after. 1 pitied her, and I pitied myself. . . .

¢ Ce jour, plutdt redouté qu’attendu, vint enfin. Je promis
tout, et je ne mentis pas. Mon ceeur confirmoit mes engage-
ments sans en désirer prix. Je l'obtins pourtant. Je me vis
pour la premisre fois dans les bras d’'une femme, et d’une ferame
que j'adorois. TFus-je heureux ? non, je goiitai le plaisir. Je
ne sais quelle invincible tristesse en empoisonnoit le charme.
J’étois comme si j’avois commis un inceste. Deux ou trois fois,
en la pressant avec transport dans mes bras, j’inondai son sein
de mes larmes. Pour elle, elle n’étoit ni triste ni vive ; elle
étoit caressante et tranquille. Comme elle étoib peu sensuelle
b n’avoit point recherché la volupté, elle n’en eut pas les
délices et n’en a jamais eu les remords.

‘I repeat it ; all her failings arose from her errors, never
from her passions. She was well born, her heart was pure, she
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loved honest things, her inclinations weve upright and virtuous,
her taste was delicate ; she was formed for an elegancy of man-
ners which she always loved and yet never followed, because,
instead of listening to her heart, which led her right, she
listened to her reason, which led her wrong. When false prin-
ciples took her from her path, her real sentiments were in con-
tradiction to them ; but she unfortunately piqued herself upon
her philosophy, and the line of conduet which she had drawn up
for herself spoiled that which her heart dictated.

¢ M. de Tavel, her first lover, was her master in philosophy,
and the principles which he instilled into her mind were those
which he needed to seduce her. Iinding her attached to her
hugband, to her duties, but always cold, reasoning and impreg-
nable through the senses, he attacked her by sophisms, and
succeeded in proving her duties, to which she was so much
attached, to be a kind of catechism merely intended to amuse
children ; the union of the sexes, an act of the utmost indiffer-
ence in itself; conjugal fidelity, an obligatory outward show
whose morality only concerned opinion ; a husband’s peace of
wind, the only duty of the wife ; so that concealed infidelities
neither injured him who was deceived, nor need they trouble the
conscience. In fine, he persuaded her that the thing in itself
was of no consequence, the evil arose only from scandal, and that
every woman who was honest in appearance was, by that alone,
honest in point of fact. Thus did the poor wretch reach his
aim by corrupting the mind of a child whose heart he could not
corrupt. Ie was punished by a most devouring jealousy, being
persuaded that she treated him as he had taught her to treat
her husband. I do not know whether he deceived himself on
this point. The Minister Perret: is said to have been his suc-
cossor. What I do know is, that the impassive temperament of
this young woman, which should have protected her from this
system, wag in the end the means of preventing her from re-
nouncing it. She could not conceive why others should give
so much importance to that which had none for hergelf. She
never honoured with the name of virtue the abstinence which
cost her so little.

Mme. de Warens, at the ardent solicitations of Jean Jacques,
left her house in Chambéry to retive to the Charmettes—not in




Residence of Mme. d2 Warens and Rousseau

The Charmettes
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1786, as Roussean declares, but in reality in 1738, as the lease
of the Charmettes proves.! It is possible that Mme. de Warens
began to discover the real character of Rousseau, at the time of
Claude Anet’s death in 1734,

The chitean °Charmettes’is on a hillside half an hour’s
drive from Chambéry. At the beginning of the way which
leads to this rural residence, there is a mile-stone bearing the
inscription : Les Charmettes, 1000 metres.

As we mount the hill a sparkling stream meets us, its tune-
ful waters tinkled far in advance. The ascent is gradual and
the road bordered by trees which, although it is December, have
not thrown off their summer garb, while ivy and green moss
cluster on all their trunks. The road lies partly through vine-
yards cultivated en crosse, as at Evian,

The house is of two storeys—between which a luxuriant
vine throws its arm—with a steep roof and projecting eaves.
The windows are filled with small panes, and the shutters
painted pale green, seemingly a favourite colour among the
farming class in this region. The main building with its de-
pendencies stands on a terrace supported by a massive wall,
in which a door opens into a long passage leading to the
cellars.

Turning up the steep pathway towards the mansion, we
pass a small building, originally a chapel, afterwards an oven,
and now a wood loft. It bears a Latin inscription almost
illegible, with the date 1647, and a coat of arms party per fess,
two stars in the upper, and a wing in the lower part of the
field. There are also traces of armorial bearings above the
main door, but the shield was broken during the Revolution.

The hall, devoid of furniture or ornament, is paved with
large square stone flags ; three doors open into it and a broad
stone staircase mounts to the first floor. On the right is a room
filled with various relics of former residents. Our cicerone
insisted that the portrait of Rousseau was painted by the aunthor
himgelf. It is certainly poor enough to have been drawn by
Rousseau, or any other indifferent delineator. It represents
him in a light brown costume, with white cravat and ruffes,

' ¢ Original lease of the Charmettes,” pub. in the Mém. de @ Soczété Sa/ho1.~
stemne, i, 87. .
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and a small grey wig. His eyes ave brown, his nose aquilin?,
his lips thin and tightly compressed, and c‘he?kbones dec1-,
dedly prominent. One hand rests on the ¢ Social (?ontrfmt,
which stands upon a column bearing an inkstand and inseribed
with the words Vitam Impendere Vero; the other hand .h01ds a
pen above the volume of Emile, the name of his favourite Plu-
tarch appearing on another book. )

This salle-d-manger is of ample proportions, with a loft.y
ceiling, and the heavy beams peculiar to the Savoyard archi-
tecture of the sixteenth century. It is lighted by two large
windows looking over the terrace, and wears altogether a mar-
vellonsly attractive look. The whole atmosphere of the place
is one of size and comfort. Above opposite doors busts of
Rousseau and Voltaire are evidently snarling at each other.

Here is Rousseaw’s walnut bookcase, but without contents.
Mme. de Warens' dining-table is here to bring to mind her
dainty ways at table, and recall images of those who sat
round it.

Passing through a door partly of glass, we come to the salon
which looks towards Chambéry, and by a double door, the inner
being of glass for summer use, descend into a garden, and from
that pass to another terrace, bordered by vineyards.- ph

In this garden is an avenue of plantaing with intertwining
branches. Was this Rousseau’s berceaw? It bears all the
marks of gnarled antiquity. The extraordinary colour of these
interwoven limbs, resembling the molagse—a stone much used
in this country and in the Pays de Vaud—gives them & weird
and close appearance to the aisle of a Gothic cathedral,
Through this vista the eye ranges along the valley of Chambéry
to the mountains.

In the salon is Rousseauw’s walnut gaming-table, disposed
for chess on the outside, and for cards on the inside. Here is
also Mme. de Warens' harpsichord, whose notes have become
harsh and discordant with age, unlike its first owner’s sweeb
voice, which was melodious to life’s end.

From the main entrance hall we mounted by two stairways
to Roussean's bedroom, containing his Ut de repos, mirror, and
another gaming-table. The bed is in a large alcove and is
ornamented with Rousseau’s portrait after the Geneva bust.
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A small chapel in the house remains in the same state as in
the days of Mme. de Warens. Next to it is her fine, bright
room, with the same lofty Renaissance ceiling.

Out of the north window I saw the dark mass of the Dent
de Nivollay, but the clouds mounted quickly and hid it from
view, while revealing the base of the mountain and the smiling
plain below. From the valley and the outskirts of Chambéry
rose the distant hum of an industrious population ; on the other
side were aundible only the quiet sounds of the country—the
lowing of kine, the streamlet’s trickling, the droning of
insects,

Above the chimney, which is disgracefully scribbled over
with names, hangs a medallion representing Rousseau and
Voltaire face to face—dJean Jacques in a full wig, with his
youthful countenance and scarlet coat, Voltaire in a full-
bottomed wig and blue coat, with his keen, cynical, elderly
face.

The farmer whom we met had cultivated the place for
sixty-six years, and presented a remarkable example of blun-
dering reverence of shadowy personalities. He had never been
able to grasp the idea of Rousseau or Mme. de Warens in the
flesh ; they represented to him an abundant harvest of inquiries
and coin, and like an honest man he strives to give as good
as he gets.” The result for the ill-informed tourist must be a
curious one. If I had time, I might illustrate this, but 1 should
appear imaginatively satirical without being so.

Nothing can surpass the art with which Rousseau describes
his life with Madame de Wareng at the Charmettes, and the
idyllic scenes,—the harvest of fruits, the pic-nics as we should
call them, the outdoor fétes, which recall the pictures of
Watteau. In the height of his happiness he remembers a day-
dream, and embracing his good fairy, who had called up all
this beauty around him, he cries, ‘ Maman, Maman, this day
was promised to me long ago, and I see nothing beyond it.
My happiness, thanks to you, is at its height. May it never
decline !’

But plethora succeeds; for as Rousseau puts it, ¢ vapours
are the illnesses of happy men’ We presently find him
afflicted with an imaginary polyp of the heart, and travelling to
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seek a cure from one M. Iizeo at Montpellier, and then return-
ing to find-—but he must tell the story himself.

‘I had always seen my arrival marked by a kind of little
féte. I expected no less this time; and all these attentions
which were so agreeable to me were worth the trouble of being
approached gradually.

‘I arrived then exactly at the hour. From afar I looked to
see if she was not awaiting me in the road. My heart beat
more and more in proportion as I approached. I arrived out
of breath, for I had left my carriage in town. I sec no one in
the court, or at the door, or at the window. I begin to be
troubled, I fear some accident. I enter; all is tranquil; some
workmen were lunching in the kitchen ; but no signs of prepa-
ration. The servant appeared surprised to see me; she was not
aware that I was expected.

‘I ascend the stairs. At length I see thiy dear Maman, so
tenderly, so strongly, so purely loved. I run, I throw myself
ab her feet.

¢« Ah ! there you are, little one,” she said to me, embracing
me. “Did you have a pleasant journey ? How are you?”

¢'T'his reception took me aback a little. I asked her if she
had not received my letter. She said, ¢ Yes.”

¢4« T should have thought that you had not,” I said; and the
information ended there.

‘A young man was with her. I recognised him, having
seen him at the house before wmy departure, but this time he
seemed to be established there; and so he was. In brief, 1
found my place taken,

‘This young man was from the Pays de Vaud. His father,
named Vintzenried, was concierge, or as he styled himself captain
of the castle of Chillon. The captain’s son was a hair-dresser’s
apprentice, and was running about the world in this capacity
when he came to present himself to Mme. de Warens, who
received him well, as she did all wayfarers, especially from her
own country.

‘He was a tall, expressionless blonde, tolerably well made,
with a flat face, and a mind of the same character, talking like
a handsome Leander, mingling all the tones, all the tastes of
hig trade with the long history of his successes, naming only
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half of the marchionesses he had conquered, and pretending
that he had never dressed the head of a pretty woman without
having likewise adorned that of her husband—vain, foolish,
jgnorant, insolent: apart from this, the best fellow in the
world. This was the substitute established in my place during
my absence, and the associate who was offered to me upon my
return.’

I venture to cite this paragraph in all its revolting cruelty ;
for it is another picture of the evil characteristics of Rousseau’s
nature. But the certificate of character which he gives himself
in these lines would not be complete without adding the para-
graph which immediately follows this reference to his bene-
factress :

¢ Q! if souls freed from their terrestrial fetters can still see
from the bosom of eternal light what passes among mortals,
pardon me, O adored and venerable shade! if I have no more
regard for your faults than for my own ; if T unveil equally the
one and the other to the eyes of my reader. 1 ought and I
wish to be true to you as well as to myself: youn will always
lose much less thereby than myself. And how entirely do your
amiable and sweet character, your inexhaustible goodness of
heart, your frankness and all your excellent virtues wipe out
your weaknesses, if one can thus designate the faults of your
reason alone! You fell into errovs, but you had no vices.
Your conduct was veprehensible, but your heart was always
pure.’

According to Rousseau, this was the cause of his separation
from Mme. de Warens; but as the latter had an intimate
named Mme. Deybens, at Grenoble, whogse hushand was the
friend of M. de Mably, grand provost of Lyons, and as
M. Deybens proposed to him the education of the children of
M. de Mably, and he accepted this employment—it is fair to judge
from the character of the man, that Roussean was eager for an
opportunity to escape from Mme. de Warens, whose poverty
rendered it probable that she could very little longer be of use
to him.

As usual, he was unsuccessful in the task he had under-
taken ; and, being unable to command his pupils, he was also
unable to command himself. He was found purloining wines



108 HISTORIC STUDIES IN

from the cellar to be enjoyed in his room, and again he finds
himself drawn to his serviceable Maman—of course by inex-
tinguishable. love !

CHAPTER CVI

WHATEVER may be the truth about Mme. de Warens, there can
be no doubt of Rousseau’s vileness in writing for publication
the alleged immoralities, whether this record be attributed to
malice or to the constitutional incapacity of this sentimentalist
for any real moral or grateful feelings. Were his statements true,
Mme. de Warens would appear to have been endowed with
powers of feminine fascination such as are not generally associ-
ated with the ¢ strong-minded woman ’ who carries on factories
and large charitable enterprises. In Tavel, Perret, Anet,
Roussean, and Vintzenried, we see philosophy, theology, science,
literature, and worldliness, artfully presented as succumbing to
her unconscious charms. Although the period was one of rapid
religious transition in the Catholic as well ag the Reformed
Church, and of much moral confusion, which continued for a
long time, it is difficult to accept Roussean’s story as containing
any measure of truth, and to imagine a devout and kind-hearted
woman so absorbed in humanitarian work as to sacrifice thereto
both body and soul. Whether, however, his tale was true, or
whether he immolated his dearest friend in order to make an
effective picture, does not concern us now. The man ‘who
kisses and tells’ is dishonourable. What then are we to think
of a creature who pillories in print a woman to whom he owes a
debt of gratitude which a life’s devotion could not repay ?

1t is especially interesting in this connection to read what
Roussean says of Mme. de Warens’ religious ideas.

‘I had often travestied religion in my own fashion, but I
had never been entirely without it. It cost me less to return to
this subject so sad and melancholy for many people, but so
sweet to one who makes of it an object of consolation and of
hope. Maman was for me on this occasion much more useful
than all the theologians could have been. She, who carried
system into all things, had not failed to apply one to religion,
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and this system was composed of very disconnected ideas ; some
yery healthy, others very foolish, being made up of sentiments
arising from her character, and prejudices derived from her
education.

¢ In general, believers imagine God as they are themselves :
the good make him good, the wicked make him malicious. The
devotees, hateful and bilious, see nothing but hell, because they
would damn the whole world. Loving and gentle souls scarcely
believe in it; and one of the astonishing things I can never
understand is to see the good I'énélon speak in his Telemachus
as if he really gave credit to it; but I hope that he lied then,
for, after all, however truthful one may be, one cannot help
lying sometimes when one is a bishop.

¢ Maman did not lie to me; and this soul without hatred,
which could not imagine a vindictive and always wrathful God,
saw only clemeucy and mercy where the devotees saw only
justice and punishment. She often said that there would be no
justice in God’s being rigid in judgment towards us, because,
not having given us what was necessary for perfection, that
would be demanding more than he had given. The odd thing
was that, without believing in hell, she allowed herself to believe
in purgatory. This arose from the fact, that she knew not what
to do with the souls of the wicked, not being able to damn them,
nor to put them with the good until they should become good ;
and it must be acknowledged indeed that, both in thig world
and in the other, the wicked are always very embarrassing.

¢ Another bizarre thing. We see that: the entire doctrine of
original sin and of redemption is destroyed by this system, that;
the base of popular ¢ hristianity is entirely undermined, and
that Catholicism at least cannot subsist, Maman was never-
theless a good Catholic, or professed to be one, and it is certain
that she professed it in good faith. It seemed to her that the
Bible was too literally and harshly explained. All the commina-
tory passages about eternal torments seemed to her figurative,
"The death of Jesus Christ appeared to her an example of charity
traly divine to teach men to love God and to love each other.

“In a word, faithful to the religion she had embraced, she
adopted sincerely all its points of faith, but when it came to the
discussion of each article, she apparently made such distinctions
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with regard to each that her belief was entirely different from
that of the Church, though she was always entirely submissive
to it. She showed therein a simplicity of heart and a frankness
more eloquent than sophisms, and often embarrassed even her
confessor, for from him she concealed nothing. I am a good
Catholic,” she said to him, “and I wish always to be so. I
adopt from the bottom of my heart the decisions of Holy Mother
Church. T am not mistress of my faith, but I am of my will.
I submit without reserve, and I desire to believe everything.
‘What more can you ask from me?”

<If there had been uno Christian morality established, I am
persuaded she would have lived as if regulated by its principles,
so well was this system adapted to her character. She did all
that was ordered, but she would have done the same thing if it
had not been commanded. In indifferent things she loved to
obey.’

It is evident from her correspondence with Rousseau that as
early as 1747 Mme. de Warens' pensions were withdrawn;
although they were undoubtedly renewed at a later epoch they
were so mortgaged as to be of no use to her.!

It was at this time that she threw herself with renewed
ardour into various industrial enterprises ; and in October, 1747,
she seems to have purchased a mine from the Marquis de la
Roche for 25,000 livres, on behalf of a company which she had
formed to work it. That she was in a state of uncertainty as to
her future is evident from the following unpublished letter, dated
at Chambéry March 12,1747, and addressed to Captain Hugonin,
at Vevey, who had married her niece, Mlle. de la Tour:

¢ Monsieur, and very dear Nephew,—I have been so incom-
moded by heavy colds and inflammation of the lungs accom-
panied by fever, since the reception of your last dear letter, that
it has been impossible for me to take my pen in hand at an
earlier moment.

‘T can assure you, my very dear Nephew, that my intention
has always been to leave at the end of my life the little domain
in question to your dear children, and even from to-day, if my

! ‘Lotter to the Baron Dangeville,’ pub. by M. Jules Vuy in the Revue
Savoisienne for 1870, p. 61.
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means permitted me to digpense with this little revenue during
my life. As M. de Rovéréa is one of your nearest relatives, and
moreover as I believe one of your friends, you can charge him
when he comes here in May next with all that you wish that I
ghould do to render you contented and tranquil.

¢ For this purpose, arrange the conditions yourself, and I will
gign them. I accept the two hundred livres you offer me for the
annual ground-rent of my property, provided that you will malke
me a declaration pure and simple, which carries within itself no
illusory ambiguity, to the effect that you confess that you owe
me two hundred francs annually of current money of Geneva,
and that you will pay these two hundred francs each year regu-
larly to me or to my order as long as I shall live, and in what-
ever country I may reside.

¢1f my evil destiny should render this little sum necessary
to me, I shall require it from you regularly, as long as T shall
live; but if my affairs take a better turn, in that case I
assure you that I shall not remind youn of this bagatelle. It
is to be hoped for your dear children’s sake that fortune
will for some time second my good intentions with regard to
them,

‘I have taken the liberty to address the present to Mme. la
Colonelle de Willading, in order that it may reach you the more
surely during your sojourn at Berne; and I have prayed her to
protect your interests in the capital.

‘I hope, my very dear Nephew, that you will accord me
always a small place in your dear friendship, assuring you that
you will always have all mine joined to the perfect esteem and
distinguished consideration with which I have the honour to be,
all my life,

¢ Monsieur and my very dear Nephew,

¢ Your very humble and very obedient servant,
‘Dr WARENS DE LA Tour."!

The amount of energy Mmeo. de Warens displayed in hev
efforts to support herself and to obtain money to do good, ig
really marvellous. At one time she and her associates were

' Tt will be obgerved that twenty years after her divoree she preserved the
name de Warens,
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working five mines ; one of which was in the Tarentaise, one at
Taucigny, and another at La Rochette. .Although, on account
of the knavery of her associates, she demvet.l only trouble and
sorrow, it would appear that her views 1n sub.stance were
correct ; for most of these mines are to-day, I believe, worked
with profit. The busy mining district of La Rochette owes _all
its importance to her initiative, and the botanical garden which
has come into existence at Chambéry within a few years was her
invention.'

M. Th. Dufour prints a letter of Mme. de Warens, of Jan-~
uary 25, 1754, to M. de Courtilles, the Vintzenried of Rousse.am,
whose tone does not accord with Rousseau’s story of her baving
o liaison with that hairdresser. He desired to marry in a family
of the Tarentaise, and naturally applied to his kind friend to
speal on his behalf to the father. She writes : .

‘You owe entire gratitude to M. and Mme. de Bargonzi,
and to their amiable family, for the kind and charitable care
they have had the goodness to extend towards you, and which I
did everything in my power to promote; and I congratulate you
with all my heart in having found succour from these kind
people. At present, it is your duty to weigh and. reflect upon
all the obligations which you propose to contract, in order that
you may never be placed in the position to.be refused or to
receive reproaches afterwards. Speak little, if you can, think
much, and conduct yourself always in an irreproachable manner
before God and men. This is the means of being always loved
and esteemed by all the world.’

Three letters, published by M. Jules Vuy, written by Mme.
de Warens (January 12, April 10, 1756, and February 7,
1757) contain evidences of her excellent and pious character.
They treat of a request she had made to the Baron de Dange-
ville to furnish board for eleven months to a person named
Frangois Fabre, a master cast-iron founder. Mme. de Warens
had, as M. Vuj remarks, promised to pay this sum; but over-
whelmed with debts, pursued by her creditors, always at law,
always before the tribunals, she was unable, notwithstanding the
best will in the world—and no one could doubt her entire good

! Mr. Bayle St. John’s The Subalpine Kingdom.
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faith—to put into execution the promises which she had made.
Out of this incident grew these three letters. In the first she says:

¢«If the Divine Goodness deigns to bless my work, I hope to
gucceod 8o that, by this means, I may be able to occupy myself
wholly with the only necessary thing—that is to say, labouring
for the salvation of my soul. I recommend this subject to your
good prayers.’

In the next letter she says: ¢It is easy for me to understand
from whence come the 1ll turns which are done to me with
respect to you each day, in recompense for my benefactions. I
keep silence upon all, and leave the vengeance to God, not
wishing to complain of anyone. Be persuaded, my dear Baron,
that I have no other desire than that of retiring from all the
embarrassments of the world, of which I have felt the cruel
bitterness through the bad faith of those with whom I have had
to do, which ought to engage me to finish all business affairs, if
it is possible, with such people.

In the third letter she says: ‘It is with great regret, my
very dear Baron, that I learn that the unfortunate situation of
your health resembles mine, which is so reduced also that I can
leave neither my room nor my bed. I could not have written
to you at an earlier moment, in gpite of all my desire to do so.
Since the Christmas holidays I have been kept in bed by painful
gout in the four members, which has swollen my feet and my
hands, and caused an inflammation of the lungs of the worst
description, and has tormented me as much as my debts, which
is saying everything. TIor it cannot be denied that the greatest
cross for an honest person to bear is that of being in debt and
not being able to pay at as early a moment as one desires. 'This
is the unfortunate situation in which I find myself. Be per-
suaded, my dear Baron, that the 215 livres I owe you for having
nourished the sicur ITabre trouble me far more than you, and
will continue to trouble me until you have been paid.

¢If God were willing to give me health, I should prefer it to
the most brilliant fortune; but no one can choose his future.
The will of God ought to be owr rule, without complaint and
without murmur to submit ourselves to His will; this is the
rule which T propose to follow, with God’s aid, the rest of my
days ; and this is why I taste in silence all the injustices which

VOL. 1I. I
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have been done to me. It would need volumes to explain to you
even a part.’ !

The correspondence with M. de Dangeville terminated with
a letter, dated January 20, 1759, at Nézin :

¢ Could it be possible, my dear Baron, that you have had the
courage to continue your silence in this new year? I offered to
you my most sincere vows on the occasion of the holy Christmas
fotes. I reiterate them to you now in this renewal of the year,
praying God that he will please to accord you a most happy one,
with a great number of others, filled with all kinds of benedic-
tions ; and that in the whole course of your prosperity you will
have the goodness mnot entirely to forget a poor widow, who
prays God every day for you.’”?

Thus it was that this brilliant, accomplished, and pious
woman found herself bereft of all friends, and, sickness having
overcome her, she died with no early friend near her to smooth
her pillow or to ease her pain by human sympathy. Iven
Rousseaw's friend de Conzié felt the base ingratitude of Jean
Jacques. He says of Mime. de Warens :

¢ She found herself forced to beg a corner of a hut in one of
the faubourgs, where she vegetated only through the succour
and charitable cave of her neighbours, who were in anything but
easy circumstances.

¢ Tinally, borne down by various ills which confined her to
her bed for more than two years, she succumbed with all the
senfiments of a courageous woman and a good Christian,

¢T have always condemned Jeun Jacques (whom she had
honoured with the name of her adopted son), in the first place,
for having preferred the interests of Le Vasseur to those of a
maman as respectable for him in every sense as his washerwoman
Le Vassenr was disgraceful. e might well have laid aside his
pride, from time to time, and have worked to earn tho neces-
saries of life, so as to restore all or at least a part of what he
had cost his generous benefactress.”®

11 Tettres inédites de Mme. de Warens,’ par M. Jules Vuy, published in
the Revie Savoisienne for 1870.

2 M. Th, Dufour in the Revue Sanoisienne, 1878. The word ¢ widow’ in
the last sentence is pathetic. (M. de Warens died in November 1754,

3 ¢« Memoir of M. de Conzié,” publishied in the Mémaeires de lo Societe Savos-
stenne d' Iistoire, tome 1.
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Agis usual with Roussean, fine words took the place of good
deeds. When he heard of the death of his kind friend, he broke
out in the following words :

¢ Go, sweet and benevolent soul, to the presence of the
Fénelons, the Bernex, the Catinats, and all those who in a more
humble state have like them opened their hearts to real charity :
go taste the fruit of yours, and prepare for your pupil the place
which he hopes one day to occupy near you—happy in your
misfortunes that heaven in terminating them has spared you the
cruel spectacle of his !

‘Jearing to sadden her heart by the recital of my first
disasters, I had not written to her since my arrival in Switzer-
land ; but I wrote to M. de Conzié to inform me about her, and
it was he who apprised me that she had ceased to succour those
who suffer, and to suffer herself. Soon T shall cease to suffer also,
but if I thought that I should not see her in the other world
my feeble imagination would refuse to credit the idea of perfect
happiness which I promise myself there.’

The house in which Mme. de Warens died was No. 58, in
the Faubourg Nézin, at Chambéry.

The registers of the parish of Lemenc contain the following
entry concerning the death and burial of Mme. de Warens,
signed by the curate, M. Gaime, whom Rousseau mentions as
being in great part the original of his Savoyard Vicar :

“The 30th of July, 1762, was interred in the cemetery of
Temenc the Dame Touise Frangoise Eléonore de la Tour, widow
of the seignior baron de Warens of Vevey, canton of Berne,
Switzerland, who died yesterday towards ten o’clock in the

morning, as a good Christian and strengthened by the Sacra-
ments, aged about sixty-three years. About thirty-six years
had elapsed since she abjured the Protestant religion and
lived within our own religion, and from that time she dwelt to
the end of her days, nearly eight years, in the Faubourg of Nézin,
in the house of the sieur Crépine, She had previously resided
at the Reclus about four years, in the house of the seignior
Marquis d’Allinges.  She passed the remainder of her life after
her abjuration in this town.
¢(Signed)  GamE, curé of Lemene.’
The grave is on a rocky height, and withoat any monument.

12
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The abandoned baseness of Rousseau can only be measured
by sounding the depth of his iniquitous conduct towards Mme,
de Warens. I have not attempted to accomplish this task en-
tirely ; but I will suggest one other source of information in
this direction.

At the moment that Rousseau took his departure from the
Charmettes, Mme. de Warens was already beginning to feel the
iron hand of poverty.  The years of prosperity which followed
his increasing celebrity were years of increasing misery to his
benefactress. While he was associating with all the highest,
most illustrions and charming people in France, Mme. de
Warens was going down to death, amidst want and suffering of
the most terrible description.

In all those years, with few exceptions, all that Rousseau
had to give to the one who had snatched him from starvation,
were words, words, words—fine words, full of beautiful feeling,
full of intense expression, but words that did not furnish
medicine for the sick, bread for the hungry, or wine for the
dying—words that only served to show the hollowness of the
man’s nature, and the detestable character of his shallow heart.

He was one of those creatures who unquestionably had the
very best idea of himself. In fact, he indicates, in various
places, that he considers himself about the best man living.
He mistook a hysterical sensibility for depth of sincere feeling.
His sensibility was of a character which admitted of the blackest
ingratitude, and of the worst crimes to which human nature can
descend.

Ag T desire to keep my remarks strictly within the bounds
of the mildest expression and the most entire fairness, I shall
not permit myself to indulge in the strong language which his
conduct deserves and (some may think) demands. In the long
range of historical personages whom the centuries present to us

3 .thele is perhaps no mors . repulsive figure than that of Jean
T 'wques Rousseau as a human being. He is absolutely disgust-

ing. " If we were not aware how some beautiful forms take their

: rise in. nature from the most filthy sources, we should be unable

to understand how such exquisite fancies, such deliciously
coloured portraits, could issue from a being so false-hearted
and degraded.

Jean Jacques Rousseau
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It is sad to be obliged to associate the delightful pictures
this man has painted of his life at the Charmettes with a view
of his subsequent conduct, as confessed by himself. Jean
Jacques Roussean lives, not on account of the good which he
hag done, but because he was endowed with the power of expres-
sion. He had within him an egoistic magnetism, fascinating,
but deadly as the breath of the upas. If anyone permits
himself to be lulled to sleep beneath the branches of his fatal
doctrines, he awakens to moral and political death. But if,
casting aside the noxious influences of the man, and expurgating
from his writings things that injure instead of bettering man-
kind, one takes simply his portraitures of character and scenery,
these may be enjoyed without danger, and stimulate a sense of
the beautiful.

Many attempts have been made to define the character of
Rousseaun’s genius. The only valid excuse for the infinitely low
parts and vicious influences of the man, is that he was not in
the full possession of his faculties, that his judgment was un-
balanced, and that he was unable to distinguish between right
and wrong, except when he described nature, and drew upon
the best parts of his being.

CHAPTER CVII

THE year 1754 was a momentous one for the characters men-
tioned in this work. Not only did M. de Bochat die, but also his
relative M. de Warens; Gibbon received the Sacrament at Lau-
sanne; and Voltaire began the inquiries about various properties
which led to his twenty-four years’ residence in Switzerland.

Voltaire, having left Berlin on account of a quarrel with
Frederick the Great, was now residing at Colmar, in the house
of Mme. de Goll (nde Susanne Ursule Deyverdun, daughter of
the seignior of Hermenches, and first cousin of George Deyver-
dun). Here he was confirmed in the plan of establishing himself
in Switzerland. This desire had been ingpired by M. Polier de
Bottens, whom he had known in Germany, and warmly seconded
by M. de Brenles, another friend of Mme. de Goll.
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Voltaire was at one time on the point of fixing himself near
Colmar, and negotiated for the Chéteau of Horbourg, belonging
to the House of Wurtemburg. The deeds of transfer had been
drawn up, and only the signature was wanting, when he was
turned from his purpose by a Jesuit of Colmar, Father Ernest,
who had entered into a formal engagemeont with his superiors to
expel Voltaire from Alsace.!

Among my unpublished manuscripts are a large number of
letters written by Voltaire, and others received by him from his
distinguished contemporaries, of both sexes, which are related to
his Swiss residence, They concern a wide variety of subjects,
and amid the specimens which I propose to present, my reader

“may occasionally find himself somewhat bewildered by the multi-

plicity of dates, and matters discussed. This correspondence
refuses to be systematised, except that the letters combine to
give a lively picture of the time, its interests, and personages.’
Concerning the latter 1 find it best to interpolate occasional
historical sketches.

On January 13 of the year 1754, Voltaire wrote from
Colmar to M. Lambert :

“"P'he abridgement of the ¢ Histoire Universelle ” printed by
Néaulme at the Hague is ouly a small, crude, and very incom-
plete portion of an immense work commenced long ago, but to
complete which many books, much health, and great leisure will
be required. If I have a part of all these, I can give the finish-
ing touches to this work in the course of a year, and I will then
with pleasure gratify M. Lambert with it. I pray him to come
to an understanding with my publisher, Sphoefling [Schoepflin],
of Colmar, for the ¢ Annales de 'Empire.” I made a present of
it to this publisher, the brother of a professor of history who hag
reviewed the work with care.® I pray M. Lambert to place it on
sale. e might gain twenty sous on each copy. Sphoefling
counts upon giving it to him for forty sous per volume, and it
could be sold for three livres. By this arrangement each would
make a reasonable profit. Sphoefling is sending at first three

v Avchives Lvitté'ra,z'o'es, xiv. 864.

2 The book in which Voltaire put all the seals of hig letters wag bought in
1845 by the late Loxrd Vernon. Sir James Lacaita told me that it was bound

anew under his direction, and is now preserved at Sudbury Hall.
# Joan Daniel Schoepflin (1694-1771) of Strasburg.
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hundred copies to M. Lambert’s address. Only the first volume
is on sale at present : the second is in the press. It is not a
book for which one can expect as rapid a sale as the ¢ Histoire
Universelle,” of which three editions, each as detestable as the
other, were issued in a single month. The ¢ Annales de 'Empire ”
is only a correct and instructive book, the sale of which will take
longer ; it is more adapted for Germany than for France.

¢ An attempt is being made to put the papers for the new
edition of the “ (Buvres Mélées ” in order ; it is a long and toil-
some task. As soon as this is done they will be sent to M.
Lambert.’

Voltaire’s reference to the publication of his works leads me
to mention a letter (January 25, 1754) in my possession
addressed by M. Marc Michel Bousquet, publisher at Lausanne,
to Voltaire at Colmar, whom he thanks for having sent two
extracts of the abridgement of the ¢ Histoire Universelle’ pub-
lished by Jean Néaulme, in order to shield him from loss. Heis
astonished to hear that Voltaire thinks of issuing a new edition
at Geneva through the intermediation of Professor Vernet, as he
had hoped to be henceforth the sole pullisher of Voltaire, and
that he (Voltaire) would come to live in Switzerland, the ouly
country that snited his health and his affairs. He offers to
publish an authorised edition of his works.!

Shortly afterwards, in writing (February 12, 1754) from
Colmar to M. Clavel de Brenles (1717-1771), the able jurvis-
consult, littérateur, and friend of the de Bochats, Voltaire
says :

¢ Mme. Goll and M. Dupont had already acquainted me with
the value of your society, and your letter of friendly advice con-
firms all that they have said of you. It is true, Monsieur, that
I have always had in view to end in a free country and in a
healthful climate the short and unhappy career to which man is
condemned. Lausanne has appeared tome the country made for
a solitary being and for an ill one. T had the design of retiring
thither two years ago, notwithstanding the bounties with which
the King of Prussia overwhelmed me. The rigorous climate of
Berlin did not agree with my feeble constitution. The Messieurs

' This and the preceding letter are original autographe in the author’s
unpublizhed collections,
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of the Council of Berne promised me their benevolence by the
hand of their chancellor. M. Polier de Bottens has written me
poveral letters of invitation. That which I received from yon
strongly augments my desire to go to Lausanne. 1f M. Bousquet
would publish an edition of my real worlks, which I venture to
tell you are unknown and which have always been printed in a
ridiculous manner, it would be an amusement for me in the soli-
tude which my age, bad health, and tastes prescribe. . . . I
have for a long time had the honour to know M. de Montolieu.
His society will add a charm to my life in my retreat. Permit
me here to assure him of my devotion.’

The family of Baron de Montolieu was originally from Lan-
guedoc. The Baron himself was remarkable for his charming
manners and varied accomplishments. Six years earlier (1748)
Voltaire had said in a letter to M. d’Arnaud, literary agent of
the Duke of Wurtemburg as well as of the King of Prussia, ‘1
envy you the Princes of Wurtemburg. . . . If M. de Montolieu
is the samo that I saw at Berlin and at Bayreuth, I leave in
despair at not having seen him again.’ At a later date in the
game year he prays d’Arnaud to present ‘ my profound respect
and my tender thanks to the Duke of Wurtemburg, and not to
forget M. de Montolien.’

In the manuscripts which I found in La Grotte there is a
letter addressed to Mme. de Bochat from Stuttgart, February
29, 1764, by Mme. de Montolien, wife of the younger Baron,
giving an interesting account of the court of the Duke of Wur-
temburg ; and mentioning that her husband had gained four
prizes out of six (including the first prize) at the royal car-
rousel, congisting of three diamond rings and two gold snuff-
boxes.

The writer of this sprightly letter, first wife of de Monto-
lieu’s son, was Mlle. de Sullens, whose mother was an intimate
friend of Mme, de Bochat. Her father was seignior of Sullens,
bourgeois of Morges, and colonel of a Swiss regiment in the
gorvice of Spain. The elder sister of Mme. de Montolieu
maxried Charles d’Albenas, of a noble family of Nimes, which
took refuge in the Pays de Vaud on account of religion.
M. d’Albenas was at this time, throungh his wife, geignior of
Sullens, and they were sojourning in France. Mme. de Mon-
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tolieu the elder died in 1757, and her daughter-in-law within
two decades. In 1786, M. de Montolieu the younger married
as his second wife Elizabeth Polier de Bottens, known in the
literary world as the Baroness de Montolieu.

On March 11, 1754, M. Simon du Coudray writes to M. de
Voltaire at Colmar. He speaks of a promissory note of
Dubillon, and says that he will persuade the latter to pay it
with good grace. It appears that some gazetteer had said that
M. Simon du Coudray had settled more than twenty odd suits.
He asks Voltaire to tell him who this was. He would be glad
to have the affair of Voltaire with the succession of M. and
Mme. d’Iistairey settled, but it will be necessary to await an
order of Parliament. M. du Coudray can be of use to M. de
Voltaire, being on intimate terms with the President, M. Molé.
It is not yet known when the Parliament will sit.?

CHAPTER CVIII

VoLTAIRE keeps up an active correspondence from Colmar con-
cerning his literary work, and his endeavour to find agreeable
abodes within the Pays de Vaud and in Genevan territory.
Referring to a letter from him of March 19, 1754, Marc
Michel Bousquet, the printer, in a letter of April 9, 1754,
assures Voltaire that he will be as free at Lausanne as in
Lingland. He gives him his word of honour as to the truth of
this, and M. de Brenles offers to do the same. Voltaire might
make a visit to Lausanne incognito and see for himself that he
does mnot exaggerate, and he points out the route to take.
M. Polier de Bottens has just been invested with the highest
ecclesiastical position of the town ; Voltaire would have in him
a friend of much authority, and he can see in M. Philibert’s

! Before expiring Mme. de Montolien handed her hushand a paper contain-
ing advice, ond exhortation to work out his own salyation. Writing o
Ohancellor de Lachebodie, Baron de Montolieu enclosed this paper,and requested
him to have three copies made by M. Dénux—one for his son, the younger
Baron, one for M. d'Albenas, his son’s brother-in-law, and one for his sister,
Madame de Beville.—Unpublighed letter (August 22, 17567), found by the author
in La Grotle, with & memorandum distinotly showing that this communication
was from the elder Baron de Montolieu,

2 Author’s unpublished collections.
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edition what may be expected on this point. What Voltaire
needs is to have his works printed ander his own eyes in a
neutral and free country, and by the hands of a printer who
looks more to hig honour than his self-interest ; and Lausanue
and he (Bousquet) fulil these conditions.!

Twelve days later (April 21), Mme. de Champbonin writes
to Voltaire :

‘ A terrible malady called inflammation of the chest placed
Gros Chat 2 in the greatest danger; and if at that time I had
received the letter which you write to me to-day, I feel to my
Jjoy that you would have restored my health on the instaut.
Alas! what power has not fiiendship, and the hope of seeing
you? I thought that I should not have the strength to reply
to you, as I can hardly hold my pen. I shall take the muail-
coach to come and seek you at Colmar, and your niece at Paris,
and when you are both arrived at the Hermitage des Petiles
Femmes, 1 shall ask for nothing more than room for my friend,
her children, and myself; the rest shall be yours, on condition
that we may go every day to receive your benediction and talk
evil things about the wolves and the tigers, and that we may
say a thousand praises of the rats. But do not give me any
more vain hopes; you must make a good resolution, come and
demolish the Grange of Gros Chat, and construct a villa in its
place. You will have before your eyes a fine garden which I
have made, and for a landscape the fields. Until then you will
not be too badly lodged in the new apartment which we have
arranged.

‘M. du Chételet is at Cirey. He writes me that this winter
has destroyed rany things at his chiteau, and that he will be
ruined in repairs. He expects his son at the end of the month ;
they will return together to Lorraine. Could you not arrive at
our Hermitage during this time, and realise all the charming
things which you deign to write to me? They will place me
for ever at your feet, if you keep your word—and to whom
should it be kept if not to Friendship ?’3

! From the unpublished M8. collections of the author. Later both Botsquet
and Grasset foll into disgrace through their condunet towards Voltaire,

* The poet ealled Mme. de Champbonin *Mon Grog Chat.

® Dated April 21, 1754, From t}l)le author's unpublished MS. collections.
The gon of M. du Chitelet alluded to was a Girondin, guillotined in 1794, his
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A week later Mue. de Champlhonin writes to Voltaire :

* M. le Comte Contenot is neither as proud nor as happy as
Gros Chat. Your friendship and the hope of seeing you soon
has almost entively restored wy health and strength, and 1
flatter myself I shall have the honour to resemble Samson on
your arrival. But while working all these miracles on your old
friend, the contrary will happen if you deceive my hopes. Do
you suppose a very tender mistress has less desire to see her
lover again ? I have not forgotten that it is more than five years
since 1 saw you, and I tremble lest some obstacle should stop you
on the road. Allthe petifes fenvmes entreat you, and would like
to see the building commenced to which they will go to receive
your blessing ; but I am sure that it will not be the flattering
letters of a certain Prince which will prevent this project ab
present. I return thanks to God every day for having made
me nothing more than a Gros Chat, and for having learned in
your works how to think. It is to you that I owe the first
movements of friendship and gratitude, and I shall be still more
in your debt if it is true that I shall have the honour to see you
the architect of the de Champbonins, as you have been of my
sentiments, . . . I have not been able to await your reply to uiy
last letter, because it seemed to me that 1 had too teebly indi-
cated my longing to see you, but it is quite certain that you
cannot doubt it, nor leave quickly enough to arrive at our
colony. I wrote to you that you would find a suitable apart-
ment, either upstairs or down; but tell me promptly at what
time you hope to come. We occupy ourselves only with you,
and we shall be still more occupied with the desire to please and
convince you of the entire attachment of the pefites fenmes. !

The Hermitage of Mme. de Champbonin was in the neigh-
bourhood of the Chateau of Cirey, not far from Vassy in Chamn-
pagne. Years before, Voltaire, while residing with his intimate
friend Mme. du Chételet, and superintending the erection
of Cirey, wrote at the bottom of a letter of Mme. du

son the General (Achille) escaping a like fate by suicide. Their residence was
at Auteuil.

! From the anthor's unpublished M8, collections. Mme. de Champhonin
was a cousin of Voltaire who at one tima thought of marrying his niece (after-
wards Mme. Denis) to M. de Champbonin fils, who had sometimes noted as his
seoretary during his residence with Mme. du Chitelet at Cirey. M. de Champ-
bonin was afterwards lieutenant in the regiment o! Bauffremont,
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Chitelet the following lines to his constant correspondent,
Mme. de Champbonin :
¢ C'est 'architecte d’Emilis
Qui ce petit mot vous éerit
Jo me sers de sa plume, et non de son génie;
Mais je vous aime, aimable ami:
Ce seul mot vaut beaucoup d’csprit.’

Bousquet (April 80, 1754) writes that he ardently wishes
to see Voltaire at Lausanne, and will come to meet him if he
wishes it. IHe saw yesterday Major (Crounsaz) de DPrélaz,
who did not think Voltaire would come. M. de Brenles, just
made Lieutenant Bailiff in place of his deceased friend M. de
Lojs de Bochat, would be greatly disappointed in such a case.
He sends the compliments of Messieurs de Brenles and de
Bottens. He is not sure whether Voltaire has the eight volumes
of the ¢ Memoirs of the Abbé de Montgon,” which he prefers to
the ¢ Esprit des Nations, published at Geneva. He asks for
information concerning a work entitled ¢ Le Théitre de M. de
Voltaire’ published in his name, and of which he knows
nothing:.!

Bousquet again writes (May 14) that he finds nothing
decided in Voltaire’s letters concerning his project of establish-
ing himself at Lausanne, notwithstanding all the satisfactory
things that respectable persons have written to him. M. des
Gloires, who is about the same age as Voltaire, has taken a wife
and built a house at Lausanne.? Mme. de Goll will inform him
shortly of the new honour which M. de Brenles has received.
The want of books need not prevent Voltaire coming. They
exist in the library, in the collections of many private indivi~
duals, and in his own, and he can always send abroad for
more.?  (This information is interesting in connection with
Gibbon’s later experience and resources in, the matter of books
at Lausanne.)

! Unpublished MS, collections of the author.

2 M. des Gloires was a I'renchman established at Lausanne, where he kept
open house. He had married Mlle. de Chandicu, the younger sister of Mme.
de Chabot.

# Unpublished MS. collections of the author.
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CHAPTER (CIX

VoLTare tells M. de Brenles, Angust 13, 1754: ‘T under-
stand that there is quite a pretty property. to sell on the
borders of the Lake of Gleneva. If the price does not exceed
200,000 livres de France, the desire to be your neighbour will
determine me. . . . It makes no difference to me if it be at five
or six leagues from Lausanne. . . . In fact, if there is an agree-
able property to sell in your Canton, I pray you to have the
kindness to let me know, but it should be kept secret.’ Two
months later: ‘1 have formed an idea that the territory of
Lausanne is like that of Attica. . . . I pray you to tell me if a
Catholic may possess veal estate, and whether he can enjoy the
rights of the bowrgeoisie at Lausanne.’

= He sees the Advoyer of Berne, de Steiguer (1729-1799), who
1s informed of his desire to retire to the horders of the beautiful
lake, ¢ like Amadeus at Ripaille.” In December he writes from
Prangins,' where he was then staying with one of his nieces,
that he would go immediately to Lausanne if he were not
detained by a gouty rhenmatism, for which he intends to take
the baths of Aix, in Savoy. Again: ‘I fear that you are as ill
as Lam. Mme. Goll made me anxious about your chest, and
nothing will reassure me but a lefiter from you. . . . I have
been told of a bouse near Lansanne called T Grotte,” where
there is a fine garden. It is also reported that M. d’Herwart
[son of the late British Minister at Berne], who has a very
pretty house near Vevey, might let it. Permit me to ask your
opinion upon these arrangements. . . . I do not know if M. des
Gloires is at Lausanne, but he appeared to have so much merit
that T believe him to be your friend.

Referring to the death of M. Goll, Voltaire says: <1 have
this moment received a letter from poor Mme. Gioll, Ifer
experience is very sad in having been obliged to marry a Goll

e : :

Pratghng to 1130, 50 EApk s Wil of malach whioss Hipae mae i Luiony of

firsb floor by thirteen windows, King Joseph Bonaparte became proprictor
this chitean in 1814, It now helongs to Prl':nca Victor Bonaparte. R e
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and to have lost him ;* and he hopes that she will come to reside
vith hi d Mme. Denis. .
- lthSil;lillinfj?ther to de Brenles: ‘I am making every effort, ill
as T am, to approach you and to enjoy your 'r?(ol presonce. ;
had already concluded for Monrion with01.1t having seen it, a.n.h
1 flatter myself that M. de Giez® will sign the contract W}L
none but me. . . . Mme. Goll no longer writes to me; I' wish
she would come and share with ug at Monrion the possession of
the fields, the vineyards, the pigeons, and the poultry, of which
: e the owner. '
' holgz tz(m)lljo hopes to see the de Brenles at M'om'ion in 1:,]16
spring. In another letter: ‘I am told there is at Mom‘lf?n‘
neither garden for summer, nor fireplace mnor chimmey for
winter. . . . Mme, Goll tells me that she. does not kno??v yot
when she can quit Colmar; consequently, instead of having a
friend with me, I shall find myself reduced to take a hOuS.e—
keeper, for I shall need one to coTlducb a 'house wh}ch, will
coutain, in spite of my philosophy, eight or nine domestics.

He complains of the absence of pleasure boats on the que
of Geneva, which reminds one that the Hmperor Joseph lI.’
made the same remark, using the words ¢ Quel désert aquaticue !
‘What would they say of the animated waters of to-day and the
brilliant fleet of steam yachts ? .

M. Montpéroux, French Minister at Geneva,. thanles Voltaire,
January 28, 1755, for his compliments. ‘I WlSl‘I I bad ‘a, hous_e
[here] to offer you; I should have looked upon it as a favour if
)—rou were to accept it; I camnot be too near to you. I have
followed my own tastes in doing my best to induce you to come
to St. Jean. In having thus obliged myself T owe you my
gratitude. I do not think, Sir, that Mme. de Gallatin conmd.el‘s
ghe has any claims upon you. She may have taken that view
so long as those of M. Mallet were not a,sser.ted, but.I can
assure you that she no longer entertams. any .clmm. It is t}'ue
that there have been many matters for discussion, 1?1113 every\t,hn‘lg
is terminated in the manner which you would desn'.e.’ It is for
Voltaire to decide whether he shall write or go in person to
present his petition to the Council.?

I M. de Giez was Voltaire’s banker. He died about ten months later.
2 Author’s unpublished MS. collections.

VAUD, BERNE, AND SAVOY 127

M. Montpéroux was married in 1760 at the ChAtean of
Ferney, and styled ¢ Baron’ in the ¢ Almanach Royal,” 1761.
He was appointed to Geneva in 1750, and fifteen years later
died there, being succeeded as rosident by P. M. Hennin.!

Voltaire informs M. de Brenles, J. anuary 31, 1755, that the
house (St. Jean, afterwards Les Délices, near Geneva) which he
is about to buy is valued at one-third move than it is worth,
‘but it is charming and entirely furnished; the gardens are
delicious and nothing is wanting, One must know how to pay
dear for pleasure and convenience.! He would like Prélaz, but
there is only one apartment there, and he has his niece with
him.?

The registers of the Council of Gleneva, Tebruary 1, 1755,
contuin the permission accorded to the ¢sieur de Voltaire '’ to
inhabit the territory of the Republic in order to be nearer to hig
Doctor, Tronchin, This privilege was granted upon the motion
of the Councillor Frangois Tronchin, brother of the doctor. The
Tronchins served as intermediators between Voltaire and the
Genevan authorities. Bach time that the anthor’s petulance
made him commit some imprudence or folly a Tronchin was
always ready to repair or palliate the mischief,

I take this oceasion to give some account of this interesting
family and its eminent members,

The Tronchins were originally from Provence, where in
the fourteenth century they were seigniors of Mazan. In the
sixteenth they were among the first to embrace the Reformation,
and were obliged to leave their country. One branch migrated
to Holland. That of Geneva was founded by the ecaptain of
cavalry Remi Tronchin, who having been saved by a friend, a
priest, from the massacre of St. Bartholomew, entered the service
of the Republic and attracted the attention of Henry IV., who

! Pierre Michel Hennin 51728‘1807). & TFrench diplomatist of distinetion,
who acoompanied the Count de Broglie, Ambassador of France, to Poland, gaye
proofs: of remarkable capacity, gnining the econfidence of Tiowis XV. He
axsisted ot the Congress of Augshurg in 1761, became Minister Resident in
Poland, then in Bwitzerland, an powarfully contributed to appease the tronhles
which rent Geneva. It was at this apoch that he repaired to Ferney and saw
Yoltaire, with whom thenceforward he kept up. a correspondence which was
published by his son under the title Corvespondance iiédite do Voltairve avee
Hlonnin, Parig 1825,

* Préluz was a house and domuin of the family of Cronsa

Rk & 7%, seigniors of
Corsier, in a smiling valley, hall a league lo tho north-west of T

sausanne.
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sought unsuccessfully his military services. His son Théodore
was godson of Théodore de Beéze, and from that famous Huguenot
inherited not only his library but a large part of the great
authority which de Béze had exercised over the I.’rotestzmt
communion. From that time the Tronchins, both in church
and state, have occupied the highest places and performed much
useful work. : '

In the eighteenth century four of the family were especm.l!y
conspicuous : (1) The Procureur-Général Jefm Roln)ert Tronchin
(1710-1793), who in the course of his public (.iutxes p'rc?ceecled
against certain works of Rousseau and various writings ?f
Voltaire, This intimate friend of Montesqu.mu increased his
celebrity by ¢ Lettres de la Campagne,’ to which ’J ean Jacques
veplied in his famous ‘Lettres de la Montagne. (2) DO(ftor
"Théodore Tronchin (1709-1781), for many years the .medlcal
attendant and friend of Voltaire, and considered by him ‘the
worthy successor of the celebrated de Boe.rhaa,ve.’ (3) l’iobert
Tronchin (1702-1788), a banker of eminence ab Pa.rl? and
Lyons, who in 1762 succeeded M. d’Epinay m.the oflice of
fermier général, and fixing his residence at Paris, kept open
house and enjoyed large influence at Court. (4) Next to the
doctor, I'rangois Tronchin, 1704-1798 (invanably called‘the
Councillor, because he had belonged to the Petit Qor.lsell of
Greneva for a period of fifteen years), was the most 1}1t1m‘a,te]y
associated with Voltaire. He and the circle of his friends
have been most delightfully described by his descendant,
M. Henry Tronchin.! . :

TFrangois Tronchin went to Paris to complete his education,
where he passed several years with his brothe}‘ Robert. He
frequented the theatres, and upon one occasion (1722). he
chanced to see in the amphitheatre of the Uo_médle Frangaise a
very thin young man in a black costume, wn.;h a long‘ natu.ral
perruque, who spoke to an unknown person sitting beside him,
who asked how he was, ¢ Toujours allant et souflrant,” was the
reply. A moment after he heard that the young man was
Voltaire, who lived fifty-six years longer, ¢toujours allant et
souffrant.” TIn 1784 Tronchin’s tragedy ¢ Marie Stuart’ was

1 Le Conseiller Frangois Tronclin et ses dwmis, Voltaire, Diderot, Grimm,
de., par Henri Tronchin,  Paris, 1895, From unpublished documents,
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played at the Théatre Frangais, and afterwards before the court;
at Fontainebleau. Two years later he married in Paris, but
definitely took up his residence at Geneva, in a small country-
house situated on the hill-side of St. Jean, on the borders of
the Rhone just at the point where the river quits the town.
He passed hig time in civie dutioes, literary labours, the search
for pictures, and the society of a ecircle of devoted friends, until
1754, when Voltaire arrived at Geneva, and introduced a more
active element into his hitherto peaceabls lifo.

Our Philosopher, who was not a philosopher, had numerous
money transactions with Frangois Tronchin. He wrote to him
at each ingtant and on every subject. On his side, the Councillor
went daily to see Voltaire, and had the habit of committing to
paper, while his impressions were fresh, whatever struck him in
Voltaire’s conversations. Some of these anecdobes are to be
found in the ¢ Etrennes Nationales.’

Voltaire was now in one of his impossible procrastinating
moods, and writes to M. de Brenles, Februn.ry 9, 1755, to say
that he finds the house of M. d’Herwart too large for him, and
mentions again Les Délices, which was situated near the
Councillor Tronchin’s residence and belonged to the Councillor
Mallet.

He had in fact simultaneously entered on negotiations con-
cerning properties in several different places, at the risk of leay-
ing his intermediators in embarrassing positions. In December
1754, and January and February 1755, he was bargaining for
La Grotte, Prélaz, Monrion near Lausanne, M. d’'Herwart’s
house at Hauteville near Vevey, M. Pictet’s house at Nyon,
and for the country-seat of Mme. Susanne de Gallatin-Vaudenet
at Cologny, in the neighbourhood of Geneva,

Voltaire’s hesitations and withdrawals occasioned a coolness
with Mme. de Gallatin, though their relations afterwards
became of a most friendly nature.! She was a woman of
strong character and many friends, among them, besides
Voltaire, being Frederick, Landgrave of Hesse-Cassel. M,
Henry Adams, in his admirable ‘TLife of Albert Gallatin,’ tells

! In the author's unpublished MS. coloctions is a letter from Mme, de
Gallatin to Voltaire, from Prigny, Beptember 26, 1777, in which she thanks him

for his innumerable kindnesses, and promises ‘ reconnoizsance dternelle.’ She
signs herself ¢ Gallutin, sde Vaudengt,’

VOL, II, e
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'
us that the Landgrave sent to Mme. Gallatin his portrait,
upon which Voltaire wrote for her a copy of verses addressed
to the Landgrave, beginning :
¢« J'ai baisé ce portrait charmant,
Je vous 'avotirai sans mystére.

Mes filles en ont fait autant,
Mads c¢’est un secret qu'il faut taive.” !

The family of Gallatin, of Italian origin, figures as early ad
1258. A century and a half later they were seigniors of
Granges, an estate in Bugey, then in Savoy and now in the
Department of the Ain, France, midway between Geneva and
Lyons. In 1510 the then Jean de Gallatin, for reasons
unknown, quitted his seigniories and his post as secretary to
Duke Philibert of Savoy, and settled as a citizen of Geneva.
He was appointed by the Pope in 1522 Apostolic Judge, but
linking himself with the fortunes of Geneva hecame a Member
of the Council, and joined in the decree of 1535 which abrogated
the power of the Pope. ¢ Affer the elevation of Geneva,’ says
Mr. Adams, ‘to the rank of a sovereign republic in 1535, the
history of the Gallatins is the history of the city.’

Albert Gallatin ! was the son of Jean de Gallatin, and his
mother was Sophie Albertine Rolaz du Rosey.” Among the
documents which T discovered in L Grotte were many relating
to her ancestors and to herself. I found that through the
noble house of Manlich she was related to the Deyverduns and
their connections, de Crinsoz seigniors of Cottens, de Loys, de
Crousaz, de Praroman, de Gingins harons de Lia Sarraz, Molin de
Montagny, de Treytorrens of Payerne, du Plessis of Bavois, de
Soussure barons of Bercher, de Hennezel seigniors of Sb. Martin,

1 She was the grandmother of Albert Gallatin (1761-1849), member of the
United States Congress, Senator, Secrotury of the Treasury 1801-1813, Com-
missioner to Ghent, United States Minister to Tyance 1815-1823, and Minister
to Lingland 1826-1831. M. John Austin Stevens very justly says: ¢ By his
political life Mr. Gallatin acquired an American reputation ; by his manage-
ment of the finances of the United States he placed himgelf among the first
political economists of the day ; but his masterly conduct of the Treaty of
Ghent showed him the equal of the hest of Turopean statesmen on their own
peculiar ground of diplomacy.’

: Phe Chitean of Rosay or Rosey, mentioned in Chapter LIIL, lies ten
minutes to the west of Rolle, befween that town and the vineyards of the Cote.
Tt came to Noble Guillaume de Rolaz in the soventeenth eentury, through his
marriage with the Noble Madcleine de Steiguer, hieivess of de Steiguer, Baron of
Rolle, of o governing family of Berne.
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de Lavigny seigniovs of Berolle, Willermin barons of Mont-
richer, and de Sturler of Berne.

Voltaire's indecigion was finally ended by Robert Tronchin’y
consenting to loan his name for the purchase of St. Jean (Les
Délices) at 87,000 francs. In the course of the negotfiations
Trangois Tronchin found great difficulty in arranging matters
between Voltaire and Mallet, the proprietor, who was go
badgered by the Philosopher that he finally threw in a variety
of matters, among others a coach on which Voltaire insisted.
Robert Tronchin, having bought St. Jean, gave the use to
Voltaire by a lease indefinitely renewable, dated February 11,
1755, on the understanding that he should receive back
38,000 francs whenever Voltaire should quit the house; and
this amount he did receive five and a half years later.

Voltaire writes, February 9, to M. de Brenles: ¢TI ghall be
very much obliged if you will continue M. de Giez in the dis~
position of the Louse and garden of Monrion to me, or at
l.ea.st what passes for a garden. . . . The proprietor of Monrion
is rather difficult. . . . The bargain for St. Jean has just been
concluded. . . . I shall callit Tes Délices when I have had the
honour to receive you init. TLes Délices will be for the summer
Monrion for the winter, and you for all seasons.’ ,

Les Délices is on the road to Nyon, fifteen minutes from
Geneva. I visited it a century and a quarter after Voltaire's
oceupation (17565-1760). Between Ferney and Les Délices one
winds through a series of country lanes, now (September 23,
1879) full of verdure. We enter the ¢ Chemin Colladon,” and
passing later through the village of Petit Sacconay, stop for
a moment on the brow of the hill near the Asile des Vieillards,
and under a fine avenue of chestnuts recall Voltaire's agsertion
when he purchased the place, that he would ¢ plant chesbnut-’
trees on the terrace, and considerably embellish the house.’

Southward, Geneva is beneath us; its cathedral looms up
amidst the crowd of smaller buildings. The lake resembles a
river., The Petit and the Grand Saldve mountains are on the
right, and Mont Blane is far away to the south.

We now traversed the village of Grand Pré and reached the
octror station of Geneva, then ascending the narrow rue des
Délices we stopped before iron gates, bearing the sign of a

K 2
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florist who occupies the Lodge. Entering, we found ourselves
within the domain of Les Délices, lately a young ladies’ boarding-
school.

The house is square, with ten windows on each side, save the
rear—I always count the windows of Voltaire’s residences, as he
was particular to do this himgelf—whence a long, narrow build-
ing connects the range of offices with the mansion. This con-
tains a gallery of paintings which the old woman in charge tells
me belonged to Voltaire! In front and rear there is a grove
of large chestnuts, and there are remains of a covered walk.
The interior remains as in Voltaire’s time, except that it
has been newly painted, and there is no furniture in the
rooms.

The vestibule is about fifteen feet by twelve. On the left
is a small salon with three windows, and containing an ancient
mirror; we then come to the dining-room, whose windows look
on the grove, terrace, and grounds. This room like the others
is wainscotted, and five panels contain large landscapes painted
in oil on canvas. The grand salon is lighted by two large
windows, and a door opens down to thelawn. Here the carving
on the panels is finely executed, but not extensive. There are
four mirrors with tables beneath in the style of Louis XV. On
the same side is another large room, and behind this another
wainscotted in oak, with a range of closets at one end, and a
porcelain stove. A stone staircase leads to the ample kitchens,
whose floors (cement) are partly underground. On the
second floor are ten rooms, many retaining the windows with
small panes of Voltaire’s day ; and above these are several good
rooms under the roof, and ample garrets still higher up.

It is difficult to repeople this deserted abode, and realise
the statement that Voltaire here began the enjoyment of the
fortune he had hitherto administered almost with parsimony,
and assumed the style of opulence and hospitality which after-
wards distinguished his social relations. Here he constructed
a theatre, and one of the first visitors to Les Délices was Lekain,
who came to create the réle of Osman in ‘I’Orphelin de la
Chine.” Although the Genevan authorities warmly opposed the
theatrical idea, Voltaire drew his amateur actors and actresses
from the social centre of Calvin’s city,
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He wrote from Ferney, January 27, 1769, to Lekain the
following letter, which has not been published :

‘I have asked, my dear Friend, the publisher Pankouke to
let you have the Grand and the Petit Siccle. It is said that you
prevent the Petit Sidcle from falling into the mire, and that you
are almost the only one who upholds it by your talents. You
are not only a very great actor yourself, but you create actors
also. Endeavour then to bring good taste back into fashion, as
you have revived fine declamation. Tell Mlle. Vestris, I pray
you, how much I am interested in her successes.

¢I have heard some talk about the things of which you write
me a few words. I imagine they will progress favourably since
you are concerned in the matter. You are not the man to do
things by halves ; and when the angels are on one’s side, one is
very strong. It is timethat comic opera and Nicolet’s monkey
were not the only matters to do honour to the nation.

¢ There was formerly a pretty lady who had much wit. She
protected the Catilina of Crébillon, and did not wish you to be
admitted to the Comédie [Frangaise]. The public is rather
more just, but only in the long run; it is an untamed and a
capricious horse which does not go well until it has been a long
time led.

¢TI embrace you, my dear Friend; you are the best horseman
in the world. V.’!

! Author’s MS. collections. Jean Baptiste Nicolet (1710-1796), a celebrated
theatrical manager, possessed a monkey which imitated the actors of the day.
Molet, of the Thédtre Francais, having fallen ill, Nicolet contrived to teach the
animal to ape that eminent comedian, and all Paris trooped to see the ourious
performance. The Chevalier de Boufflers composed some humorous lines upon
the oceasion ;

Quel est ce gentil animal

Qui, dans ces jours de carnaval,
Tourne 4 Paris toutes les tétes,
Et pour qui ’on donne des fétes ?
Ce ne peut étre que Molet

Ou le singe de Nicolet, &c.
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CHAPTER CX

WhHhILE Voltaire was pottering about for a residence, the corre-
spondence between him and Allamand began which I found in
the hands of Mme. Bergier of Lausanne, in 1879. These un-
published letters have been in the family for a century, it being
the representative in the female line of M. Allamand. Voltaire’s
letters range from January 15, 1755, to April 1, 1772, the first
being dated from Prangins, the others from Monrion, Les
Délices, and Ferney. They were all sent through the post. Of
the twenty-one letters of Voltaire ten retain their seals, in red
wax, with the armg—three golden flames on an azure field.
Allamand’s epistles, eleven in number (of which I publish
nine), begin February 17, 1755, ending October 24, 1770, and
are dated from Bex and Corsier. While Voltaire’s letters are
very spirituclles, those of Allamand are quite as valuable and
interesting for the history of the epoch, showing the relations of
Allamand with Voltaire and the occasional wise counsels of the
former to the Sage of Monrion. Three or four are polemical or
critical concerning various works; the handwriting of Alla-
mand is very small and cramped, and being hasty copies of the
originals it is sometimes difficult to decipher them. I owe the
right to publish these latter letters to the courtesy of M. Bergier
Jils, who as long ago as June 1880 sent them to me through
M. Piccard, commissary-general at Lausanne.!

Allamand was also on terms of intimacy with Rousseau ; the
latter, indeed, resided with him for a time at Vufflens, but his
letters have disappeared.

The Pastor Allamand was one of the best minds of the Pays
de“Vaud in the last century. Son of a regent of the College of
Langanne, F'rangois Lounis Allamand was born in that city in
1710, being the elder brother of Jean Allamand, F.R.S. (1713~
1787), the famous philosopher and naturalist who became the

! Letter of M. Jules Piccard to the author, June 18, 1880. It required the
united skill and patience of M. Piceard and M. du Mont, cantonal librarian, to
decipher the originals, in French, of M. Allamand’s letters.
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successor of S'Gravesande at Leyden, and afterwards president
of the University in that city. '

A few years after the consecration of Frangois Allamand, in
1782, some unforbunate family circumstances caused him to reside
abroad some years. He passed nearly eight yearsin Frauce,
Holland, and perhaps in Germany, as governor, man of letters,
pastor, and even, it appears, as political agent. It was during
his sojourn in France in 1744 that he wrote the ¢ Lettre sur les
Assemblées des Religionnaires en Languedoe,” of which Gibbon
speaks, and which made a great noise among the French
protestants.  Returning to Vaud in 1749, he was pastor in
succession at Ormont-dessus, at Bex, and from the year 1764 at
Corsier, near Vevey. After unsuccessfully contending for a
chair of theology at Lausanne in 1751 and 1761, and for a pro-
fessorship of philosophy at Berne in 1752, he was in 1773
appointed to the chair of Greek and of Hthics in the Academy
of Lausanne. He was rector of the Academy from 1775 to
1778, and died April 8, 1784. The Academy has perhaps
counted fow professors so distinguished by intellect, science, and
the power of interesting his audience; and one can only regret
that he arrived so late at the position of professor, and that he
wrote so little.

Besides the Lettre, etc., above mentioned, he was the author
of two able and witty pamphlets : ¢ Pensées Antiphilosophiques’
(La Haye, 1751), answering Diderot’s ¢ Pensées Philosophiques”’;
and ¢ I/ Anti-Bernier, ou Nouveau Dictionnaire de Théologie’
(1770), a polemic against d’Holbach’s ‘Théologie Portative,
ou Dictionnaire abrégé de la Religion Chrétienne.”  Ilis
unpublished manuscripts comprise fourteen volumes of ser-
mons (1748-1773): ¢Harmonies et Paraphrase de I'Histoire
Evangélique;’ ‘Plan d’Btudes;’ and five volumes of frag-
ments.

Allamand ably turned against the Encyclopeedists the armns
they thought they alone had the right or the address to use.
After having read his writings, one can understand that Voltaire
should hold his judgment in the highest honour. Itiswell known
that when the Patriarch of Monrion and Ferney had given a
pamphlet to the public he invariably asked, ¢ Do you know what
Allamand says of it ?’
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The two letters of Allamand to Gibbon, published in the
latter’s Miscellaneous Works, contain a remarkable criticism
upon the ‘sensualism’ of Locke’s philosophy. Dugald Stewart,
in his ¢ General View,” eulogises him highly, and translates one
of Allamand’s letters in his second volume.

Professor Vuilleumier wrote to me October 6, 1879: ¢ As
to the judgment which Gibbon passed upon Allamand, it must
be said that if on one side he exalted him beyond measure in
calling him * a genius that might have enlightened or deluded
the world,” on the other he wronged him by treating him as a
sceptic, preaching to his flock things he did not believe, With=
out doubt the orthodoxy of Allamand was not irreproachable ;
and his turn of mind, his dialectic virtuosity, drew him on too
often to the dangerous play of sustaining in a discussion both
the pi0 and the con of the question. Butnothing in his printed
works, or in his manuscripts in the Cantonal Library, can justify
the grave charge of his admirer.’

The series of letters from M. Allamand, which are now
printed for the first time, is a valuable example of the ideas of a
class of men in the Church in the last century, whose minds were
so influenced by superior human intellectuality as to lead them
to give forth uncertain sounds on various principles involved in
Christianity. ~ Allamand being brought into relations with
Voltaire, was led at times to utterances quite at variance with
his published writings; so much so, that here and there we
are led to ask, Wag this man a Christian or a sceptic ? Yet
though so entirely under the spell, he nevertheless felt impelled
by his conscience now and then to urge upon Voltaire the
desirability of examining the Gospel for its value and usefulness,
and not for the sake of finding fault.

Voltaire’s genius was more brilliant than profound. His
self-esteem alone was sublime. As a fighter against tyranny,
either under religious, judicial or political forms, he was an
element of good, and this portion of his work will remain.
The ideas of justice which he formulated have borne ample
fruit. His fight against that perverted portion of what is
called religion which is the creation of man and not of God,
was a wholesome fight. It was one which compelled the
leaders of religion of every sect to moderate their passions,
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and to endeavour to imitate, at least faintly, the teachings of
Our Lord.

One feature in Voltaire’s character ¢ covers a multitude of
sing,” When his anger or prejudices were not aroused and
his sympathies were appealed to, his charity was unlimited.
His correspondence abounds with evidence of this fact, and
the letters I give also illustrate it. I have examined hundreds
of unpublished communications addressed to him during his
long life, containing appeals from every quarter of the globe
and from persons of every possible condition. In many of
these cases the requests were more than met, and it is sad to
reflect that one who possessed such a persnasive and fascinat-
ing intellect and such frequent generous impulses, should have
devoted himself to the futile attempt of pulling up Christianity
by the roots. His efforts produced incalculable misery and
destroyed the faith of thousands; but the reaction has set in,
and even in his own country among the mass of the people
there is a revival of religious thought and aspiration.

The longer one lives and the more one’s experience increases,
the smaller appear the men whom humanity has called great,
and the more overwhelmingly immense appear the universe,
its Ruler, and Ilis manifestation in the form of the Son of
Man, who has given to the world a perfect plan of redemption
and a hope of eternal happiness. What are the dry husks
which such men as Voltaire have to offer to their deluded
followers ? Voltaire shrivels into nothingness beside the meek
and lowly figure of Our Saviour!

M. Allamand, who was at this time pastor of Bex, and after-
wards the correspondent and friend of Gibbon, writes to Voltaire,
February 17, 1755 :

¢ feared, what has come to pass, that those gentlemen of
Geneva would take possession of you. KEven though St. Jean
had not been for sale, the efforts of those gentlemen would
have placed it at your disposal. I know their zeal in such
a matter. We are too cold, either from want of warmth or
from want of that self-sufliciency which Geneva possesses. In
fact, it is very true, Sir, that that town is more furnished with
comforts (étoffée) than all ours together; there is more money
and all of that which attracts; and although its Academy is
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only like that of Lausanne, a manufactory of ministers, there is
more culture of all kinds and a greater choice among their
men of letters. Our country, however, thinks that it has the
advantage in the fact that its good society is better because
its politeness is imported, but I fear that this is pure prejudice,
and a prejudice which turns against itself. Finally, the
Genevese have done well.  'Who would not have done as much
in their place? T envy them, but I do not complain of them,
for if I did my complaints would be unjust.

¢ And after all, who knows if the purchase of Monrion will
nob take place? TIn that case, we shall have you from time to
time, and this will always be more than we deserve. I have
here a friend, who is also the friend of M. Panchaud,! and who
will write to him to-morrow asking him to set a reasonable
price on this property, in order that those of your friends who
know the place may not have reason to disgust you with it
and suggesting that his name shall figure with yours in the
deed of sale, and that it will also survive at Monrion in your
Memoirs. Thorough merchant though he be, this will touch
him, or elge I shall notify him that I will canse him to be
written against for a month in the ¢ Journal Helvétique.”

¢ Apropos, Sir, of this Journal, Geneva and Neuchitel at
least support it. The Pays de Vaud does nothing for it as
far as 1 know, except that the marginal notes are from the
editor, who compiles it at Berne. I have read in one of these
notes that you have badly chosen your time to judge as to
the beauty of our country, but that until the spring and
autumn which will show you our country as it really is, a great
poet like you will understand how to cover the snow and the
ice with flowers. This made me laugh, but in fact the note is
right, since you have discovered the beauties of St. Jean so
long before its féte-day, which would have been the proper
time to see it.

‘You will take this as a little teazing, and it ig true that
a fit of spitefulness hag come over me, and that I have need of
the friendly words of a letter from you to appease it. Surely,
Sir, I wonld avail myself of your most gracious invitation if

b ‘] Panchaud is mentioned in George Doyverdun's Diary, and hecame Voltaive's
anker,
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it were possible, even at the risk of weakening a too favourable
prejudice which I should always have the consolation of having
created. How many less sweet pleasures vanish still more
rapidly ! At this moment the cold weather and the distance
would not have prevented me from knocking at your door,
it I were not confined by constant duties to my parish until
after Easter. I have ten services each week, and no assistant.
How can I appear to you anything more than I really am,
a poor village curé ¥

‘ But when you see me face to face you will find that that is
all that I am, for nature and fortune were unwilling to do better
for me, except that the first took the precaution to regulate my
ambition by my talents; that of being loved by you, which
greatly surpasses them, does not fail to enter and abide in my
heart ; but either your kindness is much flattered in your works,
or you will not disdain the simplicity of a character which is not
good through stupidity, for it seems to me that with more mind
it would be still better. Moreover, Sir, T ought to have some
little credit in advance with you, by whom my brother had the
honour to be known and loved at Leyden, where he is now pro-
fessor in the place of his master, the late M. S’Gravesande.
He made, in fact, some efforts to draw me to that country,
and to place in my hands the education of the young Prince
Stadtholder; but I have had experience of these little courts.
They resemble our lakes, which are not the less tempestuous
because they are not oceans. I do not want any more such
experiences.

¢ Lately he begged me to accept the chair of M. Le Clere,
which the Arminians would have given me. I still refused,
because, heretic for heretic, I love quite as much the bread of
Calvin as that of another, and my peasants will not be embar-
ragsed if their liberty springs from indifference or from spon-
taneity, provided that I declare them to be predestined to salva-
tion when they keep the Ten Commandments. Necessarily, my
brother holds himself aloof from me on account of these refusals,
and I have not heard a word from him for the last two months.
Tinally, in order that he may not make further propositions to
me, I intend to send him a copy of your letter. Shall I quit
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my country when the illustrious Voltaire arrives in it, who does
not disdain my respect for him ?

‘But I am talking too much of myself. Your goodness
ennobles me in my own eyes, and, being praised by yon, with
what elge can I be filled but ideas of myself ? I shall be charmed,
Sir, if the pleasure of your new purchase shall favourably
influence your health ; for the health of great men may fail as
well as that of others. The satisfaction of Mme. Denis must
be also a pleasure to you. How I would love our hills, our
lakes, even Gleneva, if they should augment the satisfaction of
a lady of Paris, who cannot belong to you without having the
right to make the rules of taste, and if she does not regret
coming among us!

“You are thinking of Vevey! Oh, Sir, you will not buy a
house there! It would make me too happy, for I am only six
leagues from that place.

“You have here a very Ipistolania. What is to be done ?
Why should I send you blank paper? DBut I pray you, with
clasped hands, to accept my excuses, and never make any to
me. If you only knew how much a page of writing dictated
and signed by you is worth to me, you would understand that
to receive one frequently is absolutely essential for the existence
of perfect contentment between your soul and mine.

‘I have the honour to be, more than anyone in the world,
your very humble and very obedient servant,

¢ ALLAMAND, Pastor at Bex.'!

Allamand once more to Voltaire from Bex, March 17, 1755 :

‘T am charmed that you have secured Monrion, only I wish
that it was a purchase concluded rather than a simple lease.
But this is unjust, and I acknowledge it. You do wisely in
sounding the ground before engaging yourself. As soon as you
are there I will ask of you, Sir, the permission to go thither and
present my respects to you; and whenever that permission
shall he given I will go as often as I am able to get away from
here. DBut have no fear. My chain is very short, it binds me

! This and the succeeding letters of Allamand in thig chapter are from the
unpublished collections of Mme. Bergier of Lausanne, in the hands of M.
Bergier fils.
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instead of discretion. It would accommodate me greatly to
have a charge somewhat nearer. With time the thing will
become possible: but let us make the best of it. You might
create one at Monrion, which is between two pretty hamlets,
where there is none. I will preach to you like Barbette. You
shall eat as many omelets during Lent as will please you, and if
I find that the Communion bregd is neither fish nor flesh, we
will regale ourselves, both of us, in your house.

‘In the meanwhile, Bex is not so frightful as you may think.
It is true that a good part of my flock is quartered among the
rocks, whither only they, the chamois, and myself, could climb ;
but the principal village is in the plain at the foot of a beautiful
mountain covered with a vineyard whose wine, as you may
imagine, is delicious to drink. Six hundred paces away in fron
of me I have another mountain, which is not less than 8,000 feet
in height, and from whence thirty families come each Sunday to
demand of me the road to Heaven. I point it out to them in a
church of the earliest Gothic—the only one, with a single
exception, of such antiquity in the country; but I think the
pastoral house is older. To my right flows the Rhéne, along
the base of another chain of mountains, which you can see
whenever you please. Placed at the height of 2,000 feet above
the sea, they are possibly on a level with the Peak of Teneriffe.
Taking this into consideration, and remembering that T have a
flock who at times struggle body to body with the bears, if Bex
were written Bey, as your secretary will have it, and if it were
not so far away from you, why should I not say Nullus in orbe locus
Bais prelucet ameenis 2 As for my functions, I have no cause
for complaint. Ivery man hag his folly. Ours is to think that
a minister can create in his parish what the sun creates in his
dominions—Ilight and heat. The comparison is Hattering, but
they are nearly all the fees of our livings; and, after all, is it
not true that licht and heat are needed for the moral world
as well as for the other? And who would undertake to give
them to the peasants if God had forgotten to make the brains
which devote their vanity to it? What I need is, I confess, an
hour’s conversation every day. By dint of shining for others I
myself am becoming extinguished ; and, for the want of someone
from whom I might rekindle my fire, I feel too well that in a
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little time I shall be an encrusted sun. What can one do? Tt
is this feeling which causes me anxiety. Perhaps it will dis-
appear with the rest.

¢T have known Mme. de Bentinck by reputation for a very
long time. She was not in Holland when I passed through
there, and I would be charmed to make her acquaintance in
this country. She was in correspondence for a house near
Vevey, but I hear that she now decides for Lausanne. I am
very happy on your account. This lady is said to be very
amiable: and this accursed sex which lost us the terrestrial
paradise recreates it wherever it wishes, and with it the tree
and serpent it took away.

‘The Genevese say they are about to publish a beautiful
edition of your works, and also one of those of M. de Montes-
quieu. I have not yet found time to read carefully “ L'Esprit
des Lois.” I have only gone through it cursorily, and venture
to whisper in your ear the question, Does this book merit all its
reputation ? I have read in sheets and at one sitting the first
edition of “Le Sidcle de Louis XIV.”—a book which is to other
books what the century of Louis XIV. is to other centuries. I
have just received the Frankfort edition, with its impertinent
notes, and your supplement. Those who have sent out this fire-
ship against you must be really ashamed of ib. I wish I had
known it in time. I would have had it sunk to the bottom by
a student in philosophy. As for you, Sir, you have done this
desperate reptile too much honour, and it is almost with vexa-
tion that I recall on this occasion the beautiful lines from the
preface of “ Catalina” :

Et P'aigle, tout couvert de ce sang odieux,
Lo rejette en fureur, et plane au haut des cieux.

¢ One little word, if you please, about your health. You
have made a tour to Liausanne, where you lodged at the feet of
the bells, but I will wager that your slightest word made
more sound than they. I shall be enchanted if you were
contented with this town, which is an imperial and equestrian
city.’

He indulges in the following amusing discourse from Bex,
June 20, 1755, to Voltaire at Les Délices :

¢ Pascal said that a good Christian ought to be ill.  If this
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is 50, behold me, Sir, in a state of grace like yourself; T have
a proof of my state in a strong inflammation which has seized
me by the two ears, the teeth, and the throat, without counting
the fever which does not believe a man ill in due form unless it
takes part in his malady. And what adds to the merit is, that
I got this in doing my duty, which is to visit in April and May
the different quarters of my parish. There are spots, as you
know, which are above the middle region, and there, instead of
the soft rain which refreshes the earth, I found snow and bitter
cold. A voyage to Lausanne in the midst of the heat of the
torrid zone following this, made the evil worse, and for the last
three weeks I have not appeared in the pulpit, and that is
sufficient to say of a minister for whom it is scarcely less
essential to preach than to live. Consequently I can no longer
rest, and if I am not dead the day after to-morrow I shall
preach on the